

                
            



Ken Uzelf, en U zult
het Al kennen!


Het levensmotto van Ditmar van
Hulsvoorde





Tegen de
achtergrond van de voortdurende strijd om Coevorden en de vele
godsdienstoorlogen leert de jonge Coevordenaar Ditmar van Hulsvoorde zichzelf
steeds beter kennen. Op zijn pelgrimstocht door middeleeuws Europa ontdekt hij passie
en later compassie.

Zijn mentor leert hem om kritisch en eerlijk te zijn,
eerbied te tonen en op te komen voor de zwakkeren in de maatschappij. Hij leert
echter vooral voor zichzelf te denken.


Ditmar wordt een ridder in de meest pure betekenis van het woord.





De strijd om Coevorden, Drenthe en Groningen, is het aloude spel om de macht. De leenheer
blijft zijn vazallen stelselmatig onderdrukken met belastingverhogingen en dreigend
met excommunicatie. Na een laatste verhoging is voor de Drenten de maat vol:
hun verzet wordt door de edelen van Utrecht, Holland en Gelre weggehoond.


De kruistocht tegen de opstandelingen trekt zelfs de meest edele ridder der ridders naar het
strijdperk. Om in de moerassen voor Coevorden te worden afgeslacht. De bisschop
en honderden edele ridders verliezen hun hoofd en de oorlog bij Mommeriete.





Na ‘De Slag Bij Ane’ hadden de Drenten hun vrijheid veroverd, om haar nooit meer af te
geven.





Jos Smit (1961) groeide op in Coevorden
en is altijd in de nabije omgeving blijven wonen. De liefde voor zijn
geboortestad, passie voor de ridderromans, de ontstaansgeschiedenis van het
christendom en zijn levenslange zoektocht naar innerlijke groei, zijn de
grondslag geweest voor “1227”.
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[image: I]n het jaar 
MCXXXVIII van de Menswording van de Heer
werd Hartbertus, op dat moment proost van Sint Maarten, gekozen tot bisschop
van Utrecht. Pas een jaar later werd hij door de aartsbisschop van Keulen ook
daadwerkelijk gewijd. De nieuw geïnstalleerde kerkvorst had in de twee decennia
daarvoor gebouwd aan deze ultieme beloning in de geestelijkheid. De herkomst
van de geestelijke was niet geheel duidelijk. Zijn koppige rechtlijnigheid en
zijn onverzettelijkheid zouden kunnen duiden op een Friese afkomst. Het
priesterschap in Uelsen, Twente en de familiaire betrekkingen met onder andere
Steinfurt, Borculo en Diepenheim sloten een herkomst uit de regio niet per se
uit. Bezittingen langs de Lek, van hemzelf en zijn zoon Gozewijn, maakten een
afstamming uit dat gebied zelfs mogelijk. De doortastende prelaat was, voor
zijn intrede in de geestelijkheid, getrouwd geweest. Uit dit huwelijk was een
zoon voortgekomen. De jongeman volgde het pad van zijn vader en legde de
gelofte af om regulier te zijn. Bij zijn opname onder de broeders schonk hij
zijn Abdij Kloosterrade een deel van zijn bezittingen, bestaande uit een hove
ontgonnen land bij Schalkwijk. De monnik werd in Rolduc in de letteren gevormd
en trok zich daarna uit de wereld terug.


Hartbert werd in een roerige tijd
tot bisschop benoemd. Vooral in Groningen en Drenthe, het meest noordelijke
deel van het Oversticht, heerste er veel onrust. Daarnaast was er doorlopend
onenigheid met Dirk VI, de graaf van Holland en diens schoonvader Otto von
Salm, de graaf van Bentheim. En tenslotte was de relatie met de graaf van Gelre
erg labiel. Maar de bisschop bleek naast een meedogenloze leider ook een sterk
veldheer te zijn. Na de brute overval en de daarop volgende plundering van
Twente werd de graaf van Bentheim bij Ootmarsum vernietigend verslagen. Hierbij
verloor de voormalige paltsgraaf zelfs zijn eigen burcht aan de bisschop. Hij
ontving de vesting daarna in leen terug, met de eis dat de bisschop te allen
tijde vrij toegang had tot zijn kasteel en het leengoed. In dezelfde periode
werd de graaf van Holland letterlijk op de knieën gedwongen. Door de kerk
verbannen, kwam hij met heel zijn gevolg voor de poorten van Utrecht smekend om
vergiffenis vragen. Gekleed in niet veel meer dan een onderhemd boog hij
nederig voor de ijzeren wil van de kerkvorst.


Na een periode van heftige strijd
had de bisschop ook Drenthe en het Gorecht weer tot rust gebracht. Tijdens die
onrust heerste schout Frederik als ambtsman van Coevorden; Egbert van
Groenebeke was tot prefect van Groningen benoemd. Bisschop Hartbert had met die
laatste benoeming echter een grote inschattingsfout gemaakt. Groenebeke mocht
dan wel een loyaal leenman van het bisdom zijn, zijn leiderschap werd niet door
de bevolking gedragen. De stad Groningen bloeide als nooit tevoren. Burgers en
handelaren werden rijker en voelden zich daardoor steeds minder afhankelijk van
hun heer in de stad en hun heerser op grote afstand. Onder aanvoering van de
familie Gelkinga wilden zij de stad met zelfbenoemde, dan wel door hen
geaccepteerde leiders besturen. Deze van oorsprong Westfaalse leenmannen waren
rijk geworden in Groningen. Zij hadden door hun macht en aanzien veel
aanhangers om zich heen verzameld en vormden een verbond met de schout van
Drenthe. 


De Gelkingers verenigden zich met
de Heer van Coevorden en vele andere ridders en bezetten de St. Walburgkerk in
Groningen. Er werden verschansingen en zelfs wallen gebouwd. Groenebeke en
zijn bisschopsgezinde bondgenoten probeerden dit uit alle macht te verhinderen,
maar waren niet opgewassen tegen de onverzettelijkheid van hun tegenstanders.
Uiteindelijk was geen van partijen sterk genoeg om de ander uit te schakelen en
zo ontstond er een status quo. Deze onhoudbare situatie veranderde pas bij de terugkeer
van bisschop Hartbert uit Rome. Hij was al voor aanvang van de onlusten voor
dringende zaken met keizer en paus naar de Eeuwige Stad geroepen. De kerkvorst
verzamelde een groot leger en trok op tegen de opstandelingen. Door deze
overmacht gedwongen, gaven de Gelkingers en de Heer van Coevorden zich ten
slotte over. Zwaar vernederd accepteerden zij alle eisen die de prelaat hen
oplegde. Zo moesten de opgeworpen wallen en de verschansingen weer worden
afgebroken. Deze mochten nooit of te nimmer meer gebruikt worden tegen hun
heer, de bisschop. 


De opstand in het Oversticht was
voor de bisschop de uitgelezen kans om de macht van zijn familie te vergroten.
Onder het motto dat de door hem benoemde stadsvoogden erg onbetrouwbaar waren
gebleken, werden zowel de heer van Coevorden als de prefect van Groningen uit
hun ambt ontzet. De eerste vanwege zijn verraad aan zijn leenheer, de tweede
vanwege een gebrek aan leiderschap. Voor hen in de plaats kwamen de twee oudere
broers van de bisschop. Alfard werd geïnstalleerd als prefect van Groningen;
Liffard werd benoemd tot heer van Coevorden en maarschalk van Drenthe. Beide
ambten werden daarbij in erfrecht gegeven. De heerschappij van Coevorden,
Drenthe en Groningen zou, ongeacht de toekomstige leenheer, voor altijd in
handen blijven van hun nazaten. 


Kerkvorst Hartbert, de
zesentwintigste bisschop van Utrecht, overleed na een regering van twaalf jaar.
Met God aan zijn zijde had hij onbevreesd aan alle omstandigheden het hoofd
geboden. Waar nodig had hij met harde hand over zijn bezit geregeerd. De prelaat
liet een welvarend en gekalmeerd rijk na. Herman van Hörningen, tot die tijd
proost van het Sint Gereon in Keulen, werd tot zijn opvolger benoemd. Die
aanstelling had hij te danken aan de eensgezinde aanbevelingen van de graven
van Holland, Gelre en Kleef. Met veel gevoel voor diplomatie lukte het hem om
de rust in het bisdom te bewaren. Hij bleek verder in staat om de rijkdom van
het sticht uit te breiden. Bisschop Herman regeerde amper zes jaar. Op last van
keizer Frederik von Hohenstaufen werd hij opgevolgd door Godfried van Rhenen.
Na diens benoeming begonnen de spanningen tussen Holland, Utrecht en Gelre toch
weer op te lopen. De bisschop zag zich genoodzaakt her en der nieuwe burchten
te bouwen. De kleine haven van Volnho werd daardoor een belangrijk bolwerk op
de grens van Salland, Zuidergo en Drenthe. Het kasteel ter Horst, aan de grens
met Gelre, werd de nieuwe, machtige residentie van de kerkvorst. 


 


De broers Alfard en Liffard waren
goed bevriend met heer Rudolf von Steinfurt. Wanneer de burggraaf belangrijke
vergaderingen met Utrecht dan wel Münster had, vergezelden zij hem voortdurend.
Daarbij traden zij regelmatig als getuigen op, zonder hun verwantschap met de
toenmalige proost van Utrecht te laten merken. De oudste broer trouwde met
Heylken, een dochter van heer Lambert von Dale. Deze was burchtheer voor de
graaf van Henegouwen en hij was eveneens een bondgenoot van Steinfurt. Heer
Lambert bezat zelf goederen in onder anderen Laer in het bisdom Münster.
Daarbij fungeerde hij als borgman voor de kloosters in die omgeving. De jongste
broer was even doortastend en huwde Sigardis, een jongere zuster van heer
Rudolf. Op zijn beurt was het Huis Steinfurt door het huwelijk verbonden met
Goor en Borculo. Via het Huis Diepenheim was er bovendien verwantschap met
Ahaus. De bloedbanden werden nog versterkt door huwelijken met het grafelijke
geslacht van Lohn. De familie van bisschop Hartbert was nu onderdeel geworden
van een machtige gemeenschap van edelen.


Heer Liffard van Coevorden was al
snel na zijn benoeming overleden. Hij liet zijn vrouw Sigardis achter met
enkele jonge kinderen. Van de nakomelingen was alleen de jongste een jongen.
Hij werd genoemd naar zijn grootvader Ludolf von Steinfurt en tevens de
rechtmatige erfgenaam en opvolger van de Heer van Coevorden. Met de steun van
de familie bleef Vrouwe Sigardis, als regentes Coevorden besturen tot haar zoon
de mondige leeftijd had bereikt. De erfgenaam werd in een gearrangeerd huwelijk
gekoppeld aan Johanna, een jonkvrouw van Goor. Deze verbinding was bekokstoofd
door de bisschop en zijn advocaat, heer Hugo van Goor. De graaf van Twente
besloot zijn kleindochter uit te huwelijken aan de toekomstige heerser van het
graafschap Drenthe.


Heer Alfard, de prefect van
Groningen en de oudste van de familie, overleefde zijn beide jongere broers
slechts enkele jaren. Hij was de trotse vader geweest van twee zoons. Volgens
het erfrecht werd de oudste zoon Leffert benoemd tot zijn wettige opvolger.
Tijdens zijn jeugd was al beslist dat hij met jonkvrouw Ermgard van Groenebeke
zou trouwen om de spanningen tussen de prefect en de ambtsman van het Gorecht
te verminderen. De jongere zoon Lambert erfde tegelijkertijd de
familiebezittingen in Peize. Hij trad in het huwelijk met Lutgardis van
Gravesdorp. Haar vader Adelhard was een vazal van Twente en eveneens bevriend
met de burggraaf van Steinfurt. Zijn burcht bewaakte, aan de Vecht, de grens
van het Oversticht met Münster en de doorgang van het graafschap Bentheim. Al
lang voordat de broers het noordelijke Oversticht regeerden, waren zij al
bevriend geweest met de kasteelheer.


Zo bleek de doortastende
beslissing van bisschop Hartbert uiteindelijk de juiste geweest te zijn. Door
zijn familie te benoemen en daarbij het erfrecht toe te passen had hij
tenslotte rust gecreëerd in het Oversticht. En daarnaast had hij een groot
netwerk van bevriende ridders gecreëerd.


 


De nazaten van de Friese koning
Gerulf, daarom ook wel bekend als Gerulfingers, hadden het Huis Holland vorm
gegeven. Hun ultieme droom was het voormalige rijk van hun roemrijke voorvader,
een verenigd gebied tussen Schelde en Lauwers, te herstellen. Door toedoen van
de bisschoppen van Utrecht was hen dat nog altijd niet gelukt. Ondanks alle
tegenslagen bleven de opeenvolgende graven echter hun doel nastreven. In hun
eigen ogen waren zij de rechtmatige bezitters van Holland, Oostergo, Westergo
en Zuidergo; of graafschap Staveren, zoals het ook genoemd werd. Door middel
van manipulatie en geweld wilden zij hun wil doorzetten. Via huwelijken
verbonden zij zich met steeds machtiger lieden. De verbintenis met het Huis
Bentheim was een meesterlijke zet geweest.


Bentheim was via haar gravin,
Gertrudis von Northeim, de rechtmatige erfgenaam van de Oostlauwerse Friese
Landen. Zij stamde via haar moeder af van Egbert von Meißen, de vroegere graaf
van Midden-Friesland, Hunsigo en Fivelgo. De familie Northeim was daarnaast ook
erfgenaam van graaf Rudolf von Werl, de laatste landsheer van Drenthe.


Opeenvolgende koningen en keizers
hadden deze gebieden telkens weer gebruikt om hun greep op de regio te
verstevigen. Wettige heersers werden daarbij op eenvoudige wijze onteigend. Als
ontvanger van de schenkingen zag de dienstdoende bisschop van Utrecht zijn
macht alsmaar toenemen. In het verleden had Holland wel pogingen ondernomen om
de zittende bisschop in hun macht te krijgen. Gelre, met zijn eigen belangen,
had dat steeds opnieuw kunnen verhinderen. Of, zoals in het geval van bisschop
Hartbert, liet de kerkvorst zich niet manipuleren. Door tenslotte een
geestelijke uit eigen familie op de bisschopsstoel te installeren, zouden de
Gerulfingers alle troeven in handen kunnen krijgen.


 


Uiteraard hadden de graven van
Gelre slechts oog voor hun eigen belangen. Zij stamden af van de
oorspronkelijke heersers van het oude Frankische Hamaland en Teisterbant. Hun
rijk werd in de loop der tijd uitgebreid met bezittingen in Batua, Leomericke,
Isloa, Felua en Salon. Een gebied dat zich uitstrekte van Friesland tot Brabant
en van het Almere tot Westfalen; ver naar het zuiden grensde het graafschap aan
het bisdom Luik. De huidige landsheren spaarden kosten noch moeite om uit al
deze losse delen weer één verenigd graafschap te creëren. Waar de mogelijkheid
zich voordeed, werden in goed overleg goederen gekocht of geruild; indien nodig
werden de gewenste landsdelen ook geroofd en veroverd. Via manipulatie stookten
zij vazallen op tegen hun leenheer, meestal de bisschop van Utrecht. Door zich
in de strijd te mengen, zag de graaf vaak kans zijn bezit te vergroten. De
verbindingen van het bloed en de huwelijken met de families van de
aartsbisschoppen van Keulen maakten van hen machtige en niet te onderschatten
tegenstanders.


 


Tegen de achtergrond van de strijd
in de Lage Landen ijverde het christendom in heel Europa voor de absolute
overheersing. De diverse pausen en Rooms-Duitse keizers leverden al veel langer
strijd om te bepalen wie van hen tweeën het recht had om de hoge geestelijke
ambten te benoemen. Anders gezegd: welk instituut had in werkelijkheid de
meeste macht. De Moren hadden Al-Andalus bijna vijfhonderd jaar stevig in hun
macht gehad. De herovering of Reconquista van het Iberisch Schiereiland verliep
maar moeizaam. Pas toen de verschillende christelijke koninkrijken gingen
samenwerken en steun kregen voor hun kruistochten, werd de islamitische
heerschappij langzaam maar zeker doorbroken. In Midden- en Zuid-Frankrijk
ontstonden geloofsgroeperingen die andere overtuigingen uitdroegen dan Rome.
Deze Waldenzen en Albigenzen werden gedoogd en zelfs gesteund door de adel van
Occitanië en Aquitanië. Weldra zouden zij als ketters beschouwd worden, met
alle gevolgen van dien.


Waar kruisvaarders uit de
Saksische gebieden naar Noordoost-Europa trokken om de barbaren in Lijfland te
kerstenen, streden de Franken en hun bondgenoten in het Heilige Land om de
heilige plaatsen te bevrijden van de ongelovigen uit het Morgenland. De wereldlijke
en geestelijke leiders logen en bedrogen, terwijl zij over elkaar heen rolden
om hun posities maar te kunnen versterken. In de ruil voor rijkdom en macht
werden vriendschappen en zelfs familiebanden heel gemakkelijk verbroken. Wat
zich rondom het Sticht van Utrecht op kleine schaal afspeelde, werd door de
paus en de keizer op een veel omvangrijkere manier uitgevoerd.


De respectievelijke pausen in Rome
probeerden hun zin te krijgen door te dreigen met verbanning en excommunicatie.
Vaak werd er even snel vergeving geschonken wanneer de boosdoener zich schikte
naar de eisen van de prelaat. Waarbij de bewuste edelman steevast veel
bezittingen moest afstaan aan de kerk. De wereldlijke leiders konden op
eenzelfde manier een persoon de rijksban opleggen. Hierdoor werd de opstandige
heer vogelvrij verklaard en had iedereen het recht om de banneling ongestraft
te doden. Het was de meest extreme mogelijkheid om een edelman te beroven van
zijn have en goed.


De Albigenzen en hun Waldenzer
vrienden waren niet de enige dualistische groepering. In het Byzantium
bestonden de Bogomielen, de door God geliefden, al veel langer. De Katharen, of
de zuiveren, noemden zich vrienden van God. Deze en andere groepen verzetten
zich sterk tegen de dogmatische leer van de Christelijke Kerk. Daarnaast waren
de bedelorden in opkomst. Ontevreden met de honger naar geld en het
machtsmisbruik van de reguliere kerk trokken steeds meer mannen en vrouwen zich
uit de wereld terug. Zij legden de gelofte van armoede af en hadden geen
eigendommen. Zo probeerden zij in volledige armoede Christus te volgen en
besteedden zij al hun energie aan een religieus leven.


 


In Occitanië en Aquitanië had
zich, onder invloed van de Arabische cultuur, langzaam maar zeker het hoofse
ridderschap ontwikkeld. Terwijl in grote delen van Europa de adel het recht van
de sterkste hanteerde, trachtte de hoofse ridder meer rekening te houden met de
gevoelens van anderen, zeker ook naar vrouwen. Het was een kunst om zichzelf
zowel lichamelijk als geestelijk te kunnen beheersen. De oeroude vleselijke
noden en driften hoorden onderdrukt te worden en niet botgevierd te worden op
weerloze anderen. De waarheid spreken en bescheidenheid tonen sierde deze
hoffelijke adellijke; ijdelheid, liegen en bedriegen dienden te allen tijde in
de hand gehouden te worden. Het was de kunst om ieder schepsel in zijn eigen
waarde te laten. De nobele ridder gedroeg zich daadwerkelijk als een echte
edele man. 


Naast de groei van het
persoonlijke beschaafde gedrag ontwikkelden de edelen zich ook op cultureel
niveau. Zij stimuleerden de ontwikkeling van de schone kunsten, waarbij
troubadours en schrijvers een hoofdrol speelden. De liederen over onbereikbare
liefdes en de avonturen van ware edele ridders spraken tot ieders verbeelding.
De verhalenvertellers beschreven ook de volmaakte ridder die door zijn
innerlijke zoektocht de weg naar God trachtte te vinden. 








        
            
                
            
        




[image: E]r heerste een serene rust rond het kasteel van
Coevorden. Mistflarden kropen langzaam over het water naar de oevers van de
stadsgracht. Dauw sloeg neer op het koude natte gras. De wachter op de voorburg
hing mijmerend en half slapend over zijn speer. Godewin, de leidinggevende
borgman deze nacht, maakte op zijn gemak een laatste ronde langs de wachters
van de burcht. De nieuwe dag gloorde aan de horizon.


Een
hartverscheurend gegil, gevolgd door ijzingwekkend geschrei verbrak de stilte.
De borgman was direct alert. De krijs en het gehuil kwamen uit de richting van
de slaapvertrekken van zijn heer. Was het onmogelijke dan toch mogelijk
geworden? Godewin bedacht zich geen ogenblik, rende over de binnenhof en vloog
naar binnen. In de ruime hal werd hij opgevangen door de monnik Dankwart.
Bedroefd, met pijn vertrokken gezicht.


      ‘Stop
Godewin!’ klonk het onverbiddelijk, met gebroken stem. De monnik was bevriend
met de borgman, al sinds zijn aankomst in het klooster van Ruinen, jaren
geleden. En niet alleen met hem, maar ook met de kastelein van Coevorden en
zijn familie.


      ‘Dankwart
. . . ., mijn Heer, ik moet er naar toe. Vrouwe Johanna, ze is in nood.’ Paniek
en ongeloof vochten om voorrang. ‘Is, is het waar? Is dat waar ik bang voor was
dan toch gebeurd?’ Een haperende, bijna fluisterende stem. De man van God
knikte bedroefd en boog zijn hoofd.


      ‘Helaas
heeft onze Heer zijn strijd tegen deze verschrikkelijke ziekte verloren. We
hebben hem niet kunnen redden. Vrouwe Johanna en hun zonen waren tijdens zijn
heengaan bij hem. Laten we hen de tijd en de ruimte gunnen voor een laatste
vaarwel.’


      ‘Nee!
Het is mijn plicht! Mijn Heer!’ Godewin maakte een eerste stap naar voren, maar
hield dan toch in. Hij besefte dat zijn vriend gelijk had. De Vrouwe van
Coevorden had recht op enkele laatste momenten met haar man, zijn Heer. Zij
moest samen met haar kinderen afscheid kunnen nemen. Alle verplichtingen kwamen
later wel. Ook in deze tijd van rouw en verdriet was het zijn plicht om zijn
Heer en bevelhebber zo goed mogelijk te dienen.


Kort na het
bereiken van de mondige leeftijd was heer Ludolf door bisschop Godfried tot
burggraaf van Coevorden en maarschalk van Drenthe benoemd. Enkele jaren later
was het afgesproken huwelijk met jonkvrouwe Johanna van Goor tot stand gekomen.
De echtelieden waren zeer gelukkig en zij werden gezegend met de geboorte van
hun zoon Rudolf. De erfgenaam was vernoemd naar zijn overgrootvader. Pas jaren
later werd eindelijk hun tweede zoon Volkert geboren. Het echtpaar had
tussendoor een kindje verloren en Vrouwe Johanna was daarbij bijna zelf in het
kraambed gestorven. Toen het geluk hen eindelijk weer toe begon te lachen was
de burggraaf ziek geworden. Een vervelende verkoudheid verergerde tot een
longontsteking die broeder Dankwart slechts met moeite leek te kunnen helen.
Leek, want plotseling was de gezondheid van kastelein achteruit gesneld. De
monnik vermoedde de witte pest, een aandoening van de longen waar geen enkel
middel tegen bestand was. De chirurgijn stond totaal machteloos. Vrouwe Johanna
moest lijdzaam toekijken hoe haar geliefde man wegkwijnde. Tot hij in deze
nacht tenslotte was overleden.


Ludolf, de
Heer van Coevorden, Maarschalk van Drenthe en leenman van de bisschop van
Utrecht was niet meer. De burggraaf had tijdens zijn leven niet alleen zijn
heer, maar ook zijn horigen zo goed mogelijk gediend. Trouw en loyaal aan
bisschop en ridders; streng, maar rechtvaardig naar zijn stad en het land. Naar
eer en geweten had hij zijn beslissingen overwogen en standpunten ingenomen.
Hij probeerde in goed overleg samen te leven met zijn buren: de graaf van
Bentheim en de ridders van Ruinen. In het noorden was de verstandhouding met
zijn neven in Groningen en Peize uitstekend. De contacten met de leenmannen van
de bisschop van Utrecht en de vrije adel verliepen veelal zonder problemen.


 


De
verslagenheid in het kasteel was groot. De monnik en de borgman stonden
besluiteloos tegenover elkaar. Zwijgend, beiden alleen met hun verdriet.
Godewin besloot het heft in handen te nemen. Als commandant van de wacht werd
niets minder van hem verwacht. Als trouw dienaar van zijn Heer was het voor
hemzelf niet meer dan logisch.


      ‘Wie…
Wie is er op dit moment bij Vrouwe Johanna en de jongens?’ Na een eerste
aarzeling klonk zijn stem als vanouds. Met kracht en vertrouwen stelde hij orde
op zaken.


      ‘Haar
dienares is in het slaapvertrek bij hen en de dienaar van heer Ludolf staat
voor de deur.’ Dankwart voelde het zelfvertrouwen van Godewin toenemen en hij
was blij dat de borgman op dit moment de controle overnam. De monnik zou dit
zelf ook kunnen doen, maar hij was daartoe niet gerechtigd. Officieel was de
kloosterling als chirurgijn aanwezig en had hij zich met deze wereldlijke zaken
niet te bemoeien. Ook al wilde hij als vriend van de familie juist graag
helpen.


      ‘Goed!
We gaan nu naar het slaapvertrek. Het is mijn plicht om de familie bij te
staan. En er zullen nu al zo snel mogelijk zaken geregeld moeten worden.’ De
borgman ging voorop terwijl de monnik hem volgde. In stilte liepen ze naar de
vertrekken van de overleden heer. Daar aangekomen richtte Godewin het woord tot
de dienaar bij de deur.


      ‘Hendrik,
zou jij Vrouwe Johanna willen melden dat de commandant van de wacht toestemming
vraagt om binnen te mogen komen?’ In alles wilde Godewin zijn trouw en respect
voor de familie laten blijken. De dienaar knikte zwijgend, zijn bedroefdheid
was duidelijk zichtbaar.


      ‘Wees
sterk voor je Heer en zijn gezin Hendrik. Wij moeten nu voor hen daar zijn.’
Nogmaals een nauwelijks zichtbaar knikje, terwijl Hendrik voorzichtig de deur
naar het slaapvertrek opende.


Door de
deuropening was het verdriet in de kamer hoorbaar. Een huilende echtgenote en
snikkende kinderen. Een mompelde mannenstem, gevolgd door een van pijn
verwrongen antwoord. Even later keerde de dienaar terug. Deemoedig maar met
vaste stem en rechte rug deelde hij haar antwoord mee.


      ‘Vrouwe
Johanna vraagt de commandant om iets meer tijd. Ze beseft dat zelfs nu de
plicht roept, maar toch vraagt zij om uw begrip.’ Hendrik keek de borgman
daarbij recht in de ogen. Daarmee gaf hij een duidelijke boodschap af.


      ‘Ik
begrijp dat en accepteer het Hendrik. Je bent een goede dienaar. Blijf jij hier
met de monnik, ik ga de mannen informeren en kom dan terug.’ Een hand werd op
de schouder van de trouwe bode gelegd; een blik van verstandhouding met
Dankwart. De commandant draaide zich resoluut om en vertrok om zijn mannen het
slechte nieuws mede te delen.





Het
slaapvertrek was gehuld in duisternis. Slechts een enkele kaars brandde en door
het raam drong het eerste ochtendlicht langzaam binnen. Centraal in de ruimte
stond het bed met daarop het ontzielde lichaam van Ludolf van Coevorden.
Geknield naast het bed en met haar gezicht dicht bij haar overleden man:
Johanna. Vrouwe van Coevorden, dochter van Goor en moeder van twee kinderen. Jongens
nog, van wie Rudolf de oudste amper zes jaar was. Hij hing niets begrijpend aan
de rokken van Mette, de dienares. Volkert, de jongste van nog geen twee, zat op
haar arm. Ook zij kon haar tranen niet bedwingen en huilde in stilte. De
jongens dreinden om het verdriet van hun moeder. Een tijdje was het stil
geweest voor de deur van het slaapvertrek, maar Mette hoorde nu de fluisterende
stem van de commandant van de wacht. Ze begreep dat het tijd begon te worden.
Tijd om te handelen, om zaken te regelen.


      ‘Vrouwe?
Het wordt tijd dat u met de commandant overlegt’, probeerde de jonge vrouw
voorzichtig. Johanna tilde met moeite haar hoofd op en draaide in de richting
van haar kamenierster. Met een door rouw verwrongen gezicht knikte ze
instemmend. Even keek ze naar haar jongens en kwam vervolgens moeizaam
overeind.


      ‘Ja!’ En
hees klonk het: ‘Vraag de commandant maar binnen te treden.’ Stilte, het hoofd
gebogen. Er volgden een zucht en een diepe ademhaling. Johanna rechtte haar rug
en keek weer op. Haar ogen straalden iets meer kracht uit. De vrouwen keken
elkaar aan. Mette wachtte nog een moment. Toen een krachtige knik van haar dame
ter bevestiging.


      ‘Zal ik
de jongens meenemen naar de gang?’ Johanna knikte beamend. De dienares sprak
zacht een bemoedigend woord met Rudolf.


      ‘Rudolf,
ga je met mij mee? Je moeder komt weldra achter ons aan. Maar ze moet nog even
iets bespreken met de borgman.’ Het jongetje liep gedwee aan de rokken van
Mette mee naar de deur. Het fluisterende gesprek op de gang verstomde direct
toen de deur naar het slaapvertrek geopend werd.


      ‘Commandant,
vrouwe Johanna kan u nu te woord staan. Frater? U en Hendrik worden geacht hier
te wachten.’ Haar vrouwe had hier niets over gezegd, maar Mette vond het een
juiste beslissing. Het gesprek zou moeilijk genoeg zijn. De borgman knikte naar
beide andere mannen, daarna vriendelijk naar de kinderen en ging naar binnen.


 


Godewin sloot
voorzichtig de deur van het slaapvertrek. Hij gunde zich even de tijd om aan
het weinige licht te wennen en stapte verder naar voren. In een oogopslag had
hij de kamer verkend. Op het bed lag zijn Heer en Leider. Slapend, leek het
wel. Zo vredig nu, maar de borgman had van zijn vriend de monnik gehoord
hoeveel de burggraaf had geleden. Naast het bed, ogenschijnlijk vol kracht:
Vrouwe Johanna. Bij het naderen van Godewin bleek deze kracht niet meer dan
schone schijn.


      ‘Wat
moeten we nu in godsnaam doen heer Godewin? Hoe kunnen wij, nee hoe kan ik
verder zonder mijn man?’ De gebroken jonge vrouw begon opnieuw te huilen. Haar
hoofd gebogen, het gezicht diep verborgen in haar handen. Schokschouderend
probeerde zij zichzelf weer onder controle te krijgen.


      ‘Vrouwe?’
Begon de borgman aarzelend. Maar hij begreep instinctief dat van hem nu
daadkracht werd verwacht. Hij kon en mocht zijn heer ook in de dood niet in de
steek laten. De weduwe en haar kinderen hadden in deze zware en moeilijke tijd
ondersteuning nodig. Een vertrouweling die hen met raad en daad ter zijde kon
staan. ‘Vrouwe, voor we verder gaan: mijn oprechte deelneming met dit
onvoorstelbare verlies. Coevorden en Drenthe verliezen een groot leider, maar u
verliest veel meer. Uw geliefde man en vader van uw kinderen. Weet u verzekerd
van mijn steun.’ Door de getoonde compassie van de krijgsman vond Johanna een
hernieuwde kracht. Het snikken stopte, haar lichaam hield op met schokken. De
tranen droogden langzaam op. Ze was blij dat juist Godewin op dit moment de
dienstdoende commandant was. Zij wist hoe haar man hem vertrouwde. En dus
besloot ook zij de borgman te vertrouwen.


      ‘Dank
heer Godewin, uw woorden doen me goed. Het wordt nu tijd zaken te regelen.’


      ‘Ik ben
zo vrij geweest de mannen te informeren, maar hen op het hart gedrukt hiervan
niets buiten de burcht te vertellen. Daarnaast is er een bode te paard meteen
naar uw broer de graaf van Goor vertrokken. Met het verzoek u in deze moeilijke
periode te ondersteunen.’ De commandant zweeg een moment om de woorden door te
laten dringen bij de jonge weduwe tegenover hem.


      ‘Ook heb
ik broeder Dankwart gevraagd om een brief op te stellen aan de bisschop. Als
leenheer heeft heer Godfried natuurlijk het recht dit te weten. Alle zaken over
de erfgenaam kan uw broer Rudolf dan met de bisschop verder afhandelen.’
Opnieuw zweeg de krijgsman. Hij zag dat Johanna zich meer ontspande. Het
verdriet was nog steeds heel duidelijk aanwezig, maar de grootste spanning was 
voor even verdwenen.


      ‘Indien
u wenst kunnen we direct een bode naar Peize en Groningen zenden? Maar dat kan
ook later op de dag. We zullen ook onze vrienden spoedig op de hoogte moeten
stellen. Dat is onze plicht en voor hen een recht als familie en trouwe
bondgenoten.’


      ‘Dank u
wel’, klonk het met zachte stem. Johanna kon voelen dat ze meer tot rust kwam.
De commandant had de juiste acties ondernomen en toonde zijn leiderschap. ‘Ik
ben blij dat u mijn broer al een bericht hebt gestuurd. Voor de inwoners van
onze stad is het ook van het grootste belang om geïnformeerd te worden. Wanneer
de omroeper het slechte nieuws gaat verkondigen kunnen er ook boodschappers op
weg worden gezonden.’


      ‘Met uw
goedvinden wilde ik wel de wacht op de burcht en ook bij de stadswallen
versterken. Onopvallend, maar wel meteen. Paraatheid is nu van het grootste
belang.’


      ‘Dat
laat ik volledig aan u over heer Godewin, u hebt mijn vertrouwen. Wilt u
broeder Dankwart nu binnen roepen? Ik zou graag nog met hem willen bidden voor
het zielenheil van mijn man.’ Hiermee duidde zij aan dat het gesprek voorbij
was. Vrouwe Johanna draaide zich om en knielde weer naast het bed. Niet langer
verloren zoals eerder, maar met hernieuwde kracht. Onzichtbaar voor de Vrouwe
van Coevorden maakte de commandant een beleefde buiging en verliet daarna
geruisloos het slaapvertrek. In de deuropening wenkte hij zijn vriend de
monnik. Deze trad zwijgend naar binnen terwijl Godewin de deur achter hem
sloot.


 


In de wijde
omgeving werd geschokt gereageerd op het toch plotselinge overlijden van de
Heer van Coevorden. De burggraaf werd door vriend en vijand gerespecteerd. Zijn
dood zorgde echter ook direct voor onrust. Er waren altijd lieden met kwade
intenties en een verzwakte burcht was een buitenkansje. Van heinde en verre
lieten ridders en vrije heren hun deelneming blijken en verklaarden openlijk
hun verbond met de stad en met Drenthe. Groningen en Peize stuurden uit
voorzorg versterkingen naar de burcht. Rudolf, graaf van Goor en broer van de
weduwe, maakte in woord en gebaar duidelijk dat hij zich in dienst had gesteld
van Coevorden en de erfgenamen. De bisschop van Utrecht bevestigde de oude en
de nieuwe rechten van de erfgenamen en de graven van Bentheim en Gelre
betuigden loyaal hun steun. Maar dit waren niet zelden slechts belijdenissen
met de mond. Ware bedoelingen bleken vaak heel anders te zijn. Ook tijdens het
leven van heer Ludolf werd de spanning tussen de verschillende graafschappen al
groter. Iedere graaf probeerde zijn positie ten koste van anderen te verbeteren
en trachtte zijn machtsgebied te vergroten. Dat ging vaak gepaard met verraad
en ongelijke strijd. Verbonden werden net zo gemakkelijk verbroken als ze
gesmeed werden. De vijand van vandaag was de vriend van morgen en omgekeerd. En
nu lag daar een gebied ter grootte van een graafschap voor het grijpen.


Korte tijd na
het overlijden van de burggraaf stierf ook Godfried van Rhenen, de heersende
bisschop van Utrecht. Hierdoor werd de spanning in het bisdom nog verder
opgevoerd. Vooral na de benoeming en installatie van zijn opvolger. Boudewijn
van Holland werd door de graven van Holland en Kleef naar voren geschoven. Dat
viel niet overal in even goede aarde, want Boudewijn was een jongere broer van
de graaf van Holland, Floris III en ook van leenman Otto, graaf van Bentheim.
Daarnaast was het huis Holland via huwelijk ook verbonden met het graafschap
Kleef. Door al deze verbindingen kwam niet alleen de graaf van Gelre onder
grote druk te staan, maar ook grote delen van het Oversticht. De nieuwe
bisschop bevestigde de bestaande rechten van al zijn leenmannen. Met groot
ceremonieel en in bijzijn van kanunniken, graven, ministerialen en vrijen werd
dit afgekondigd. In het geheim smeedden de Hollandse broers echter plannen om
een zo groot mogelijk gebied te bemachtigen. Bezittingen werden uitgewisseld,
tienden verdeeld, hogere posities beloofd. Coevorden met haar beschermheer
Rudolf van Goor werd hierbij met alle voorzichtigheid vermeden. Indirect bleven
daardoor ook Peize en Groningen buiten de plannen van de bisschop. Boudewijn
respecteerde tot dusverre zowel de macht en invloed van Rudolf van Goor als de
familiebanden in Drenthe.


 


Graaf Rudolf
van Goor was advocaat van Utrecht. Zoals zijn vader Willem en zijn grootvader
Hugo van Goor dat ook waren geweest. Zijn stem was van groot belang. Wanneer
Rudolf sprak, luisterden zelfs de belangrijkste mannen. Hij had uitspraak
gedaan in geschillen waarbij bisschoppen en graven betrokken waren. Hij was te
gast wanneer de keizer te lande was. De advocaat tevens krijgsheer adviseerde
in zaken tussen hertogen en aartsbisschoppen. Graaf Rudolf van Goor werd door
vriend en vijand gerespecteerd. Sinds het overlijden van zijn zwager Ludolf van
Coevorden had heer Rudolf veel tijd en aandacht besteed aan de veiligheid van
zijn zuster Johanna en haar kinderen. Natuurlijk was het ook in het belang van
zijn familie dat het erfrecht van Rudolf en Volkert beschermd werd. Immers,
deze belangrijke functie moest voor de familie bewaard blijven. Door zijn
vertrouwenspositie bij de bisschopsstoel had ook de residerende bisschop
Boudewijn de hernieuwde rechten aan de jonge heren bevestigd. Rudolf vermoedde
dat dit met grote tegenzin gebeurd was, want de heersers van Bentheim loerden
al sinds mensenheugenis op deze belangrijke doorgangsplaats. Wie Coevorden had,
beheerste de doorgang naar het noorden en diegene had financiële macht over
Groningen en de Frieslanden. Uiteraard had de bisschop zijn broer de graaf dat
cadeautje wel gegund. Dit besef zorgde er voor dat de graaf van Goor met grote
regelmaat in Coevorden te vinden was. Gelukkig had de burcht een paar zeer
betrouwbare borgmannen. Kerels die ten koste van alles de stad en de familie
wilden beschermen. Godewin was zo’n iemand, dat had hij tijdens die dagen van
rampspoed wel bewezen. Heer Rudolf had de commandant in de dagen erna goed
leren kennen. En had daarbij geconstateerd dat de burcht onder leiding van deze
nog jonge krijgsman in veilige en kundige handen was. Bij ieder bezoek aan
Coevorden besprak de borgman in detail de handel en wandel van de afgelopen
periode met de voogd en toezichthouder.


      ‘Heer
Rudolf, hoe maakt u het?’ Godewin begroette de graaf van Goor met alle egards.
Wachters en borgmannen waren paraat voor een inspectie. Het kasteel stond tot
zijn beschikking.


      ‘Goed
commandant Godewin. Uitstekend zelfs, bij zo’n ontvangst.’ De heer keek
genoegzaam rond en constateerde dat de zaken in de burcht weer feilloos in orde
waren: zoals altijd.


      ‘Kom! Te
paard! Voor we de familie bezoeken en andere zaken bespreken wil ik een
rondgang om Coevorden en langs de velden maken.’ Dat zei hij met een
uitnodigende glimlach en een blik van verstandhouding met zijn eigen
begeleiders. ‘Stijg maar af mannen. Ik ben bij de commandant in goede handen.’


      ‘Maar
Heer’, waagde de kapitein van zijn escorte: ‘het is onze plicht . . . ‘


      ‘Geen
discussie Hagen. Dit is vertrouwd gebied.’ Rudolf kapte het gesprek af en
keerde zich tot de Coevordenaar. Godewin was inmiddels te paard.


      ‘Kom
commandant, laat mij het mooie Coevorden zien.’ Hij wendde het paard en
gezamenlijk reden ze via de voorburg over de grachtbrug, rechtsom naar de stad.



Coevorden was
door haar ligging een heel belangrijke stad. Het was de enige doorwaardbare
plaats in een waterrijk en moerasachtig gebied. Het lag aan de enige
verbindingsweg van grote en belangrijke plaatsen als Münster en Bentheim in
Westfalen naar Groningen en de Friese landen in het noorden. Het was zowel
strategisch als financieel een zeer aantrekkelijke stad om in het bezit te
hebben. Wie Coevorden bezat, controleerde de handel en beheerste heel Drenthe.
Dat verklaarde de begerige ogen van graven en bisschoppen op de burcht en
ommelanden. Het kasteel lag op een hoogte aan de oostzijde van de stad. Stad en
burcht werden omringd door een drietal kleine riviertjes of diepen die aan de
onderzijde van de stad hun weg vervolgden naar de rivier de Vecht. Vanuit het
oosten stroomde de Aa, in de volksmond ook eenvoudigweg de Stroom genoemd,
richting de stad. Rond het kasteel vormde zij samen met het Drentse of
Noordelijke Diep de kasteelgracht. Aan de westkant van de stad stroomde het
Loodiep; zij gaf vorm aan de gracht die om de stad gegraven was. Zo vormden de
diepen en beken samen met de kasteel- en stadsgracht een min of meer door de
natuur gevormd verdedigingsbolwerk. De burcht werd rondom beveiligd door een
immense muur van Bentheimer zandsteen. De oorspronkelijke ovalen omheining was
van hout, maar na de laatste verwoestende aanval had de toenmalige burggraaf
van de bisschop toestemming gekregen om een stenen muur te bouwen. Zowel op het
noorden als het zuiden aan de lange boogzijde stonden twee wachttorens. Toegang
naar de burcht verkreeg men via de voorburg, gelegen aan de zuidzijde. Deze
voorburg werd gevormd door een hoge poort met twee kleinere torens, een valhek
en een ophaalbrug. De ophaalbrug was het einde van een langere houten brug die
vanaf de toegangsweg over de gracht aangelegd was. Dit was de enige, goed te
beveiligen in- en uitgang van de burcht.


De
toegangsbrug sloot aan op een kruising van wegen. Dit kruispunt werd gevormd
door de weg die vanuit het oosten de stad binnenkwam. Via deze moeilijk
begaanbare weg kwamen soms marskramers, handelaren, monniken en reizigers uit
noordelijk Saksen en de oostelijke Frieslanden naar Coevorden of vertrokken in
die richting. Tol werd geheven juist voor de brug die over de Aa gelegen was.
Vanuit het zuiden kwam een weg die zich vóór de stad had afgesplitst van de
hoofdweg tussen Coevorden en Bentheim. Deze weg was in de oudheid het enige pad
en de enige doorwaadbare plaats in het moerassige stroomgebied van de drie
riviertjes geweest. Bewoners in vroeger tijden hadden langs dit pad hun dieren,
koeien vooral, van de ene es naar het andere hoger gelegen gebied gevoerd. Zij
was de naamgever van de stad geweest: Koevoorde werd Coevorden. Reizigers uit
het Westfaalse Münster of de graafschap Bentheim konden alleen via deze weg
verder naar het noorden. Bezoekers van de burggraaf konden via de afsplitsing
langs een directe weg naar het kasteel.


De stad
Coevorden werd niet alleen door een gracht beschermd. Aan de binnenzijde van
die gracht lag rondom een aarden wal, verhoogd met houten palissaden. In alle
vier windrichtingen bevond zich een toegangspoort waar goed uitgeruste
krijgslieden de wacht hielden. De Oosterpoort verbond de stad met het kasteel.
In het zuiden lag de poort naar Bentheim. Via de poort naar Friesland kwamen de
bezoekers uit het noorden naar de stad en vertrokken handelaren met hun waar in
omgekeerde richting. Reizigers uit Salland, Utrecht en het nog verder gelegen
Holland konden de stad via de westelijke, of Sallandse poort binnentreden. In
een ver verleden had Coevorden al het recht verworven markt te houden en alle
wegen kwamen samen op dit plein. Een grote open ruimte waar handelaren hun
goederen konden verkopen en ambachtslieden hun diensten aanboden. Hier kwamen
mensen van alle rangen en standen en uit alle windrichtingen samen. Er werd
eten en drinken verkocht. Predikers verkondigden het woord of waarschuwden voor
hel en verdoemenis. Soldaten hielden een oogje in het zeil. Rond dit plein en
langs de toegangswegen stonden huizen en hutten kriskras door elkaar. De
gebouwen waren allemaal van hout, de meesten slechts een verdieping hoog.
Tussen deze huizen hadden zich paden en kleine straatjes gevormd, waar
vervolgens ook weer huizen werden gebouwd. Mensen en beesten leefden vaak dicht
opeen gepakt in een ruimte bij elkaar.


Voogd en
borgman reden stapvoets en zwijgend Coevorden via de Oosterpoort naar binnen.
Heer Rudolf bekeek de poort en haar wachters nauwkeurig. Hij knikte tevreden
naar zijn begeleider. De wachters waren paraat. Hun waakzame blik veranderde in
nieuwsgierigheid toen zij hun commandant met de graaf van Goor herkenden.
Hoewel Godewin niet officieel door Rudolf of Johanna van Coevorden benoemd was,
werd hij door de borgmannen en wachters algemeen erkend als hun leider. Een
knik van herkenning, een groet en de rit werd voortgezet.


      ‘Zoals
altijd zijn de wachters scherp en waakzaam heer Godewin. U hebt uw mannen goed
onder controle.’ Rudolf keek geamuseerd opzij naar de Coevordenaar. Hij was
benieuwd naar het antwoord. Hij realiseerde zich heel goed dat de borgman niet
officieel benoemd was tot commandant of aanvoerder van het krijgsvolk. Rudolf
was namelijk op dit moment de enige die dit had kunnen doen. Als heer van
Coevorden was heer Ludolf zelf de commandant geweest over de borgmannen. Onder
hen waren de wachters verdeeld. In tijden van nood of oorlog werd er voetvolk
aan toegevoegd. Bevriende ridders en vrije heren namen hun eigen schildknapen,
boogschutters en strijdknechten mee. Sommige heren waren aanvoerders, al naar gelang
hun status. Boven hen stond als hoogste in rang altijd de Burggraaf van
Coevorden. Als maarschalk van Drenthe stond hij ook boven de prefect van
Groningen en zelfs boven de heren van Ruinen. De heer van Coevorden was de
eerste onder zijn gelijken. Maar de huidige heer van Coevorden was een
onmondige jongeling. Zijn broer en de volgende in lijn van opvolging nog
jonger. Zij konden onmogelijk hun krijgsvolk of een leger aanvoeren. Hun moeder
regeerde in naam dan wel stad en Drenthe, maar was afhankelijk van de mannen om
haar heen. Rudolf van Goor was daarom de logische plaatsvervanger en voogd.
Niet alleen van de erfgenamen, maar ook in dienst van het leen. Hij werd door
alle partijen vertrouwd: loyaal en rechtvaardig. Aangezien Rudolf echter niet
te allen tijde aanwezig kon zijn, had hij een plaatsvervangend commandant
nodig. De graaf van Goor had besloten dat hij in Godewin de juiste persoon had
gevonden.


      ‘De
mannen zijn trouw aan Coevorden en de familie Heer.’ Godewin antwoordde met
open blik en in alle oprechtheid, fier rechtop. Trots op de bemoedigende
woorden en trots op de mannen. Maar in zijn achterhoofd was er toch een
weifeling. Waar wilde deze machtige ridder naar toe? Wat was zijn bedoeling?
Waarom noemde hij de wachters zíjn mannen? Een kort moment was die twijfel in
zijn ogen zichtbaar en die werd het opgevangen door Rudolf.


      ‘Dat
zijn ze Godewin, maar: ook aan u. Dat is minstens zo belangrijk.’ De borgman
wilde iets terugzeggen, maar kreeg daartoe de kans niet. In plaats daarvan
vervolgde Rudolf het gesprek. ‘U heeft zich in deze hele afgelopen periode
bewezen als een bekwaam leider. Daarbij nam u werkelijk alle juiste
beslissingen; u zorgde voor de veiligheid van de familie. Daarna hebt u de stad
steeds uitstekend bewaakt. Vrouwe Johanna vertrouwt u volledig. De contacten
met de heren van Ruinen worden in onze naam goed onderhouden. En de eerwaarde
Henricus, de abt van het klooster spreekt vol lof over u. Misschien dat laatste
dankzij uw vriend? Die monnik?’ Een glimlach, een knipoog. Rudolf was oprecht
tevreden met deze jonge kerel. Godewin wist zich bij die laatste woorden geen
houding te geven.


      ‘De
monnik Dankwart is inderdaad een goede vriend heer’, klonk het wat schuchter.
‘Een goede vriend, maar ook een goede vertegenwoordiger van zijn klooster. En
de horigen die hier met hem de velden bewerken willen alles voor hem doen.’


      ‘Dat
weet ik beste vriend.’ Was de innemende reactie. ‘De Benedictijner verricht
veel goed werk hier. De Vrouwe en de familie zijn hem daar ook zeer erkentelijk
voor.’ De graaf van Goor zweeg vervolgens. Voor Godewin het teken om ook stil
te zijn. De twee vervolgden hun tocht langs de verschillende toegangswegen van
de stad. Bekeken her en der de stadswallen en Godewin sprak soms de een of
andere wachter aan. Burgers, ambachtslieden en horigen bogen eerbiedig het
hoofd wanneer de twee te paard passeerden.


      ‘De
Coevordenaren zijn trots op u Godewin. Ze behandelen mij met eerbied, zoals het
hoort. Maar naar u kijken ze met onverholen trots.’


      ‘Dank u
heer Rudolf. Uw woorden betekenen veel voor mij als onbeduidende krijgsman. Ik
dien Coevorden en Vrouwe Johanna. Deze eer is misschien wel te veel voor mij.’
Godewin voelde zich ongemakkelijk bij al die lovende woorden.


‘Onzin!’
Rudolf keek de borgman dwingend aan. ‘Een commandant van de burcht hoort ook
met eerbied benaderd te worden. Dat de inwoners van de stad ook nog eens trots
zijn op hun commandant is van nog veel grotere waarde.’ Tijdens hun gesprek
voerde hun tocht richting de Friese poort. Via deze poort reden ze stapvoets in
noordelijke richting. Het was druk op deze weg. Marskramers met hun waar in een
mand op de rug gebonden, monniken te voet, boeren, burgers en horigen. Karren
met handelswaar konden elkaar maar met moeite passeren. Allen waren verplicht
bij het tolhuis aan deze Looweg halt te houden. Controles zorgden voor
oponthoud, mensen raakten vermoeid en oververhit. De tollenaar en zijn wachters
interesseerde het weinig. De waar moest gecontroleerd en de waar moest betaald
worden.


Zonder halt te
houden reden de ridder en de borgman verder. De weg liep hier iets omhoog. Het
gebied rondom lag op een es, de Hulsvoorde. Goeie vruchtbare grond waar horigen
in dienst van het klooster te Ruinen het land bewerkten. Andere delen van deze
es waren in pacht gegeven aan de borgmannen van Coevorden. Kleine erven, met
een klein stukje eigen grond. Als beloning voor bewezen diensten voor stad en
heer. En te midden van deze akkers en erven lag op het hoogste punt een kapel.
Deze aan de maagd Maria gewijde kapel werd beheerd door de monniken van Ruinen.
Zo was bepaald door bisschop en heer, in samenspraak met abt Henricus.
Vastgelegd per akte, in aanwezigheid van kanunniken en ministerialen. Bij de
kapel stond een klein houten huis waar de dienstdoende monnik kon overnachten.
Deze monnik verzorgde niet alleen de kapel, maar bewerkte ook de akkers rondom.
Sinds zijn aankomst in Ruinen was broeder Dankwart de vaste bewoner van dit
huis geworden.


Bij de
Mariakapel hielden de twee ruiters halt. Na het verlaten van de stad had heer
Rudolf geen woord meer gezegd. Godewin had zich zwijgend naast hem gevoegd.
Rond de kapel heerste een vreedzame stilte. Slechts het ruisen van een lichte
bries door de bladeren van een enkele eik was hoorbaar. Verderop op de akkers
waren mensen aan het werk. Van de monnik geen enkel spoor.


      ‘Binnenkort
komt de bisschop naar Coevorden en Drenthe. Ik had dit graag met u en de
Benedictijner besproken.’ Wanneer de bisschop van Utrecht naar zijn Drentse
leengebied kwam, werd hem bij de kapel van Hulsvoorde met groot ceremonieel de
sleutel van Coevorden aangeboden. De leenheer kreeg op deze manier de
beschikking over zijn eigendom. De leenman was tot het vertrek van zijn heer en
de teruggave van de sleutel een gast in eigen burcht. Na deze feestelijke
overgave werd er recht gesproken door de bisschop en werden boetes geïnd.
Daarna verbleef de bisschop met zijn gevolg op het kasteel. De volgende dag
trok de stoet dan weer verder door de gebieden, in aanwezigheid van de heer
van Coevorden. Vervolgens werd een bezoek afgelegd aan alle leenmannen van de
bisschop tot aan Groningen toe. Dit bezoek kon tot wel zes weken duren en al
die tijd bleef de sleutel van de burcht in het bezit van de bisschop. Aan het
einde van het bezoek werd bij de kapel de sleutel weer overhandigd. Al die tijd
genoot de bisschop gastvrijheid van zijn ministerialen.


      ‘Misschien
wilt u mijn nederige erf met een bezoek vereren heer?’ Godewin voelde het als
zijn plicht om zijn heer iets aan te bieden. ‘Een stuk brood, wat bier om
honger en dorst te lessen? Mijn huis is dichtbij en staat volledig tot uw
beschikking. Als we terugkeren is de monnik misschien wel aanwezig.’ Met een
vriendelijke knik accepteerde de ridder het aanbod van de Coevordenaar. Rudolf
raakte steeds meer onder de indruk. De borgman wist steeds precies juist te
handelen. Hij had voor ieder probleem de juiste oplossing. Een uitstekende
kwaliteit, die nodig was om een grote groep mannen te leiden en om een kasteel
en zijn bewoners in veiligheid te beheren. De graaf van Goor, voogd van
Coevorden wist dat zijn beslissing de juiste was. Godewin werd in zijn naam de
bevelhebber van de burcht en stad Coevorden.





      ‘Trude?
Trude waar ben je? We hebben een gast!’ Opgewonden riep Godewin naar zijn
vrouw. Hij had dan wel zijn voogd uitgenodigd, hij had niet verwacht dat de
edelman zijn aanbod aan zou nemen. ‘Trude!’


      ‘Man wat
is er toch?’ Een jonge vrouw stak haar hoofd om de deur van het schamele
verblijf. Ze schrok van de paarden en de zojuist afgestegen berijders. ‘Ach
Godewin, wat laat je me schrikken. Wie is onze gast?’ Nieuwsgierigheid nam het
nu over van de eerste schrik. Ze was niet thuis in de wereld van edelen,
ridders of krijgsvolk, maar ze besefte direct dat er een belangrijk iemand was
gearriveerd. Met een snelle buiging nam ze de juiste houding aan.


      ‘Excuseert
u mij heer. Ik had niet gezien dat er voornaam volk op bezoek was. Mijn man
hier schreeuwt wel eens vaker om niets.’ Een ietwat venijnige blik in de
richting van Godewin, die zich nu nog minder een houding wist te geven. De
graaf van Goor vond het allemaal reuze amusant.


      ‘Nee
mevrouw, mijn excuus geldt u. Wij komen onverwachts binnenvallen, zonder u een
kans te geven ons naar behoren te ontvangen. Uw man was zo aardig mij iets van
uw fantastische brood en misschien een weinig bier aan te bieden.’ Met een
buiging van het hoofd toonde hij zijn respect.


      ‘Oh maar
natuurlijk heer. Graag! Neemt u binnen plaats, mijn man zorgt wel voor de
paarden. Komt u?’ Trude stapte opzij om de edele heer voor te laten gaan.


      ‘Na u
mevrouw, zegt u maar waar ik mag gaan zitten.’ De twee liepen het kleine huis
binnen, terwijl Godewin de paarden snel van wat water en gras voorzag. Een
glimlach om zijn mond, zich verwonderend hoe zijn lieve vrouw toch altijd weer
snel vat op een situatie kreeg. Na de verzorging van de dieren wierp de borgman
nog een snelle blik in de richting van de kapel en volgde toen snel de anderen
naar binnen. Hij vond zijn vrouw en de edelman in een vrolijk gesprek
gewikkeld. De heer dronk met een genot een slok van het frisse bier, terwijl
Trude het hoogste woord voerde. Godewin nam plaats en gunde zichzelf ook een
weinig van het gerstenat. Een gulzige slok en daarna een hap van het donkere
brood dat zijn vrouw had opgediend. Geduldig wachtte hij tot hij zich in het
gesprek kon mengen.


      ‘En onze
held hier was behoorlijk in paniek. Grootse daden voor zijn heer en zijn stad,
maar reddeloos als zijn vrouw moet bevallen.’ Het klonk wat verwijtend, maar
Trude zei het met een liefdevolle blik in de richting van haar man. Rudolf
bulderde van het lachen.


      ‘Hahaha,
maar nieuw leven is ook niets voor ruige mannen zoals wij vrouwe. Daar zijn wij
veel te onhandig voor. En dat kleine grut is veel te kwetsbaar voor ons. Kerels
zoals uw man en ik zijn bang het te breken.’ Daarbij hief hij zijn beker en
proostte op de gezondheid van het pasgeboren kind. ‘Dat uw kind maar een lang
en gezegend leven mag voeren. Is het een erfgenaam? Of is uw eerstgeborene een
dochter?’


      ‘We zijn
gelukkig met de geboorte van Ditmar onze zoon, heer.’ Godewin zag kans om weer
in het gesprek betrokken te worden. ‘Maar een dochter was even welkom geweest.’
Een blik van verstandhouding tussen de beide echtgenoten. ‘Hij werd kort na het
overlijden van heer Ludolf geboren. Gelukkig kon de vroedvrouw ons helpen. En
was de Benedictijner in de buurt om mij te ondersteunen.’ Met een grijns dacht
Godewin terug aan het moment. Hij was inderdaad nogal in paniek geweest. Een
kasteel runnen leek heel wat eenvoudiger dan zijn pijn lijdende vrouw bij te
staan tijdens de bevalling.


      ‘Een
prachtige naam: Ditmar. Dat hij werkelijk groots mag zijn onder zijn mensen. En
dat hij zijn ouders trots mag maken. De dochter zal er ook zeker nog komen.’
Nogmaals het heffen van de stenen beker. Trude vulde beide mokken nog eens bij.


      ‘Nu,
edele vrouwe, neemt u ons alstublieft niet kwalijk. Ik moet iets heel
belangrijks met uw man bespreken. Daarna wens ik toch zeker even kennis te
maken met de nieuwgeborene.’ Trude boog voor haar bezoeker. Nog een vluchtige
blik naar haar man en daarna liet zij de mannen alleen. De meeste huizen hadden
slechts één ruimte, waar mensen en vee samen leefden en samen onderdak vonden.
Toch had Godewin voor zijn vrouw en kind een kleine afzonderlijke ruimte
gecreëerd. Hier konden zij zich terugtrekken en wat beter tot rust komen. De
beide mannen keken de jonge moeder na. Luisterden nog even naar het
fluisterende gesprek dat zij voerde met het kind, dat blijkbaar wakker geworden
was.


      ‘Dank
voor uw gastvrijheid Godewin. Ik ben u en uw vrouw zeer erkentelijk.’ De heer
bestudeerde het serieuze gezicht van de jonge krijgsman tegenover hem. Hij
moest bijna uit elkaar barsten van nieuwsgierigheid, maar wist geduld op te
brengen. ‘Laten we nu dan maar eens die belangrijke zaken bespreken.’ Stilte.
Opnieuw een slok bier en een hap brood. Eindelijk vervolgde heer Rudolf zijn
betoog.


      ‘U bent
een trouwe dienaar Godewin. Ik hoor niets dan goede berichten van mijn zuster,
Vrouwe Johanna. Wat ik hoor en zie stelt mij in zeer grote mate gerust.
Coevorden heeft een betrouwbare commandant nodig tot de tijd dat de erfgenaam
die rol over kan nemen. De jonge Rudolf moet onderricht krijgen in
krijgskunst, maar ook in omgangsvormen. Op den duur zal hij bij bevriende heren
en ridders in de leer gaan, tot die tijd kunt u hem al de eerste beginselen
bijbrengen. Meenemen te paard wanneer u op ronde gaat. Aanwezig laten zijn bij
de dienstgesprekken met uw mannen. Leren hoe hij met een zwaard moet omgaan,
maar ook hoe hij met respect zijn onderdanen benadert.’ De graaf van Goor gunde
Godewin wat tijd om deze woorden te kunnen bevatten. Dan, na een kort zwijgen:
‘Ik benoem u, namens de vrouwe van Coevorden en met toestemming van de bisschop
van Utrecht, tot commandant van de burcht. Onder mijn directe bevel bent u
gemachtigd in onze naam het kasteel, de stad en haar manschappen te leiden. Ik
heb dit in een oorkonde gevat en deze zal straks op het burchtplein ten
overstaan van de aanwezige mannen verkondigd worden. Als vrouwe Johanna zich
goed voelt, zal zij zeker bij de plechtigheid aanwezig zijn. Wanneer die
dekselse monnik zich vandaag toch nog vertoont, mag hij als uw gast
aanschuiven.’ Een laatste keer hief de voogd van Coevorden zijn beker. ‘Proost
en heel veel succes wens ik u met uw nieuwe functie Godewin. Bij de titel
commandant van Coevorden hoort een fatsoenlijke naam van herkomst. Hierbij benoem
ik u tot Godewin van Hulsvoorde. Genoemd naar de plek waar u als borgman een
erf in pacht gekregen hebt en waar uw nageslacht geboren is. Ook zij zullen te
allen tijde deze naam mogen voeren. Ik heb gezegd!’


De nieuwe
commandant van Coevorden was sprakeloos. Dit was veel te veel eer voor een
eenvoudige man als hij. Dit was een titel voor een edele; een rang die hoorde
bij een ridder. Natuurlijk besefte Godewin donders goed dat het tijdelijk was
en als plaatsvervanger van de voogd en zijn zuster. Maar dan nog bleef het een
onvoorstelbaar grote eer. Hij wilde zijn heer bedanken, maar kreeg geen kans.


      ‘Welnu,
als het uw vrouwe gelegen komt, wil ik graag uw zoon bewonderen heer Godewin.
Daarna wordt het de hoogste tijd om terug te keren naar de burcht.’





      ‘Hoort
hier! Hoort hier! Het heeft Heer Boudewijn, bisschop van Utrecht en zijn wijze
raadsheer, onze voogd, Heer Rudolf van Goor behaagd om de borgman Godewin,
krijgsman in het leger van onze overleden Heer Ludolf, te benoemen tot
Commandant van de burcht en bevelhebber voor de verdediging van Coevorden.’ De
stadsomroeper verkondigde met luide stem het laatste nieuws op de markt van de
stad. Tegelijkertijd werd Godewin op het burchtplein door de graaf van Goor
beëdigd in zijn nieuwe functie. In het bijzijn van Vrouwe Johanna en de beide
erfgenamen, de jonkheren van Coevorden. Het hele garnizoen, met uitzondering
van de dienstdoende wachters was hierbij aanwezig. Op de achtergrond stond
broeder Dankwart mee te genieten. Zijn vriend kreeg de beloning die hij
verdiende.


      ‘Namens
zijne excellentie Boudewijn, bisschop van Utrecht en de weledele Johanna,
Vrouwe van Coevorden, is het mij, Rudolf van Goor, advocaat van de bisschop en
voogd van Coevorden een grote eer om u, heer Godewin van Hulsvoorde, onder het
vaandel van de bisschop, tot bevelhebber van het garnizoen en Commandant van de
burcht Coevorden te benoemen. Dat de jaren van uw leiderschap talrijk en vooral
ook vreedzaam mogen zijn. Wij vertrouwen de erfgenamen van Coevorden, hun
moeder en kasteelvrouwe en de stad in uw handen.’ Met een ferme slag met de
platte rechterhand op de linkerschouder van de geknielde Godewin rondde de
graaf van Goor zijn benoeming af. Glimlachend overhandigde hij de nieuwe
commandant de oorkonde van zijn nieuwe titel en hielp hem overeind.


      ‘Laat
mij de eerste zijn om u te feliciteren heer Godewin.’ Een goedkeurende blik op
de jonge vazal.


      ‘Dank u
heer Rudolf. Voor uw mooie woorden, maar vooral voor uw vertrouwen. Ten koste
van mijn leven zal ik verhinderen dit vertrouwen ooit te beschamen.’ Met deze
eed was de ceremonie ten einde. Het garnizoen rukte in, sommige mannen met
onverholen trots in hun blikken. De mannen van Goor, hoog te paard, lieten
luidruchtig hun goedkeuring blijken. De vrouwe en haar zoons schreden de paar
treden van het bordes naar beneden om hun nieuwe commandant te feliciteren.


      ‘Mijn
oprechte gelukwens heer Godewin. Uw benoeming is meer dan verdiend.’ Johanna
van Coevorden was de hulp en het krachtige optreden van de borgman nog lang
niet vergeten. Door hem en met hem vond zij kracht om die donkere dagen te
doorstaan. De commandant was dag en nacht voor haar en de erfgenamen
beschikbaar geweest. Nooit was een beroep op hem tevergeefs geweest.


      ‘Kom,
sta op nu. En laat u door uw vrienden feliciteren.’ Godewin had geknield toen
Vrouwe Johanna hem aangesproken had. Zo daadkrachtig als hij in die tijd van
nood was geweest, zo verlegen was hij nu.


      ‘Dank u
Vrouwe, uw woorden betekenen heel veel voor deze onbeduidende krijgsman. Het is
mijn plicht om mij voor u, de jonge heren en voor Coevorden met hart en ziel in
te zetten. Maar niet alleen is het mijn plicht, het is voor mij ook een grote
eer om in uwer naam de familie en onze stad te mogen verdedigen.’ Godewin
meende ieder woord oprecht. Wie was hij om zo geëerd te worden? Om zo in
aanzien verhoogd te worden? Hij was van eenvoudige afkomst. Zijn vader was
ambachtsman in de stad geweest. Had tot zijn dood een kleine smederij gehad. De
smidse was door zijn oudere broer overgenomen terwijl Godewin dienst had
genomen in het garnizoen van de stad. Omdat hij gewend was om met paarden te
werken hadden ze hem een functie in de stallen gegeven. Met volle overgave had
de nieuwe stalknecht zijn taken op zich genomen, liefdevol verzorgde hij de
paarden en hield hij de stallen schoon. Zijn gedrevenheid werd
door burggraaf Ludolf al snel opgemerkt. Tijdens een van zijn rondes had de
heer hem aangesproken en gevraagd naar de ambities van de stallenjongen.
Onbevreesd had Godewin geantwoord dat hij niets liever wilde dan krijgsman
worden in het garnizoen van de heer van Coevorden. Geamuseerd had Ludolf dit
aangehoord. Een week later had hij de stalknecht bij zich geroepen en de
jongeling een kans gegeven. Godewin was met hetzelfde enthousiasme aan zijn
nieuwe taak begonnen en weldra klom hij op in de rangen. Naast zijn
slagvaardigheid toonde hij ook zijn leiderschap; Godewin was niet bang om
verantwoordelijkheid te nemen. Uiteindelijk had heer Ludolf hem benoemd tot
borgman van het kasteel.


Een borgman
vervulde een bijzondere plicht bij de verdediging van een kasteel. In grotere
of rijkere leengoederen waren het edelmannen die op of rond het kasteel van hun
heer woonden. Coevorden was echter nog een stad in opkomst. Ten tijde van heer
Liffard was het aanzien van de stad pas daadwerkelijk gegroeid. De burggraaf
vond dat de stad door deze groei een betere verdediging nodig had. Hij benoemde
enkele oudere krijgsmannen die hij volledig vertrouwde tot borgman. Deze
vertrouwelingen hadden al jaren op het kasteel gewoond en kregen als beloning
een stuk grond in de omgeving in eigendom. Onder heer Ludolf werden
nieuwelingen zoals Godewin door hem en zijn borgmannen getraind en opgeleid tot
volwaardig wachtsman en soldaat. Ze leerden om te gaan met boog, zwaard en
speer. Bij bewezen geschiktheid konden ook de jongeren een benoeming tot
borgman bemachtigen. Bij Godewin was dit wel erg snel gegaan. De heer van
Coevorden herkende de grote kwaliteiten van de jonge Coevordenaar. Bij iedere
gelegenheid gaf Ludolf zijn protegé de kans om zich te bewijzen. Deze pakte die
kansen met beide handen gretig aan. En zo kwam het dat Godewin de titel van
borgman al ver voor zijn jaren verdiend had. Het bezorgde hem naast meer
aanzien ook een mooi stukje grond dat hij min of meer zijn eigendom mocht
noemen. Een eigen erf op een hoger gelegen gebied aan de noordkant van de stad.
In de buurt van de Mariakapel richting Dalen, op de Hulsvoorde. Het geluk werd
bekroond door een huwelijk met zijn grote liefde Trude en later met de geboorte
van hun eersteling Ditmar. En nu was hij benoemd tot de aanvoerder van alle
borgmannen, commandant van de burcht, bevelhebber van het garnizoen. Een titel
een ridder waardig. Nu Godewin zich ‘Heer van Hulsvoorde’ mocht noemen, had ook
zijn naam de uitstraling van een edelman en ridder gekregen. De nieuwbakken
commandant nam zich voor deze titel naar eer en geweten te zullen dienen.
Paraat voor Coevorden, in dienst van zijn heer.









[image: O]p een
stuk woeste grond, aan de voet van de burcht en even buiten de stadsgracht,
werd een soort zwaardgevecht gehouden. Niet met ijzeren zwaarden, maar
eigenlijk met houten stokken. Een van de strijders was een man: Godewin van
Hulsvoorde. De ander was nog een jongen, klein van stuk maar bijzonder fel. Het
was de Rudolf de jonkheer en erfgenaam van Coevorden. Nog maar negen jaren oud,
was het ventje al behoorlijk gedreven in het gevecht. Zoals de graaf van Goor
indertijd bepaald had, was Godewin direct met de training begonnen. De twee
werden vanaf de kantelen bekeken door Vrouwe Johanna, moeder en kasteeldame. Ze
hield haar hart vast bij het zien van die soms heftige gevechten. Als vrouw van
haar tijd besefte zij heel goed dat dit een noodzakelijk kwaad was. Rudolf
moest opgeleid worden tot een onbevreesde ridder en een kundig leider. Maar,
als moeder maakte zij zich vooral zorgen. Wie leefde met het zwaard, had een
grote kans er door om te komen. Ze was blij dat de commandant haar zoon onder
zijn hoede had genomen. Het resultaat was duidelijk zichtbaar.


      ‘Uw commandant levert goed werk Vrouwe.’ Broeder Dankwart
was naast haar komen staan en bekeek de strijd met een kundig oog. Hij had dan
wel de gelofte afgelegd, maar voor zijn intreden had hij ooit een soortgelijke
training ondergaan. Als zoon van een Westfaals edelman werd van hem hetzelfde
verwacht. Opgeleid om te leven als een ridder, het zwaard in de hand. De harde
wetten van zijn tijd hadden echter zijn, met liefde gevulde, hart gebroken.
Prompt had de jongeman de wereld achter zich gelaten en werd een novice in het benedictijner
klooster van Corvey.


      ‘Inderdaad broeder Dankwart, inderdaad. Rudolf is in goede
handen. Niet alleen voor de strijd, maar ook voor leiderschap en omgangsvormen.
Dat laatste ook zeker dankzij u frater.’ Een flauwe glimlach op haar gezicht.
De zorgen konden niet geheel verborgen worden. 


      ‘Eerdaags zal hij door anderen opgeleid worden. Hoe zal dat
gaan?’ Met de graaf van Goor was afgesproken dat de jonkheer bij bevriende
ridders verder ervaring zou kunnen opdoen. De familiaire verbindingen met de
belangrijkste adel uit Münster, Gelre en het Oversticht zouden voor een goede
opvang zorgen. Ze wist dat de veiligheid van de erfgenaam daardoor feitelijk
gewaarborgd was.


      ‘Dat zijn zorgen voor de dag van morgen Vrouwe. Ik ben er
van overtuigd dat heer Rudolf uw zoon ook dan goed zal beschermen. Hij heeft
zeer bekwame ridders en krijgsmannen tot zijn beschikking.’ De monnik besefte
deksels goed dat deze woorden heel snel niet veel waard zouden kunnen zijn. In
deze onrustige tijden kon ieder moment ergens de vlam in de pan slaan en werden
de leenmannen tot de strijd opgeroepen. Dan waren het de vrouwen en de moeders
die hun mannen en zonen beklaagden. 


Vanaf het veld was een schaterende lach hoorbaar. De lach van een
jongen, even later gevolgd door de bulderende lach van de man. Vermoeid maar
tevreden met het intense gevecht staakten ze de strijd.


      ‘Die laatste had u niet verwacht heer Godewin’, lachte
Rudolf trots.


      ‘Zeker niet heer Rudolf, die kon ik maar met moeite
pareren. Uitstekend gedaan. Ik ben trots op u.’ Een lichte buiging, gevolgd
door een groet met het houten zwaard. ‘Kom, we gaan uw moeder en de monnik
begroeten. Zij hebben ons al een tijdje gadegeslagen.’


      ‘Mijn moeder maakt zich zorgen?’ De jongen was wijs voor
zijn leeftijd, Godewin zweeg. Natuurlijk maakte zijn moeder zich zorgen, maar
daar wilde hij de jongen niet mee belasten. In plaats daarvan maakte hij een
uitnodigende beweging met zijn hand en leidde de jonkheer naar het kasteel. Bij
het bereiken van de kasteelbrug zagen de twee bij de Oosterpoort een ruiter
gehaast aankomen. De man en zijn paard zaten onder het stof: was het een
koerier? Godewin maande de jongen naar binnen, achter de muren van het kasteel.
Daar wachtten zij op wat er komen zou.


      ‘Een brief uit Groningen, voor de
Vrouwe van Coevorden.’ Riep de koerier nog voor hij tot stilstand was gekomen.
In zijn haast viel de ruiter bijna bij het afstijgen.


      ‘Rustig beste man, rustig. Misschien kan ik de brief in
ontvangst nemen? Terwijl jij jezelf en je paard wat te drinken bezorgt. Ik neem
aan dat je wel dorst hebt? De commandant probeerde de bezoeker te kalmeren.
Jonkheer Rudolf stond ondertussen al op het bordes, Godewin had hem daarheen
gestuurd.


      ‘Excuseert u mij commandant, maar ik heb de strikte
opdracht van mijn heer de brief persoonlijk te overhandigen.’ De koerier voelde
zich hierbij zeer ongemakkelijk. Een edele ridder tegenspreken kon grote
gevolgen hebben.


      ‘Dan mag u de brief aan mij geven.’ Vrouwe
Johanna kwam met de Benedictijner aangelopen. ‘Nieuws uit Groningen?’ vroeg
ze, in de hoop dat de koerier iets zou prijsgeven over de aard van de
boodschap. Maar deze hield zich wijselijk stil. Hij knikte slechts, nadat hij
een buiging voor de kasteeldame had gemaakt.


      ‘Ik moet wachten op uw antwoord Vrouwe en direct weer
verder.’ Klonk het toen op besliste toon.


      ‘Niet nadat u eerst uzelf en uw paard heeft verzorgd. Eten
en drinken staan voor u beiden ter beschikking.’ Zij wisselde een blik van
verstandhouding met de commandant. Godewin wenkte een van de wachters, terwijl
hij de Groninger op besliste toon toesprak.


      ‘Vrouwe Johanna zal de brief in de raadszaal gaan lezen en
eventueel met haar raadsman bespreken. Genoeg tijd om te eten en even te
rusten.’ Hier werd duidelijk geen tegenspraak geduld. Vrouwe Johanna knikte
vriendelijk naar de koerier waarna zij zich met haar gevolg naar binnen begaf.
De wachter ontfermde zich over paard en ruiter. 


      ‘Kom.’ Klonk het kortaf. Dankbaar nam de koerier het aanbod
aan. Hij was in een dollemansrit uit Groningen komen vliegen. Zijn paard had de
rust wel even verdiend en hij lustte zelf ook wel wat. Na Coevorden moest hij
door naar Ruinen. Ook de heren op de Oldenhave moesten geïnformeerd worden.


      ‘Een brief van heer Gottschalk von Seppenrade, de
schoonzoon van onze neef heer Leffert’, klonk het droevig, nadat Vrouwe Johanna
de brief gelezen had. Als een van weinige vrouwen van adel had zij in haar
jonge jaren leren lezen én schrijven. Haar vader, graaf Willem van Goor had het
niet nodig geacht, maar haar broer Rudolf had haar juist daarbij ondersteund.
Hij vond dat vrouwen hetzelfde recht hadden als de mannen. En het kon van groot
voordeel zijn, een versterking van de machtspositie. Zelfs veel mannen van adel
konden amper lezen of schrijven. Godewin had als jongeling uiteraard nooit les
gehad, maar zijn vriend de monnik had hem door de jaren heen echter het een en
ander bijgebracht. Hierdoor kon hij met de nodige moeite wel lezen. Hij
verwachtte niettemin dat de Vrouwe het nieuws zelf wel zou vertellen.
Gezamenlijk met broeder Dankwart en jonkheer Rudolf wachtte hij daarom maar
geduldig af.


      ‘Heer Leffert en zijn dochter Alvaradis zijn kort na elkaar
overleden. Heer Gottschalk schrijft ons uit naam van zijn zwagers. Aangezien
zij nog niet mondig zijn, neemt hij noodgedwongen de voogdij op zich. De
familie is uiteraard zeer bedroefd, maar ze vragen ons ook om hen te steunen
met de nalatenschap van de prefect.’ De regentes zweeg om deze heftige
boodschap te laten bezinken. Opnieuw klonk het klepperde geluid van
paardenhoeven op de binnenplaats. Een volgende ruiter was zojuist gearriveerd.
Een gejaagde stem klonk luid; een andere stem antwoordde rustig. Even later
kwam Hendrik, de kamerdienaar, binnen met de boodschap dat er een koerier uit
Peize aangekomen was. Ook hij had een persoonlijke brief voor Vrouwe Johanna.


      ‘Laat hem maar binnen Hendrik.’ De dienaar verdween en
keerde even later terug met de koerier.


      ‘Vrouwe! De koerier van heer Lambert van Peize.’ Achter
Hendrik stond een man met verhit en bezweet gezicht. Hij stapte naar voren en
maakte een lichte buiging.


      ‘Vrouwe Johanna, een brief van mijn heer. Ik moest wachten
op uw antwoord.’ Het hoofd gebogen. Je wist het maar nooit met de edele vrouwen
en heren. Eén verkeerd woord en je kon zo maar gestraft worden.


      ‘Dank je wel beste man. Laat je door mijn kamerdienaar wat
te eten en te drinken geven. De stallenjongen kan je paard verzorgen. Mijn
raadsheren en ik zullen dan de brief bespreken.’ Ook nu duldde haar stem geen
tegenspraak. De koerier wist wanneer hij moest zwijgen en slofte vermoeid
achter de kamerdienaar aan. Hij was al lang blij met de geboden verzorging. De
Vrouwe opende ook deze brief, las die en gaf hem zwijgend aan Dankwart. Een
diepe zucht en een zorgelijke blik. Even een aai over de bol van haar zoon: de
erfgenaam. Gelukkig hoefde Volkert, haar jongste, hier nog helemaal niet bij te
zijn. Zij vond het zelfs te vroeg voor Rudolf, maar hij was nu eenmaal de
volgende heer van Coevorden.


      ‘Heer Lambert laat weten dat zijn broer Leffert is
overleden en dat hij als volgende zoon van de vorige prefect het meeste recht
heeft om het voogdijschap over te nemen. Aangezien hij zelf ook alweer twee
zoons heeft, is de nalatenschap verzekerd. Ook Lambert verwacht onze steun én
stem in dezen.’ Nogmaals een zucht. Ze vroeg zich af hoe Coevorden in deze
heikele kwestie zou moeten reageren. Indertijd had bisschop Hartbert van
Utrecht zijn broer Alfard benoemd tot prefect van Groningen. De kerkvorst had
toentertijd voor beide posities dezelfde werkwijze toegepast. Hij liet per akte
vastleggen dat het ambt via erfrecht van vader op zoon overgedragen zou worden.
Dit recht gold de oudste zoon, andere zoons zouden formeel geen aanspraak op
deze titel kunnen maken. Met dochters werd geen enkele rekening gehouden. Na
het overlijden van heer Alfard ging de titel over op zijn oudste zoon Leffert.
Bij zijn benoeming had de nieuwe regent de naam van zijn stad aangenomen. Uit
privébezittingen had heer Alfard zijn jongere zoon Lambert later het landgoed
Peize met het versterkte stenen huis nagelaten. Vanaf dat moment mocht Lambert
zich daarbij heer van Peize noemen. 


Leffert van Groningen was gehuwd geweest met jonkvrouw Ermgard
van Groenebeke. Omwille van de vrede hadden de prefect van Groningen en de
ambtsman van het Gorecht tot deze verbintenis besloten. Het eerste kindje was
een meisje, zij werd Alvaradis genoemd. Eenmaal volwassen geworden, trouwde de
jonge dochter met Gottschalk von Seppenrade, een zeer invloedrijke edelman uit
Westfalen. Helaas mocht Alvaradis zelf het geluk van het moederschap niet
ervaren, maar na het overlijden van haar eigen moeder nam zij de zorg van haar
veel jongere broers, Rudolf, Egbert en Menso op
zich. Vrouwe Ermgard was kort na de geboorte van Menso overleden. Het jonge
echtpaar Seppenrade was, door de nood gedwongen, op de prefectuur komen wonen. 


Rudolf van Groningen had bij het overlijden van zijn vader en
zijn zuster nog niet de mondige leeftijd bereikt. Heer Gottschalk had zelf geen
enkel recht op voogdijschap, ook al hadden hij en Vrouwe Alvaradis het meest
voor de jonkheren gezorgd. Het leen zou op dit moment weer kunnen vervallen aan
de leenheer. In veel gevallen nam echter een jongere broer van de overledene de
voogdij van de erfgenaam op zich. In het geval van Groningen was dit Lambert
van Peize. De kleinzoons waren onmondig, daarom vond heer Lambert zelfs dat hij
recht had op de nalatenschap. Verwachtingsvol keek Vrouwe Johanna naar haar
beide raadsmannen. Dit was politiek, iets waarover zij misschien wel een mening
had, maar ook iets wat zij liever aan mannen als de twee tegenover haar of aan
haar broer overliet. Toch wist ze dat zij uiteindelijk de beslissing zou moeten
nemen. In naam van haar zoons, in naam van Coevorden.


      ‘Naar mijn mening is de familie geen direct belanghebbende.
Als toekomstig heer van Coevorden en maarschalk van Drenthe is het uiteraard in
het belang van Rudolf dat de rust in het graafschap zo veel mogelijk bewaard
blijft. Mijn broer zal dit voor ons verwoorden bij zijne excellentie
Boudewijn.’ Johanna stond fier rechtop. De beslissing was genomen, haar besluit
stond vast. ‘Heer Godewin, laat een koerier zich gereed maken voor het leveren
van een brief aan de graaf van Goor. Broeder Dankwart helpt u mij met de
brieven voor Groningen en Peize?’ Slagvaardig stuurde zij nu haar raadsmannen
aan. Een bevestigend antwoord van de commandant; de monnik knikte en ging op
zoek naar veer, inkt en perkament.


De beslissing om een nieuwe stadsvoogd voor Groningen te benoemen
lag uiteraard bij de leenheer, Boudewijn van Holland, bisschop van Utrecht. De
kerkvorst zag hierin een uitgelezen kans om het leen aan een bisschopsgezinde
vazal te schenken. Maar hij kon niet zomaar de pretendenten aan de kant
schuiven. Boudewijn had weinig zin aan een kosten vretende oorlog. Hij wilde
dit liever op een meer slinkse manier oplossen. Door een bijeenkomst van
vazallen en vrijen te organiseren in Drenthe. Hen aan te horen, om dan toch
zijn eigen man te installeren. Ondanks het verlies van hun belangrijke posities
in het verleden, was de familie Groenebeke trouw gebleven aan de bisschop. Zij
wilden maar al te graag de macht weer overnemen.


De bisschop was echter niet de enige met snode plannen. Heer
Gottschalk von Seppenrade en zijn broer Rudolf waren als vazal onder meer
verbonden aan de prins-bisschoppen van Münster en Osnabrück. De
familiebezittingen lagen verspreid over een groot gebied, van Westfalen tot
diep in Gelre. De ridders waren beiden borgman van het klooster Vreden en ook
van andere abdijen in de beide bisdommen. Via hun moeder Irmgard waren zij
familie van het Huis Lohn en bevriend met Borculo en Diepenheim. Bij iedere
vergadering van de bisschoppen sprak heer Gottschalk met graven, ridders en
edelen uit alle windstreken. Daarbij had hij tevens een goed contact met graaf
Hendrik van Gelre en zijn zoon Gerard. Op deze manier ervoeren de Groningse
pretendenten wat de ware intenties van de bisschop inhielden. De zoons van heer
Leffert vroegen toestemming om al op een vroeger tijdstip hun kamp bij
Coevorden te mogen opslaan. De burggravin verleende hiervoor haar toestemming,
waarbij ook de heer van Peize uitgenodigd werd.





Bisschop Boudewijn arriveerde via de Bentheimerweg in Coevorden.
In zijn gevolg bevond zich niet alleen zijn broer Otto, graaf von Bentheim,
maar onder andere ook de burggraaf van Utrecht, de graaf van Kleef en meerdere
ministrialen. Zij werden gevolgd door een escorte van landsknechten. Een groot
aantal vertegenwoordigers van de kerk sloot de rijen. De aanzienlijke groep
edelen, kanunniken en vazallen was bij elkaar gekomen bij het versterkte huis
Laar aan de Vecht. Een bezit van Coevorden, waar een delegatie onder leiding
van heer Godewin gereed stond om hen te ontvangen. De kerkvorst was oprecht
verbaasd toen hij voor de poort van het kasteel al de vaandels van Groningen,
Seppenrade en Peize herkende. De bisschop had verwacht als eerste zijn
opwachting te zullen maken. Die verbazing werd door de commandant opgemerkt,
maar hij was verstandig genoeg om niets te zeggen.


      ‘Eerwaarde heer, de graaf van Goor en Vrouwe Johanna kunnen
u direct ontvangen. Ik had op hun bevel een boodschapper vooruit gestuurd.
Zoals u ziet wappert uw vaandel al op de burcht. Uw kasteel staat tot uw
beschikking.’


      ‘Mijn dank voor uw meer dan voortreffelijke begeleiding
commandant. U weet hoe u uw heer moet bekoren. Wilt u de edele graven en
ridders hun plaatsen wijzen zodat zij direct hun kamp kunnen opslaan?’ De
bisschop herstelde zich direct en reageerde op luchtige toon op de uitnodiging.
Zonder een antwoord af te wachten gaf Boudewijn zijn paard licht de sporen en
reed via de brug de burcht binnen. Op de binnenhof werd de bisschop verwelkomd
door zijn advocaat Rudolf van Goor. In bijzijn van Vrouwe Johanna en de
erfgenamen Rudolf en Volkert van Coevorden. Het garnizoen stond aangetreden.


      ‘Excellentie, uw dienaren heten u welkom.’ Rudolf van Goor
wist direct de juiste toon aan te slaan tegen zijn heer. Als advocaat en
belangrijk raadsheer had hij bisschop Boudewijn goed leren kennen. Heer Rudolf
was zich terdege bewust dat de kerkvoogd niet blij was met de aanwezigheid van
Drenten en Groningers. Dus was het zijn taak om de prelaat gerust te stellen. 


      ‘Uw vertrekken zijn voorbereid heer, eten en drinken staan
al opgediend. Coevorden is blij en trots u opnieuw te mogen ontvangen.’ Rudolf
paaide en de bisschop liet het zich welgevallen. Met een vriendelijker gezicht
begroette hij de erfgenamen en hun moeder.


      ‘Vrouwe, goed u weer eens te ontmoeten. Hoe maakt u het?’
Johanna maakte een diepe buiging terwijl zij de uitgestoken hand en de ring van
de bisschop kuste. Ze wist dat een antwoord niet op zijn plaats zou zijn. ‘En
kijk eens aan hoe groot de jonkheren al worden.’ Rudolf van Coevorden glunderde
bij deze woorden, Volkert was nog te klein om het allemaal te begrijpen.
Terwijl de heer en zijn raadsman hun gesprek voortzetten, liepen ze naar
binnen. Vrouwe Johanna en de jonge heren bleven achter. Voor hen was er op dit
moment geen plaats.


      ‘Wat zijn dit voor verraderlijke streken heer Rudolf?’
Bisschop Boudewijn ontplofte bijna van woede. Hij had zijn kwaadheid de hele
tijd met moeite kunnen onderdrukken. In de raadszaal, alleen met zijn advocaat,
kon hij de schone schijn loslaten. Achterdochtig stelde hij vast dat de familie
al van alles moest hebben bekokstoofd. Waarom waren zij anders vóór de aankomst
van hun leenheer in Coevorden gearriveerd?


      ‘Excellentie, de neven hadden een voorspoedige reis en zijn
juist voor u gearriveerd. Daarnaast hadden wij u en uw gevolg al dagen geleden
verwacht.’ Heer Rudolf wist hoe hij zijn heer weer tot rust kon brengen. Door
de bisschop een verkapt verwijt te maken over zijn eigen vertraging, werd de
verdachtmaking nog meer ontkracht. De prelaat zweeg, zijn raadsman had gelijk.
Maar hij had koste wat kost vooraf met Bentheim willen overleggen. Door die
grote omweg hadden hij en zijn begeleiders meer tijd verloren dan verwacht.
Toch vertrouwde hij die noorderlingen niet. Het waren geen van allen
bisschopsgezinde families die hier de belangrijkste posities bekleedden. Rudolf
van Goor was dan wel zijn vertrouwensman, hij was ook een broer van Vrouwe
Johanna en voogd van de erfgenamen. Die band, mét de bijhorende macht, was
misschien van nog groter belang. En die Drenten wilden net als de Friezen maar
een ding: vrijheid. ‘Liever dood, dan slaaf’, was hun motto. Hij zou heel
omzichtig te werk moeten gaan om zijn eigen belangen en die van zijn familie te
laten slagen.


      ‘Aanvaard mijn excuus waarde heer Rudolf, de reis was lang
en vermoeiend. Uw heer had nog belangrijke familiaire zaken met Bentheim te
bespreken, vandaar de vertraging. Er is geen enkele reden dit u te verwijten.’
De bisschop sloeg even zijn ogen neer, ten teken dat de zaak was afgedaan. Heer
Rudolf wist dat hij niet hoorde te reageren. In plaats daarvan boog hij kort
het hoofd en ging over tot de orde van de dag.


      ‘Wilt u iets nuttigen heer? Drank en spijs staan voor u
klaar. Ik roep de kamerheer om u te bedienen. Neemt u plaats.’ Op een grote
tafel stond eten in grote schalen uitgestald. Gevogelte in grote stukken
gesneden, gerookte hammen en vlees van het spit. Grote kannen gevuld met bier.
Boudewijn nam plaats te midden van die overvloed en riep zijn raadsheer terug.


      ‘Wacht Heer Rudolf, laat maar. Wij hebben belangrijke zaken
te bespreken. Niet geschikt voor de nieuwsgierige oren van het gepeupel. Kom,
schenk uw heer eens wat van dat heerlijke vocht in een grote beker. Van al dat
stof raakt een mens uitgedroogd. Neem plaats.’ De man van God had weinig op met
zijn armzalige horigen. Zij waren slechts geschikt om het zware werk te doen en
het leven van het uitverkoren, edele volk te verlichten. De advocaat schikte
zich in zijn rol van onderdaan en voldeed aan het verzoek van de bisschop. Zijn
leenheer was tenminste tot rust gekomen. Graaf Rudolf was benieuwd wat heer
Boudewijn en zijn familie bekonkeld hadden. Want het was duidelijk dat die
belangrijke zaken in Bentheim betrekking hadden op de vergroting van de macht
van de Hollandse broers en hun aanhang.


Die avond was er een groot feest in Coevorden. In het grote
kampement voor de burcht brandden her en der kampvuren waarop varkens of kippen
aan het spit werden gebraden. Het bier vloeide rijkelijk. De vrijgestelde
landsknechten vermaakten zich in de stad, op het marktplein of in de herbergen.
Het zorgde voor veel inkomsten voor de bevolking. Muziek klonk en overal werd
er gedanst. Menig Coevordense deerne vond een lief voor de nacht. Ook op de
burcht was het feest in volle gang. Maar hier was slechts plaats voor de
belangrijkste edelen en heren. Zelfs Johanna als kasteelvrouwe was niet
uitgenodigd. Haar oudste zoon werd als jonkheer van Coevorden wel geacht
aanwezig te zijn. Godewin, in zijn rol als plaatsvervangend commandant,
begeleidde de jongen. Zij stonden, met broeder Dankwart als een van de
geestelijken aanwezig, wat afzijdig van de anderen. Er was maar weinig aandacht
voor hen. Los van elkaar bestudeerden de borgman en de benedictijner al die
machtige mannen. Jonkheer Rudolf verveelde zich, hij zou veel liever bij zijn
moeder en zijn broertje zijn. De edele heren behandelden elkaar met het
voorgeschreven respect. Voor- en tegenstanders van Groningen hieven de bekers
met elkaar en voerden geanimeerde gesprekken. Niemand liet hier iets blijken
van zijn standpunt. Ook Heer Lambert van Peize en de nazaten van heer Leffert
hielden zich op de vlakte. Voor politiek was vanavond geen plaats. De graaf van
Goor was de hele avond bij de bisschop in de buurt te vinden. In zijn functie
van gastheer en als de belangrijkste adviseur van Boudewijn. De aanwezige
kanunniken en monniken vormden een afzonderlijke groep, zij bemoeiden zich niet
openlijk met wereldlijke zaken en aten en dronken met mate. Al had deze of gene
geestelijke veel moeite om zich hier aan te houden.


Bisschop Boudewijn oogde wel geprikkeld in de optiek van de
andere aanwezigen. Zijn broer, graaf Otto, vroeg zich enigszins verwonderd af
wat de reden hier van kon zijn. Samen met hun broer Floris van Holland hadden
zij plannen uitgewerkt om Groningen weer vaster in handen te krijgen. Ter
meerdere eer en glorie van het huis Holland hadden zij voor Coevorden iets
dergelijks in gedachten. Er was daarom geen enkele reden om nu chagrijnig te
zijn. Otto besloot het goede moment af te wachten en zijn broer hierop aan te
spreken. Dat moment kwam toen de graaf van Goor door een bediende werd
weggeroepen. Otto snelde naar de bisschop, voor een van de andere aanwezigen de
kans kreeg de landsheer aan te spreken. De heren van Kleef, Cuijk en Amstel
zorgden ongemerkt voor een afscherming, door zich tussen de broers en de andere
aanwezigen te plaatsen.


      ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Otto op zachte toon. ‘Je
gedrag valt op. Wees vriendelijk , snauw de aanwezigen niet zo af.’ Als oudere
broer van Boudewijn had Otto maling aan etiquette. De bisschop moest
gecorrigeerd worden.


      ‘Bemoei je er niet mee. Er is niets.’ Boudewijn keek zijn
broer met onverholen kwaadheid aan. ‘En bedenk tegen wie je spreekt. Ik ben wel
jonger, maar in feite ben ik jouw heer. Vergeet dat niet.’ Een vloek:
binnensmonds. Een vuile blik, maar daarna de acceptatie van de terechtwijzing.


      ‘Excuus heer’, met een lichte knik van het hoofd. ‘Maar
vergeet niet waarvoor we hier zijn.’


      ‘Dank beste broer, het spijt mij ook.’ Boudewijn herpakte
zich en glimlachte naar zijn broer. ‘Ik heb in de loop van de avond nog meer
slecht nieuws ontvangen. Heel slecht nieuws, uit meerdere bronnen.’ De zojuist
verschenen lach was alweer verdwenen. Otto wachtte zwijgend op wat ging komen.
De bisschop zocht naar de juiste woorden.


      ‘Het schijnt dat Seppenrade erg veel contact heeft gehad
met Gelre.’ Boudewijn werd wéér kwaad bij de gedachte over dit verraad. Heer
Gootschalk had namens de erfgenamen de diensten van Groningen aangeboden aan
Gelre. Mocht de bisschop overwegen om de nazaten niet in de functie van prefect
te benoemen. Heer Dirk van Batenburg, had als belangrijkste vazal van Gelre,
het aanbod aan graaf Otto overgebracht. Volgens de geruchten zou Bisschop
Hermann II van Münster dit wel willen bekrachtigen. Opnieuw een vloek van Otto,
nu niet meer binnensmonds.


      ‘Verdomme! Dat is verraad! De vuile..’ Hij werd
onderbroken.


      ‘Hou je in waarde broer, maar nu begrijp je mijn gedrag.
Peize heeft na overleg met Coevorden en Seppenrade het gezag van Rudolf en zijn
broers geaccepteerd en zal hun bijstaan. Ook hij dreigt met eenzelfde
handeling.’


      ‘En Coevorden?’ Otto had al lang zijn zinnen op deze
belangrijke burcht gezet. Met zijn broer als bisschop was de kans dit doel te
bereiken heel dichtbij. Hij was bang die kans te verliezen.


      ‘Ik heb de graaf van Goor geconfronteerd met mijn
bevindingen. Hij bezwoer mij hier niets van te weten. Natuurlijk handelt hij in
belang van de familie, maar het belang van zijn heer staat voorop. Coevorden
blijft trouw aan Utrecht. Hij had slechts met de neven uit het noorden
gesproken over het belang van eendracht in Drenthe en gehoorzaamheid aan
Utrecht.’ Een beminnelijke glimlach keerde terug op het gezicht van de
bisschop. De Drenten hadden voorlopig de slag gewonnen, maar bij de eerste de
beste gelegenheid zouden de Gerulfingers keihard en met nietsontziende kracht
toeslaan.


 


      ‘Na overleg met alle partijen en met al mijn adviseurs heb
ik, Boudewijn, negenentwintigste bisschop van Utrecht, in naam van de heilige
triniteit, als dienaar van Paus Lucius en keizer Frederik, in aanwezigheid van
de geestelijkheid en mijn vazallen, besloten om de jonkheren van Groningen,
nazaten van heer Leffert, prefect van Groningen, alle drie te benoemen als zijn
opvolger. Van nu af aan zullen de broeders Rudolf, Egbert en Menso, in ruil
voor hun trouw aan Utrecht, het voogdijschap van Groningen in drie gelijke
delen onder zich verdelen. Hun tijdelijke voogd, heer Gottschalk von
Seppenrade, heeft voorlopig de zorg van de prefectuur op zich genomen. Wanneer
de jonge heren alle drie mondig zijn, zullen zij hun verantwoording moeten en
kunnen dragen’ De bisschop verkondigde met luide stem zelf deze proclamatie.
Verbaasde blikken van de toehoorders. Slechts weinigen hadden deze uitkomst
verwacht.


      ‘Heer Lambert van Peize heeft als trouwe dienaar en als
wijs man, afstand gedaan van enig recht op de voornoemde prefectuur. Hoewel hij
als tweede zoon van de edele heer Alfard zijn rechten had kunnen doen gelden,
weegt voor heer Lambert het welzijn van Groningen en Utrecht zwaarder. Waarvoor
onze eeuwige dank.’ Een vriendelijke, niet gemeende glimlach naar zijn leenman
uit Peize.


      ‘Uit naam van de erfgenamen van Coevorden heeft hun voogd
Rudolf, graaf van Goor, advocaat van Utrecht verklaard dat de jonkheren, hoewel
familie, geen enkel recht kunnen of zullen opeisen voor Groningen. De stad en
het Gorecht horen rechtelijk aan de erfgenamen en nazaten van heer Alfard.’ Een
lichte buiging naar zijn raadsman en de jonkheren van Coevorden. Dit keer wel
oprecht.


      ‘Laat dit per akte vastgelegd worden, met God en u allen
als mijn getuigen.’ Na deze toespraak volgde een hele ceremonie om de nieuwe
heren van Groningen te installeren. Zij verkondigden hun trouw als vazallen van
de bisschop. Ten overstaan van vele getuigen werd de officiële akte opgemaakt,
met vermelding van de belangrijksten onder hen. De andere vazallen verklaarden
hun loyaliteit aan Groningen. Dienaren onder één heer, trouw aan elkaar.


De ene na de andere ridder vertrok na alle plichtplegingen met
zijn gevolg naar huis. Als laatste van de gasten vertrok de bisschop, na afscheid
genomen te hebben van zijn raadsheer. Weldra was het hele bivak weer verlaten.
De brandplekken van alle kampvuren bleven, net als heel veel afval, als enige
getuigen achter. In het kasteel heerste een aangename stilte na alle drukte van
de afgelopen dagen. Heer Rudolf was als laatste van iedereen vertrokken. Na het
afscheid van de familie had hij nog met Godewin gesproken. De voogd had zijn
commandant als altijd bedankt voor zijn voortreffelijke dienstbaarheid.


      ‘U hebt uzelf in alles weer eens overtroffen heer Godewin.
Dank voor het begeleiden van mijn jonge neef. Hij heeft zich er ondanks de
verveling goed doorheen geslagen.’ De commandant nam met een hoofdknik de
complimenten in ontvangst. 


      ‘Vanaf morgen gaan we weer oefenen heer, dat zal jonkheer
Rudolf goed doen.’ Godewin was blij dat hij met de jonkheer weer aan de
dagelijkse routine kon gaan werken.


      ‘Absoluut! Binnenkort verwacht ik u met Vrouwe Johanna en
de jonge heren in Goor. Tijd voor feestelijkheden met de familie. Tot ziens!’
De graaf van Goor knikte als groet en wenkte zijn mannen, terwijl hij zijn
paard de sporen gaf. Rudolf van Goor kon tevreden zijn met het resultaat van de
bijeenkomst. Er was opnieuw een dreigend conflict afgewend, voorlopig bleef de
vrede in Utrecht gehandhaafd.


 


      ‘Een onverwachte en wonderlijke uitkomst.’ Dankwart en
Godewin stonden op de muur van de burcht. De monnik had de commandant
aangesproken na het vertrek van Rudolf. Gezamenlijk waren ze de trap naar de
muur opgeklommen en hadden over de weidse vlakte naar het zuiden gekeken. Aan
het einde van de dag kwamen ze hier regelmatig even samen. Soms om gesprekken
te voeren, maar vaker nog in zwijgen gehuld.


      ‘Zeer verrassend inderdaad’. Godewin knikte hierbij
bevestigend. Ook voor hem was het een onverwachte uitkomst. Hij was natuurlijk
op de hoogte van een gesprek tussen Peize en de jonge mannen uit Groningen.
Zoveel had heer Rudolf wel verteld. Maar Godewin was niet bij die gesprekken
aanwezig geweest. Hij stelde vast dat zowel de bisschop, als enkele van zijn
belangrijkste aanhangers, niet blij waren met het bereikte resultaat.


      ‘De bisschop en zijn broer zijn gevaarlijke mannen,
Godewin. Eerlijk gezegd vrees ik voor Coevorden, ik vrees voor het heil van ons
allen.’ De Benedictijner keek peinzend voor zich uit. Niet gerust op de
toekomst. Boudewijn en het huis van Holland waren er de mensen niet naar om
zich zo eenvoudig aan de kant te laten schuiven. Als zij hun zinnen op iets
hadden gezet, dan zouden zij dat doel ongeacht alle kosten volbrengen. De blik
bleef naar voren gericht. De commandant van Coevorden deed er het zwijgen toe.
Hij deelde de sombere gevoelens van de monnik.


 


      ‘Zijn we er al gauw?’ Rudolf, jonkheer van Coevorden wipte
onrustig op zijn paard op en neer. Hij keek ongeduldig naar zijn begeleider
naast hem. Die gaf geen kik, hij had deze vraag vandaag al vaker gehoord.
Onverstoorbaar reed heer Godewin voort, al bij begreep de opwinding van de
jongen: het was zijn eerste rit te paard op zo’n lange reis. Achter hen reden
enkele soldaten ter begeleiding. Daarachter een reiskar met Vrouwe Johanna en
jonkheer Volkert, in het gezelschap van Mette, de kamenierster. Na de overdekte
kar volgden nog twee laatste ruiters, zij sloten de rijen. De kleine groep was
op weg naar Goor, naar de familie van Vrouwe Johanna. Er werd een feest
gehouden. Naar aanleiding waarvan was niet geheel duidelijk, maar dat was het
zelden. Die feesten werden al sinds de tijden van haar vader, graaf Willem van
Goor, met grote regelmaat gehouden. Het waren activiteiten waarbij niet alleen
de heren aanwezig waren, ook de vrouwen en kinderen genoten dagenlang van dans
en muziek. Van het samenzijn onder genot van drank en spijs. Er waren
sprookjesvertellers en jongleurs en vuurspuwers en tovenaars verbaasden de
mensen met hun kunsten. Niet slechts de lage adel of vrijen waren aanwezig. De
bisschoppen van Utrecht en Münster kwamen graag naar het feest, met in hun
gevolg vaak graven en andere hoge edelen. De huizen van Borculo en Diepenheim,
Steinfurt en Lohn waren altijd vertegenwoordigd. De graven van Gelre en Holland
vergaten hun geschillen en vierden gezamenlijk feest. Ook waren er altijd wel
gelukszoekers te vinden. Mannen die laag in de familiaire lijn van opvolging
stonden en daar weinig voorspoed hoefden te verwachten. Deze mannen zochten en
vonden vaak gewillige en huwbare jonkvrouwen. Waardoor hun eigen aanzien steeg
en de vrouwen eerbaar door het leven konden. Voor de jonge dames was het
klooster vaak de enige andere optie.


De familie van Coevorden en haar escorte waren al meerdere dagen
onderweg. Voor de geharde soldaten en hun getrainde paarden was het amper een
dag reizen; voor een jongeling te paard of voor zware met personen beladen
karren was dat niet haalbaar. De graaf van Goor had in Salland vele
bezittingen, het gezelschap kon indien nodig altijd veilig overnachten. Meestal
ging de reis via de meest directe weg, maar dit keer wilde Vrouwe Johanna via
het familiebezit in Ommen. Het versterkte huis in Ommen was gelegen op het punt
waar het riviertje de Regge instroomde in de Vecht. Net als het stenen huis aan
de Vecht nabij Coevorden had het de naam ‘Het Laer’. Van oorsprong was het een
bezitting van de graven van Goor. Door graaf Willem was het via erfenis
geschonken aan zijn dochter Johanna. Zij had al besloten het weer te vererven
aan haar oudste zoon Rudolf. Landgoed Ansen, een ander groot bezit, was via
heer Ludolf vererfd. Het lag naast de heerlijkheid Ruinen. Dit zou later aan
Volkert geschonken worden. Van Ommen trok de stoet naar Schuilenburg om daar te
overnachten. Ook dit was een van de vele versterkte huizen van graaf Rudolf.
Zij waren het dorp Rijssen al gepasseerd en waren bijna op hun bestemming.


      ‘Wanneer we straks dit bos uitrijden is in de verte de
burcht al te zien.’ Godewin stelde de ongeduldige jongen toch maar gerust. Deze
werd daardoor alleen nog ongeduldiger.


      ‘Kom heer Godewin, laten we dan sneller rijden.’ Rudolf
wilde zijn paard al aansporen, maar werd direct afgeremd.


      ‘Een goede commandant houdt rekening met de traagsten onder
zijn gevolg. En ook met de dieren die het zware werk verrichten.’ Door de
commandant werd ieder moment aangegrepen om zijn leerling nieuwe inzichten bij
te brengen. Een ridder moest niet alleen een goed en kundig soldaat op het
slagveld zijn. Volgens de borgman was het veel belangrijker om het juiste
voorbeeld te geven en een verstandig leider te zijn. De jonge heer hield direct
weer in. Rudolf besefte dat zijn leermeester gelijk had, maar hij kon amper
wachten op het moment dat zij aan zouden komen op de burcht. Zijn moeder had al
zo veel verteld over het kasteel en over de familiefeesten. Alle belangrijke
mensen die er zouden zijn; misschien vond hij er al zijn toekomstige
echtgenote. Ondanks zijn jonge jaren wist de jonkheer nu al wat er van hem
verwacht werd. Zijn hele opleiding tot nu toe stond in het teken van het
komende voogdijschap. De borgman zorgde niet alleen voor de training op het
slagveld en de omgang met de soldaten. Hij gaf ook het goede voorbeeld wanneer
beiden de stad of de velden bezochten en met pachters of horigen spraken. Zijn
moeder, Vrouwe Johanna, bracht hem samen met de dienaren Hendrik en Mette de
goede manieren en etiquette bij. Frater Dankwart, de benedictijner monnik, leerde
beide jongens lezen en schrijven. Deze leerschool, de eerste stappen naar goed
leiderschap, werd met het aanstaande feest afgesloten. Na afloop zou Vrouwe
Johanna zonder haar zoon terugkeren naar Coevorden. Jonkheer Rudolf zou nog
korte tijd op de burcht in Goor verblijven en vervolgens verder opgeleid worden
bij familie en de bevriende adel in de wijde omgeving. Heer Godewin zou de
jonkheer tijdens het eerste deel nog begeleiden. Daarna was de erfgenaam op
zichzelf aangewezen. Het zou hem harder en sterker maken; de jongen zou
opgroeien tot een man.


Tussen Goor en Elsen was het grote kampement vanaf de weg goed
zichtbaar. Het bivak lag op een es, in een grote bocht van de Regge. Banieren
en vaandels van de vele heren wapperden in de wind. Grote en kleine tenten
stonden in ordelijke rijen bij elkaar. Het krioelde van soldaten,
ambachtslieden en geestelijken. De sfeer was feestelijk en ontspannen. Er werd
uiteraard gegeten en gedronken; vrouwen van lichte zeden zagen kans om hun
dagelijkse omzet behoorlijk te vergroten. Buiten het kamp graasden paarden, ezels
en ossen gezamenlijk op grote weiden. Na het bos bleef het kleine konvooi de
weg in de richting van de rivier volgen.


Bij aankomst werden eerst Vrouwe Johanna en haar gevolg naar de
burcht gebracht. Zij zouden, samen met de andere adellijke vrouwen en de
jongste kinderen, gedurende het feest daar verblijven. Rudolf werd geacht oud
genoeg te zijn om zich, net als zelfs de belangrijkste heren, bij de mannen in
het kampement op te houden. Onder normale omstandigheden zou hij ook op het
kasteel kunnen overnachten, maar nu waren er gewoonweg te veel gasten.
Daarnaast was ook dit onderdeel van zijn opleiding. Los van moeders rokken,
tussen de ruige en feestvierende kerels.


De feesten van de heren van Goor waren legendarisch. Voor de
ridders was er een groot steekspel georganiseerd. Er werden schijngevechten
gehouden, en iedereen mocht zijn kwaliteiten als boogschutter vertonen.
Dagenlang werd er gegeten en gedronken, gelachen en gedanst. In de stad Goor
vierden burgers en horigen, samen met soldaten en andere volgers van
verschillende ridders feest. De lagere adel en officieren feestten gezamenlijk
rond grote kampvuren in het kamp. Vriend en vijand at en dronk hier met elkaar.
In het kasteel en de hele burcht waren de dames en heren van hogere adel en
andere genodigden onder elkaar. Ook hier was het altijd een slemppartij. De
vrouwen deden dan zeker niet onder voor de mannen. Maar dit keer was het
anders. Heer Rudolf van Goor en zijn echtgenote, Vrouwe Euphemia, wilden het
festijn dit jaar eens niet laten ontaarden in een bacchanaal. Zij hadden, naast
de gebruikelijke grappenmakers en acrobaten, een aantal troubadours laten
komen. Er werd altijd muziek gemaakt, hoe kon er anders gedanst en gezongen
worden. Maar deze minstrelen speelden een ander soort muziek, zij verhaalden
van dappere ridders en eerzame jonkvrouwen. Hoe de edele heer zijn dame
veroverde via het hart, in plaats van haar lichaam woest en gevoelloos te
nemen. De ridder die ver van huis en haard zijn leven riskeerde en die alle
gevaren overwon om zijn geliefde te redden. Zij bezongen de bijzondere liefde
tussen Tristan en Isolde en menig een pinkte een traan weg bij het horen van
dit drama. Mannen, allen stoere krijgers, bekeken hun vrouwen voor even met
andere ogen.


Johanna genoot van het feest en van de nabijheid van haar
familie. Sinds het verlies van Ludolf had zij zich niet meer zo kunnen
ontspannen; had ze niet meer zo veel gelachen. Ook de aandacht van andere
mannen deed haar goed. Niet dat zij op zoek was naar een nieuwe liefde, maar
het maakte dat zij zich meer vrouw voelde. Wanneer deze of gene edele moeite
wilde doen en oprechte interesse toonde, werd haar aandacht wat meer
aangewakkerd. Toch bleef de nog jonge moeder en burggravin steeds op haar hoede
voor mooipraterij. Op feesten als deze waren altijd mannen van minder allooi
aanwezig. Opscheppers en snoevers met heel veel praatjes en weinig prestaties.
Ridders die hun rijkdom en bezittingen op minder fraaie wijze hadden
bemachtigd. Niet graag gezien, maar soms een noodzakelijk kwaad om uit te
nodigen. Dan waren er nog de edelen die wel in rijkdom en overvloed geboren
waren, maar pas als tweede, derde of zelfs vierde zoon. Het erfrecht gaf namen
en titels aan de eerstgeborene, andere zoons moesten hun rijkdom maar elders
zien te bemachtigen. De dochters waren er nog veel erger aan toe. Zij werden
uitgehuwelijkt, in het belang van het eigen bezit, of anders was er de gang
naar het klooster om non te worden. Terwijl de Vrouwe van Coevorden zich
schaterlachend onderhield met haar zuster, Gisela van Goor, Vrouwe van
Diepenheim, verzocht hun broer Rudolf het gesprek te mogen onderbreken. In zijn
kielzog een goed uitziende edelman.


      ‘Dames, lieve zusters, mag ik jullie kostelijke gesprek
onderbreken om deze vriendelijke jonge man voor te stellen.’ Bij de laatste
woorden maakte hij een handbeweging in de richting van de man achter hem.
Rudolf had goed geluisterd naar de troubadours: een oprechte, respectvolle
bejegening naar de vrouwen werd uitermate gewaardeerd. De zussen giebelden nog
wat na, toen nam Gisela het woord.


      ‘Lieve broer, daar je zo vriendelijk vraagt: Wie is deze
schone jongeling?’ Een stiekeme lach naar haar zus.


      ‘Ja lieve Rudolf, laat ons niet langer in spanning.’ Was
Johanna nu ook nieuwsgierig.


      ‘Het is mij een genoegen dat ik uw nieuwsgierigheid kan
bevredigen en het doet mij deugd u heer Floris van Virneburg voor te stellen.’
Met die woorden draaide Rudolf zich om en met een grootste zwaai nodigde hij
zijn gast uit naar voren te treden. Deze maakte een gepaste buiging naar de
dames, stapte naar voren en reikte niet alleen beiden de hand, hij gaf hun ook
alle twee een handkus. Dit was ongehoord: het was een handeling om trouw aan de
bisschop of aan de leenheer te betuigen. Niet om een vrouw het hof te kunnen
maken. Beschaamd trok Gisela haar hand weg, maar Johanna vond het amusant en
liet de charmeur zijn gang gaan.


      ‘Nee maar, heer Floris, hebt u deze ongehoorde manieren van
de troubadours overgenomen?’ Toch bleef vrouwe Johanna een lange tel zijn hand
vasthouden, terwijl ze dit vroeg. Ze keek hem daarbij ongegeneerd en recht in
de ogen.


      ‘Het is de enige manier om mijn respect en eerbied voor
zulke edele dames te tonen Vrouwe Johanna.’ Floris beantwoordde even vrijmoedig
haar blik. Mocht er van spanning sprake geweest zijn, dan was die nu wel
doorbroken. De twee zussen lachten goedkeurend bij de woorden van heer Floris
en ook heer Rudolf kon de gevatheid van Virneburg wel waarderen. De voor hem
toch wat onbekende edelman wist zijn toehoorders wel te imponeren met woorden. 


Ondanks de uitbundige introductie bij zijn zusters wist heer
Rudolf maar weinig van zijn gast. Voor vandaag wist hij zelfs niet hoe de
edelman werkelijk heette. Soms werd de edelman Floris van Vorenburg genoemd; op
andere momenten ook wel Florentius van Vorenborch. Hoewel de graaf vermoedde
dat dit meer de Latijnse verbastering van zijn officiële naam was. De ridder
had zichzelf voorgesteld als Virneburg. In dat geval zou Floris zelfs verbonden
kunnen zijn met de heren van Cuijk en indirect zelfs met Bentheim. De
implicaties van die laatste verbindingen konden verstrekkende gevolgen hebben. 


Godfried van Cuijk was door toedoen van zijn neef Andries,
bisschop van Utrecht, ooit tot burggraaf van Utrecht benoemd. Mede hierdoor was
Godfried, na de advocaat, een van de belangrijkste raadsheren van de bisschop
geworden. Zijn oudste dochter was Alveradis, zij was getrouwd met graaf Otto I
von Bentheim: een machtige verbinding van twee belangrijke edelmannen. Mathilde
was een jongere dochter, zij trouwde met Herman van Virneburg. Deze familie was
op haar beurt weer verbonden met de hoog adellijke Paltsgraven van Sayn. De
burggraaf zelf was getrouwd geweest met Vrouwe Ida, erfdochter uit het huis van
Werl-Arnsberg. Nazaten van Rudolf von Werl, de laatste graaf van Drenthe.


Wanneer Floris werkelijk van deze familie Virneburg afstamde, kon
dit grote gevolgen hebben. Het was niet alleen voor Goor van grote betekenis.
Zijn neven in Coevorden zouden op slag verbonden worden met meerdere huizen van
hoge adel. Hun aanzien zou nog meer stijgen dan het na het huwelijk van Ludolf
en Johanna al had gedaan. Want Goor, Borculo en al hun bondgenoten waren
regionale adel, maar Werl stamde af van hertogen en koningen. Zij waren
verbonden met vele grote vorstendommen. Een ongekende mogelijkheid om meer
macht te vergaren.


Heer Floris zelf liet zich er niet over uit. Naar eigen zeggen
was hij wel bevriend met veel belangrijke edelen. Soms schermde de ridder met
familienamen en noemde dan een of andere broer of neef. Hij kende veel graven
en ridders en ieder huis van naam kende Floris. Maar niemand wist waar hij in
werkelijkheid vandaan kwam. Voor hetzelfde geld was Virneburg een oplichter,
een zwendelaar die op het juiste moment adequaat contact had weten te leggen.
In het meest gunstige geval zou hij een geweldige echtgenoot voor zijn zuster
kunnen zijn. Alleen liet Johanna zich door niemand de wet voorschrijven, laat
staan zich in het belang van Goor of Coevorden een huwelijk aan te laten
praten. Zeker, het huwelijk met Ludolf van Coevorden was gewenst geweest, maar
het was ook een verbintenis uit liefde tussen hen beiden. De heer van Goor was
echter niet alleen een wijs man. Rudolf was ook een sluwe vos, dat had hij al
meermaals bewezen. En gelukkig bleek Floris een groot charmeur.


Op de laatste dag van alle festiviteiten hadden de mannen van St.
Maarten in naam van bisschop Boudewijn een grote openlucht kerkdienst
georganiseerd. De hoge en lagere adel op de voorste rijen, uiteraard. Ridders
en vrijen met hun gevolg op de plaatsen daarachter. Dan de burgers en
ambachtslieden en helemaal achteraan kwamen de armste horigen. Een dienst met
iedereen, met gebeden voor iedereen. Na een uitvoerige dankzegging aan God, de
kerk en haar vertegenwoordigers, de paus en de bisschop werden de gelovigen
heengezonden. Ter afsluiting volgde nog het riddertoernooi. Er waren
heldhaftige edele ridders die op het slagveld hun moed hadden bewezen en hier
hun kunsten wilden vertonen. Dan waren er ook echte toernooiridders die nog
nooit slag hadden geleverd, maar meesterlijk hun lans wisten te gebruiken. Als
laatsten waren er nog de beginnelingen en de gelukszoekers. Die wilden proberen
de machtige en kundige mannen te verslaan om bij hun geliefden goed voor de dag
te komen.


      ‘Het zou een eer zijn uw kleuren te mogen verdedigen en uw
doek te mogen dragen Vrouwe Johanna.’ Heer Floris van Virneburg waagde
vrijmoedig een nieuwe poging om Johanna voor zich te winnen. Gedurende het hele
festijn had hij veel aandacht aan haar besteed en de vrouwe van Coevorden liet
het zich steeds welgevallen. Dit was de ultieme kans om haar zijn genegenheid
en zijn vastberadenheid te tonen. Met deze woorden liet Floris weten dat hij er
alles voor over had om haar liefde te winnen.


      ‘Mijn doekje mag u dragen heer Floris; mijn kleuren horen
aan Coevorden en aan heer Rudolf. Ook al heeft de jonkheer van zijn moeder geen
toestemming om mee te dingen op dit veld van eer.’ Met beminnelijke toon stond
ze deze vrijpostige, maar ook plezierige edelman te woord, terwijl ze haar
doekje sierlijk overhandigde.


      ‘Uw wens, mijn bevel vrouwe. Toch zal ik in uw naam en ter
ere van de jonkheer het strijdperk met trots en bezieling betreden.’ Hij maakte
een lichte buiging, gevolgd door een resoluut omdraaien. Op hetzelfde moment
naderde jonkheer Rudolf van Coevorden met zijn commandant heer Godewin. De
erfgenaam was niet blij geweest met het verbod van zijn moeder, maar was nog
altijd onder de indruk van alle belevenissen. Met veel gebaren deed Rudolf
luidruchtig verslag van alle avonturen. Zijn moeder keek wat afwezig in de
verte. Heer Godewin volgde bedenkelijk haar blik in de richting van de zich
verwijderende heer Virneburg.


      ‘Vrouwe, als u wenst kan ik namens Coevorden meestrijden?’
Heer Godewin bood zijn diensten aan. Het moment voor Johanna om uit haar
overpeinzingen te ontwaken en aandacht aan zoon en commandant te besteden. Het
zouden haar laatste gezamenlijke momenten met haar kind zijn. Hij zou als man
terugkeren naar huis.


      ‘Dank u heer Godewin, maar het zal niet nodig zijn.’ Een
vriendelijke afwijzing. Glimlachend verlegde ze haar aandacht naar de jonkheer.
‘Wij verdedigen Coevorden en onze kleuren wanneer het er echt toe doet. Kom
Rudolf, vertel: Wat heb je allemaal meegemaakt.’ Moeder en kind lieten al
wandelend en geanimeerd pratend het toernooiterrein achter zich. De commandant
volgde op gepaste afstand.





      ‘Ik zal Coevorden en U niet teleurstellen moeder.’ Sprak de
jongen krachtig uit, hoog gezeten te paard en omringd door het krijgsvolk van
Goor. ‘Welke heer ik zal mogen dienen en welke burcht ik mag helpen verdedigen,
u zult trots op mij kunnen zijn.’ Trots, maar toch ook wat onrustig om wat ging
komen, nam jonkheer Rudolf afscheid van moeder en familie. Hij zou zijn
opleiding tot ridder en edelman vervolgen bij Wolbert, heer van Diepenheim en
oom van moeders kant. Heer Wolbert was getrouwd met vrouwe Gisela van Goor, de
jongste zus van Rudolf en Johanna. Heer Godewin zou de jonge erfgenaam nog een
korte tijd begeleiden, maar te zijner tijd zou heer Rudolf toch op zichzelf
aangewezen zijn. Het zinde de commandant absoluut niet dat zijn Vrouwe met een
uitgedund escorte terug zou reizen. Daar had de heer van Goor echter een
oplossing voor gevonden. Floris van Virneburg had toestemming gevraagd en
gekregen om vrouwe Johanna het hof te mogen maken. Hoe de weduwe daar zelf over
dacht werd niet gevraagd. Rudolf had wel geëist dat zijn zus door de ridder
naar Coevorden begeleid zou worden.


      ‘Waarde heer en lieve zoon, ik ben er van overtuigd dat u,
gelijk uw vader en zijn vader voor hem, Coevorden tot eer en deugd zult zijn.
Uw moeder en uw familie wensen u een voorspoedige reis en een gezonde terugkeer
naar uw burcht en stad.’ Johanna moest al haar kracht aanwenden om niet te
huilen. Maar ze mocht haar zoon en haar Huis niet te schande maken. Dus slikte
zij haar verdriet weg en wenste haar nog veel te jonge zoon een behouden reis.










[image: G]odewin! Er komt een ruiter deze kant op gereden. Het
lijkt me geen boodschapper.’ Trude tuurde in de richting van waar zij rijder en
dier zag komen. Ze kon geen kleuren herkennen, noch kon zij onderscheiden of
het een ridder dan wel een koerier was. Het was een droge warme zomer. De lucht
boven de tarwevelden trilde van de hitte en was gevuld met stof van de
korenaren en het pad. Terwijl zij nieuwsgierig naar de weg bleef staren hoorde
Trude haar man achter haar langzaam dichterbij komen. ‘Hij is de kapel zonder
stoppen voorbij gereden.’ De heer van Hulsvoorde kwam naast zijn vrouw staan en
probeerde de ruiter eveneens te herkennen. Tevergeefs.


      ‘Vader, wie is het?’ Ditmar
had zijn moeder ook horen roepen en was net zo nieuwsgierig als zijn ouders.
Godewin keek even omlaag en opzij naar zijn zoon en haalde zijn schouders op.


      ‘Geen flauw idee jongen,
maar we gaan straks wel verder met de oefeningen.’ Vader en zoon waren met
schijngevechten bezig, want Ditmar had een leeftijd bereikt waarbij hij de
omgang met boog en zwaard al kon oefenen. De jongen kreeg dezelfde training die
heer Rudolf in het verleden had ondergaan. Jonkheer Volkert werd al veel langer
aan een dergelijke militaire opvoeding onderworpen.


      ‘Het lijkt me een jonge man
Ditmar. We zullen geduld moeten hebben, maar hij rijdt als een ridder.
Misschien nieuws van de burcht.’ Dat laatste klonk verwachtingsvol. Trude keek
naar haar man en zag hoe Godewin zijn pijn en teleurstelling voor hun zoon probeerde
te verbergen. Sinds de heer van Virneburg steeds meer door vrouwe Johanna
gewaardeerd werd, had zij haar commandant alsmaar minder nodig gehad. Floris
nam meer en meer de rol van kasteelheer over en de burchtdame liet hem zijn
gang gaan. Uiteindelijk had zij Virneburg in de functie van commandant benoemd
en had Godewin een stap terug moeten doen. Virneburg liet geen mogelijkheid
voorbijgaan om de voormalige commandant verder te demotiveren en gaf hem de
meest vreselijke opdrachten. Sinds Godewin de training van Volkert op zich had
genomen was zijn humeur in ieder geval weer iets verbeterd.


Eindelijk had de ruiter het erf
bereikt. Bij het naderen hadden de wachtenden uiteindelijk kunnen constateren
dat het een ridder bleek te zijn. Maar de kleuren van de ruiter waren nog
steeds moeilijk te onderscheiden. Godewin dacht de kleuren geel en rood te
herkennen. Door de wolk stof die om de ruiter dwaalde was hij echter niet echt
overtuigd. Stapvoets kwam de jongeman te paard dichterbij.


      ‘Heer Godewin, hoe maakt u
het?’ Klonk het enthousiast en vrolijk. Nog altijd geen herkenning bij de heer
van Hulsvoorde. De ridder steeg van zijn paard, maakte een hoffelijke buiging
naar de vrouw en het kind en stak ter begroeting zijn arm uit naar de oud-commandant.
Een grijnzend gezicht bij de verwarring van zijn leraar en begeleider. 


      ‘Heer Rudolf? Bent u het
echt?’ Verbazing en blijdschap vochten om voorrang bij Godewin. Hij nam de
uitgestoken arm aan, hoewel hij meteen besefte dat dit niet de juiste
begroeting was voor zijn heer en bevelhebber. Godewin wilde die arm weer
terugtrekken maar kreeg niet de kans daartoe. Jonkheer Rudolf van Coevorden,
want die was het werkelijk, pakte de arm en in een beweging greep hij de nog
altijd verbouwereerde borgman bij de schouders voor een omhelzing. Nu brak bij
Godewin de lach ook door en beantwoordde hij de omhelzing. 


      ‘Trude kom, we hebben een
gast. Een belangrijke gast. Haal drinken, grijp brood en vlees. Onze heer zal
honger en dorst hebben. Kom!’ De vrouw des huizes maakte verbouwereerd een
lichte buiging naar de kasteelheer, niet zeker van zichzelf hoe te handelen bij
deze plotselinge, onaangekondigde verschijning. Toen snelde ze naar binnen.


      ‘Heer Rudolf mag ik u mijn
zoon Ditmar voorstellen? U heeft hem naar mijn weten niet eerder ontmoet?’ De
jongen werd trots door zijn vader naar voren geschoven. Hij stond wat schuchter
naar de grond en dan weer naar de ridder te staren. Ook hij wist niet goed hoe
hij op dit hoge bezoek moest reageren. Dus deed hij verder niets dan ook zijn
arm uitsteken. Godewin wilde hem corrigeren, maar de erfgenaam was hem voor.


      ‘Hahaha, laat hem heer
Godewin, de jongen is nog spontaan en niet verpest door alle onnodige
voorschriften.’ Rudolf boog iets naar voren en begroette de uitgestoken hand
met dezelfde spontaniteit. ‘Jonge heer Ditmar, het is mij een eer om u te leren
kennen. Maar uw vader heeft het mis. Ik was hier al eens geweest, jaren geleden
terwijl wij samen uit rijden waren geweest.’ Godewin herinnerde zich dit
terstond. Commandant en jonkheer waren op bezoek geweest bij meerdere pachters
om de velden en opbrengsten te kunnen controleren. Tussendoor hadden zij een
bezoek gebracht aan het erf van Godewin om te rusten en wat te eten. Ditmar was
nog maar een baby geweest.


      ‘Andere tijden heer, dat was
nog ver voor uw vertrek. We waren nog net met uw opleiding begonnen.’ Godewin
leidde zijn heer naar het kleine huis. ‘Kom, we eten en drinken en dan vertelt
u me alles over uw avonturen en ontmoetingen met alle edele heren.’ Rudolf
accepteerde met graagte de uitnodiging en de drie liepen naar binnen.


      ‘Dank u voor maal en drank
vrouwe’, knikte Rudolf naar zijn gastvrouw Trude. Hij had tijdens het eten van
alles verteld over zijn verdere opleiding. Nadat Godewin terug was gereisd naar
Coevorden, had de heer van Diepenheim zich over de jongen ontfermd. Vanuit
Diepenheim had Rudolf kennis gemaakt met andere edelen en burggraven. Heer
Wolbert was een afstammeling van zowel Diepenheim als Ahaus in Westfalen. Zijn
grootvader had de bezittingen verdeeld onder zijn zoons en zo was de vader van
Wolbert heer van Diepenheim geworden. Rudolf werd door heer Wolbert in die
familie geïntroduceerd en verbleef er een tijdje.





Na een periode in Ahaus was de
jonkheer van Coevorden een tijdje bij de graaf van Steinfurt te gast geweest.
Uiteindelijk was hij via Lohn en Dahl bij de familie in Borculo beland. Bij
iedere adellijke familie stond hij in hoog aanzien en zag men hem als een
potentiële echtgenoot voor hun huwbare dochters. Zijn opleiding werd al die
tijd trouw voortgezet en in die hoedanigheid had Rudolf de bisschoppen van
Münster en Paderborn ontmoet. Hij mocht bij meerdere officiële gelegenheden van
zijn opeenvolgende heren aanwezig zijn; zo was hij getuige bij vergaderingen
van graven en heren. Ook leerde hij om diplomatiek te handelen en hoe hij de
juiste woorden moest gebruiken. Tussentijds was de jonkheer teruggekeerd naar
Goor, naar aanleiding van het overlijden van heer Rudolf van Goor. Dat verblijf
was maar van korte duur geweest. De twee neven waren geen vrienden. De opvolger
van Goor had altijd wat afgunst gevoeld voor de band van zijn vader met de neef
uit Coevorden. Godewin kon zich deze geschiedenis wel herinneren. Vrouwe
Johanna had hem in die tijd nog op de hoogte gehouden, maar Floris van
Virneburg had het niet nodig gevonden dat de commandant op de begrafenis
aanwezig zou zijn.


Al de tijd dat de jonge ridder aan
het woord was geweest, had Ditmar ademloos toegehoord. Hij had de verhalen
letterlijk opgezogen, zo nieuwsgierig was de jongen. Dit wilde hij later ook
gaan doen. Hopelijk kon zijn vader er voor zorgen dat Ditmar schildknaap kon
worden. Misschien zelfs wel van heer Rudolf. Zoals zijn vader in dienst van
heer Ludolf was geweest, zou Ditmar dan borgman bij Rudolf kunnen worden.


      ‘Wat ben je aan het dromen
jongen, haal nog eens bier voor heer Rudolf’, onderbrak zijn vader het
fantaseren.


      ‘Ja vader.’ De jongen vloog
naar de voorraadkamer, bang om ook maar iets van de verhalen te missen. Rudolf
keek glimlachend toe.


      ‘Het wordt tijd om terug te
keren naar de burcht, waarde vriend.’ Heer Rudolf werd serieus. Zijn blik kreeg
iets treurigs over zich. Godewin gebaarde nog even tijd te nemen.


      ‘Een laatste slok heer, op
de goede oude tijden?’ Bijna smekend. Rudolf gaf daarom maar toe. Ditmar was
inmiddels teruggekeerd en had de bekers al snel weer gevuld.


      ‘Natuurlijk heer Godewin,
het is mij een genoegen. Het brengt mij bij de uiteindelijke reden van mijn
bezoek.’ Een moment van stilte. Rudolf overwoog hoe hij de trouwe vriend van de
familie een volgende teleurstelling moest vertellen. ‘U weet uiteraard hoe de
verhoudingen zijn op dit moment op de burcht.’ Het klonk als een bewering, maar
de blik was vragend. Godewin knikte slechts, zijn teleurstelling openlijk
zichtbaar. Rudolf schraapte zijn keel. ‘De heer van Virneburg heeft zich
gisteravond de vrijheid gepermitteerd om mijn moeder ten huwelijk te vragen.
Ten overstaan van mij en mijn broer, verder geen getuigen. Mijn moeder heeft
het aanzoek geaccepteerd. Vanmorgen is er al een koerier naar de bisschop
vertrokken. Wanneer de eerwaarde Boudewijn het huwelijk goedkeurt, wordt Floris
automatisch tot voogd van Coevorden en plaatsvervangend burggraaf benoemd.’ De
oude en jonge krijgsman zaten zwijgend tegenover elkaar. Ditmar luisterde
bewegingsloos, bang om weggestuurd te worden bij dit belangrijke gesprek. De
mannen beseften beiden hoe groot de invloed van dit huwelijk zou kunnen zijn.
De wettelijke erfgenamen Rudolf en Volkert zouden veel moeilijker hun recht op
de heerschappij kunnen aanspreken. Floris zou beslist niet zo eenvoudig zijn
nieuw gewonnen macht willen opgeven wanneer de jonkheren eenmaal mondig waren
geworden.


      ‘Het ergste vind ik dat mijn
moeder niet met u heeft overlegd. U was altijd een vertrouwensman voor haar.
Maar ook broeder Dankwart heeft ze niets verteld. Niemand!’ Onmacht en boosheid
klonken door in zijn stem. Godewin zat met afhangende schouders voorover
gebogen. Het gevoel van verraad was haast ondraaglijk. Toch moest hij dit
wegstoppen, zijn heer mocht hier niets van merken. Zijn trouw was ongebroken,
ondanks het verdriet.


      ‘Heer, uw moeder heeft
altijd naar eer en geweten in de naam van Coevorden gehandeld. Zij heeft ook
haar geluk verdiend. De tijd zal ons leren hoe het voogdijschap zal verlopen.
Mijn trouw geldt u en uw familie. Altijd!’ Met deze laatste woorden namen de
beide mannen afscheid. Er viel niets meer te zeggen.





      ‘In nomine patri, et fili,
et spiritu sancti, bij de macht door Paus Urbanus aan mij gegeven en met het
recht van Frederik, keizer van het heilige Roomse Rijk der Duitse Natie,
verklaar ik u dan nu man en vrouw.’ Bisschop Boudewijn stond met zijn armen gespreid
met zijn handen boven de hoofden van Johanna van Goor en Floris van Virneburg.
Beiden zaten geknield op fluwelen kussens voor hem. Het huwelijk werd
voltrokken op de binnenplaats van de burcht. Vele genodigden waren aanwezig;
het garnizoen van Coevorden stond op de galerij langs de kantelen opgesteld.


      ‘Heer Floris, bij het
voltrekken van dit huwelijk benoem ik u met directe ingang tot voogd van
Coevorden en plaatsvervangend maarschalk van Drenthe. Deze titel zult u dragen
tot de erfgenamen mondig zijn geworden én zij de zwaarte van deze machtige
positie kunnen dragen.’ Die laatste woorden van de bisschop gaven Floris een
uitzonderlijke machtspositie. Wie zou wanneer bepalen dat de jonkheren mondig
genoeg waren om de voogdij van stad en land over te nemen. Het zorgde bij
meerdere genodigden voor een zorgelijk blik en bij enkelen zelfs een afkeurend
gemompel. Ook Vrouwe Johanna kwam tot een dergelijk besef bij het horen van
deze uitspraak. Ze had zich na een eerste afwijzing de avances van Floris meer
en meer laten welgevallen. Zijn charme en aandacht waren welkome geschenken
voor de weduwe, hartverwarmend in deze duistere tijden. Na verloop van tijd was
zij zijn aanwezigheid meer en meer gaan waarderen. De weduwe kon zijn
volharding appreciëren en ook zijn leiderschap over de burcht was
achtenswaardig, al ging dit wel ten koste van haar geliefde commandant. Sinds
Floris de leiding steeds meer had overgenomen, kwam Godewin alsmaar verder in de
verdrukking. Uiteindelijk was zijn functie volledig ondermijnd en had de
borgman zich toegelegd op het opleiden van haar zoon Volkert. Deze had nu ook
een leeftijd bereikt dat het ridderschap lonkte. Was het wel de juiste
beslissing geweest?


Langs de muur stond heer Godewin
tussen de andere borgmannen. Als een van hen, niet langer als hun aanvoerder.
Hij sloeg, net als de anderen met zijn zwaard op zijn schild. Een plichtmatige
glimlach op zijn gezicht om zijn teleurstelling te onderdrukken. Zijn sterke
karakter hield hem op dit moment overeind, slechts de mensen het dichtst bij
hem zouden het misschien merken. De gewezen commandant keek met een waakzaam
oog langs de rijen met genodigden. Het zat nu eenmaal in zijn aard om altijd
zijn plicht te vervullen. Vele bekende edelen waren voor deze feestelijke
gelegenheid naar Coevorden gekomen. De familie uit Groningen en Peize was er,
zij leken niet erg blij met deze ontwikkeling. De jonkheren Rudolf en Volkert
hadden zich bij hen aangesloten. Rudolf oogde ook bezorgd; Volkert genoot van
het feest. Hij kon de omvang van deze verbinding nog niet beseffen. Veel edelen
en vrije heren uit Drenthe en het Gorecht eerden het bruidspaar met hun
aanwezigheid. Onder de meegereisde leenmannen van Utrecht bevond zich ook de
nieuwe heer van Goor. De graven van Bentheim, Kleef en zelfs Gelre waren bij de
plechtigheid aanwezig en hadden een vooraanstaande plek aangewezen gekregen.
Ook de geestelijkheid was rijk vertegenwoordigd, zij stonden zijdelings van de
andere genodigden. Vertegenwoordigers van de kerk en het klooster waren naar
hun parochie en hun orde georganiseerd. Tussen alle monniken stond zijn vriend
broeder Dankwart. Even kruisten hun bezorgde blikken elkaar, direct gevolgd
door een vriendelijke knik als groet. De oudcommandant werd door het antwoord
van de nieuwe burchtheer tot de orde geroepen.


      ‘Dank u heer bisschop. Ik
zal uw vertrouwen niet beschamen en mij met mijn ziel en zaligheid inzetten
voor het welzijn van Coevorden. Ik zal stad en graafschap rechtvaardig leiden
in uw naam.’ Daarna wendde hij zich tot de genodigden. ‘Namens mijn vrouw en de
jonkheren dank ik u allen voor uw aanwezigheid en uw vriendschap. Laat ons nu
feestvieren.’ De gasten lieten luidruchtig hun goedkeuring blijken. Het
regiment kletterde de zwaarden andermaal met veel lawaai tegen de schilden.





      ‘Zult u waken over mijn
moeder en mijn broer heer?’ Jonkheer Rudolf kon zijn bezorgdheid maar slecht
verbergen. De festiviteiten waren voorbij en alle gasten waren vertrokken. De
ridder en zijn oude leermeester namen afscheid op de binnenplaats van de burcht,
broeder Dankwart was hierbij aanwezig. ‘En u waarde broeder, wilt u hen ook
blijven beschermen?’ De beide gewezen raadsmannen knikten bevestigend. Restte
alleen de vraag of heer Floris hen daar de kans toe zou willen geven.


      ‘Het was een genoegen u
terug te zien. Wat zijn uw plannen heer Rudolf?’ Nam broeder Dankwart het woord
ten afscheid. ‘Waarheen u ook gaat, ga met vrede in uw hart.’


      ‘Eerst terug naar
Diepenheim. Heer Hendrik heeft mij uit naam van nicht Regenwiza gevraagd de
burcht te beheren. De graaf zal zelf de komende tijd in het graafschap Dahl
verblijven om zaken op orde stellen met zijn familie daar. Ook andere bevriende
heren uit de streek hebben mij posities aangeboden, maar die keus komt dan
later.’ Rudolf besteeg zijn paard; nog een laatste blik naar het kasteel. Toen
hief hij zijn arm en gaf zijn paard de sporen. ‘Tot ziens, vrienden!’


De borgman en de monnik stonden
een tijdje zwijgend naast elkaar. Ze hadden de jonge erfgenaam nagekeken tot
hij en zijn escorte uit het zicht waren verdwenen. Zonder een woord te zeggen
liepen de twee in de richting van de stenen trappen die naar de kantelen
leidden. De mannen staarden voor zich uit, ieder verzonken in zijn eigen
gedachten.





‘Allahoe akbar!’ ‘Allahoe akbar!’
De strijdkreet van de moslimstrijders galmde over de muren en door de straten
van Jeruzalem, eindelijk was de weerstand van de ongelovige honden gebroken.
Hun heilige stad was weer terug in de schoot van het ware geloof, Allah was
waarlijk de grootste. De machtige Salah ad-Din Yoessoef bin Ajjoeb, sultan van
Egypte, had zijn doel bereikt. Zijn krijgsmacht had de Frankische legers met
hun machtige kruisridders verslagen. Bij Hattin had hij het overgrote deel van
Tempeliers en andere Kruisridders al een verwoestende nederlaag toegebracht. De
koning van Jeruzalem, Guy de Lusignon en veel van zijn vooraanstaande edelen
waren gevangen genomen. De voormalig regent van Antiochië, Reynauld de
Châtillon werd als eerste van bijna tweehonderd Tempeliers en Hospitaalridders
onthoofd. Voor de overlevenden werd een losgeld gevraagd.


Door de nederlaag bij de Hoorn van
Hattin lagen de christelijke kruisvaardersstaten voor het grijpen. De ene na de
andere stad werd heroverd op de christenen, om uiteindelijk voor de poorten van
Jeruzalem te eindigen. De stad werd slechts door een handvol ervaren soldaten
verdedigd. Voor de rest had bevelhebber Balian de Ibelin alleen maar vrouwen,
kinderen en oude mannen tot zijn beschikking. Saladin, zoals de sultan door de
Franken werd genoemd, beschikte over tienduizenden soldaten. Zij belaagden de vesting
met ladders, katapulten en belegeringstorens, terwijl de schansgravers bezig
waren om de muren te ondermijnen. In de stad schoren vrouwen en kinderen hun
hoofd kaal en riepen in hun wanhoop de hulp van God aan. Maar God had zich van
zijn katholieke onderdanen afgewend. Te lang had de stad in overspel en
weerzinwekkende weelde geleefd.


De bombardementen gingen
onophoudelijk door. Na een eeuwigdurende week van terreur zag Balian de Ibelin
in dat langer weerstand bieden hopeloos was. Hulp hoefde hij niet meer te
verwachten. De stad en haar inwoners waren ten dode opgeschreven als dit langer
zou voortduren. Hij vroeg en kreeg een bestand van de Sultan. De christelijke
inwoners zouden binnen vijftig dagen, tegen betaling van een losgeld uit de
verloren stad mogen vertrekken. Saladin luisterde trots naar de jubelkreten die
zijn soldaten hem toeriepen. Hij gaf opdracht direct alle christelijke symbolen
van gebouwen te verwijderen en alle godshuizen ritueel te reinigen. Terwijl de
christelijke vluchtelingen de stad verlieten werd het grote kruis op de
Rotskoepel al neergehaald. Een week later werd Saladin, die het vrijdagsgebed
in de Rotskoepel bijwoonde, door Moehji al-Din ibn al-Zaki geprezen als de
hersteller van de wereld en het geloof. De overwinning op de ongelovigen was
compleet.


De vluchtelingen kochten hun
vrijheid om uit de verloren stad te mogen vertrekken. Dat betekende echter niet
dat zij een vrijgeleide kregen naar de weinige overgebleven christelijke
steden. Al snel werden de zwakkeren overvallen en vaak gedood. De ongelukkige
overlevenden, meestal jong en aantrekkelijk, werden als slaaf verkocht. Slechts
een enkeling keerde ooit terug naar de laatste christelijke bolwerken. Heel de
christelijke wereld reageerde geschokt op het nieuws uit het Heilige Land. In
Byzantium werd de nederlaag met afgrijzen ontvangen en werden de arme
slachtoffers beweend. Paus Urbanus III was onwel geworden en ter plekke dood
omgevallen toen de val van Jeruzalem hem werd meegedeeld. Zijn opvolger
Gregorius VIII had de droevige plicht om zijn vorsten en volkeren dit
dieptrieste nieuws bekend te maken. In de pauselijke bul Audita Tremendi riep
hij iedere weerbare man op om zijn plicht als christelijke soldaat te voldoen.
In het Avondland was een tijd van grote onrust aangebroken.





Aan de grens tussen Coevorden en
Bentheim heerste er ook grote onrust. Beter gezegd: het boterde niet tussen de
burggraaf en de graaf. Sinds heer Floris tot burggraaf van Coevorden was
benoemd, had hij stelselmatig de tolgelden verhoogd. Steeds weer werd er meer
tol over de handelswaar uit Bentheim gevraagd. Dat gold ook voor de goederen
die naar Bentheim onderweg waren. Floris had beloofd zich volledig voor
Coevorden in te zetten. En die belofte hield hij door de stad veel rijkdom te
verschaffen. Dat de graaf van Bentheim daar veel problemen mee had,
interesseerde hem bitter weinig. Alle waarschuwingen van de bisschop of
dreigementen van graaf Otto legde hij naast zich neer. Floris, maar met name
Coevorden had enkele machtige vrienden. Het gaf de burggraaf het gevoel dat hij
onaantastbaar was.


      ‘Is het verstandig om uw
zaken zo op de spits te drijven heer Floris?’ De vraag werd gesteld door
Hendrik van Borculo. Beide edelen waren getuigen bij de boedelscheiding van de
overleden heer Werner van Borculo. Een aantal bezittingen werd opgedeeld tussen
de graaf van Dahl, tevens heer van Diepenheim en de heer van Ahaus. De
erfgenaam en opvolger van heer Werner had de stadsvoogd terzijde genomen om hem
die vraag ongestoord voor te kunnen leggen. Onder het gezelschap van getuigen,
onder wie ook Rudolf van Coevorden, waren misschien te veel vijandelijke lieden
aanwezig. Vrienden van de bisschop of van Bentheim die graag hun eigen positie
verbeterden ten koste van andere ridders en ministrialen.


      ‘Coevorden is bereid om voor
zijn rechten te vechten heer Hendrik. En het heeft vertrouwen in de steun van
zijn vrienden.’ De laatste woorden werden met een dwingende blik uitgesproken.
Heer Floris gedroeg zich ronduit aanmatigend. De kans was groot dat hij op die
manier veel van de oude vriendschappen verspeelde. Jonkheer Rudolf was zich
hier terdege van bewust. Hij hoorde het gemor onder de aanwezige heren wanneer
de kwestie ter sprake kwam. Enkele vrienden hadden hun bezorgdheid met hem
gedeeld. In de hoop dat de erfgenaam zijn stiefvader en voogd wel tot de orde
zou kunnen roepen. Na het gesprek tussen Borculo en Coevorden sprak hij zijn
voogd hierop aan. Met inachtneming van het nodige respect.


      ‘Heer Floris, hoe maakt u
het? Hoe gaat het met Vrouwe Johanna en mijn broer, heer Volkert?’ Een
hoffelijke buiging die door de burggraaf beantwoord werd.


      ‘Heer Rudolf, wat een
verrassing. Had uw moeder het geweten had zij zeker haar groet laten
overbrengen. Uw familie wordt goed verzorgd en beschermd heer.’ Stilte. De
heren hadden elkaar weinig te vertellen. Rudolf dacht kort na over zijn aanpak
en besloot de confrontatie aan te gaan.


      ‘Zal de bescherming
voldoende zijn wanneer bisschop Boudewijn besluit u uit uw functie te
ontheffen? Is Coevorden dan nog veilig voor Bentheim? Ten koste van wat heer
Floris?’ De ene vraag volgde zonder oponthoud de andere. De stadsvoogd van
Coevorden kon dit gedrag weinig waarderen.


      ‘Uw leermeesters hadden u
wat meer respect bij mogen brengen heer Rudolf. Uw gedrag tegenover uw voogd en
stiefvader is onacceptabel. Als ridder van Coevorden hebt u uw bevelhebber te
respecteren.’ Met afgemeten woorden en onderdrukte woede zette de voogd zijn
stiefzoon op zijn plaats. Deze aanvaarde de terechtwijzing, maar gaf zich nog
niet gewonnen.


      ‘Excuseert u mij mijn
onbezonnenheid heer. Het komt voort uit mijn ongerustheid over Coevorden en
mijn familie. Misschien is het verstandig om een nieuwe overeenkomst met
Bentheim te bespreken. Het hele graafschap is gebaat bij vrede.’ Probeerde hij
het op een meer tactvolle manier.


      ‘Coevorden heeft ook baat
bij een grotere rijkdom. Het zorgt voor groei en veel meer mogelijkheden voor
onze stad en de regio. Het trekt veel nieuwe ambachtslieden en marskramers aan.
Dat is weer goed voor de ontwikkeling van onze stad en voor onze burgers. Kan
ik vertrouwen op uw loyaliteit heer Rudolf?’ Floris liet zich niet zomaar door
zo’n snotneus van zijn ongelijk overtuigen.


      ‘Mijn loyaliteit geldt
Coevorden en mijn familie heer.’ Met een afgepaste hoofdbeweging distantieerde
Rudolf zich van zijn stiefvader. Hij was er niet van overtuigd dat hij ook maar
iets had bereikt. De jonge ridder maakte zich nu nog meer zorgen dan voor het
gesprek. De voogd van Coevorden liet zich door niets of niemand van zijn
plannen afbrengen. Ongeacht de mogelijk desastreuze gevolgen.





Op datzelfde moment had bisschop
Boudewijn in Deventer een soortgelijk gesprek met zijn broers Otto graaf van
Bentheim en rijksvorst en graaf Floris van Holland. De drie hadden hun droom om
het oude grondgebied van hun voorvader Gerulf de Fries te herenigen nog lang
niet opgegeven. Dat grondgebied grensde aan Vlaanderen, Brabant en Westfalen.
Als Coevorden en met hen Drenthe, net als Groningen en het Gorecht tot de orde
waren geroepen, zou deze macht bijna volledig hersteld zijn. Na alle
strubbelingen tussen zijn graafschap en de Coevordenaren was graaf Otto ten
koste van alles bereid om Coevorden te laten boeten. Boudewijn had als leenheer
steeds weer zijn dienstman terecht moeten wijzen. Ook hij had meer dan genoeg
van het gedrag van de stadsvoogd. De broers hadden jaren geleden deze plannen
al willen uitvoeren, bij het overlijden van de prefect van Groningen. Toen
hadden de noorderlingen gewonnen. Nu was het de beurt aan de Gerulfingers.


      ‘Nou is het afgelopen Otto.
Jouw geduld en dat van mij zijn nu meer dan genoeg op de proef gesteld. Ik heb
hem keer op keer gevraagd de tol niet langer te verhogen. Te stoppen met
overvallen op jouw soldaten. Ik heb gedreigd hem alles af te nemen, maar Floris
denkt onaantastbaar te zijn.’ De bulderende, kwade stem van de bisschop vulde
de ruimte. Otto knikte goedkeurend. Eindelijk kwam er een einde aan dit
machtsmisbruik van de heer van Coevorden. En wanneer de voogd verslagen werd,
zou Coevorden eindelijk in zijn bezit komen. Hij had er al veel te lang op
moeten wachten.


      ‘We maken korte metten met
de regent en met Coevorden Boudewijn. Onder jouw commando zullen veel ridders
zich geroepen voelen dit onrecht uit de wereld te helpen. Laat de koeriers
uitrijden naar onze bondgenoten in alle landen, zodat we snel in actie kunnen
komen.’ De graaf van Holland glimlachte voldaan. De oudste van de drie broers
nam duidelijk het heft in handen. Zelfingenomen hieven de heren het glas en
proostten op een voorspoedige strijd.





Boodschappers snelden van burcht
naar landerij, monniken en broeders spraken in steden en dorpen. Elk gehucht in
iedere streek werd bezocht en aangesproken. De Paus riep alle dienstbare mannen
op om hun christelijke plicht te doen en het kruis op te nemen tegen de
ongelovige horden die de het Heilige Land overmeesterd hadden. De christelijke
herders beloofden in naam van de Heilige Vader een volledige aflaat van de
zonden. Zij stelden grote rijkdommen in het vooruitzicht, zowel in dit leven
als in het volgende. Nu keizer Frederik zich verplicht had om het kruis tegen
de woeste barbaren uit het oosten op te nemen, voelde menig heer, ridder,
landsknecht en burger zich ook geroepen. Anderen ervoeren het als niet meer dan
hun christelijke plicht om te gaan. In het hele Duitse rijk raapten mannen hun
hele hebben en houwen bij elkaar, vaak met vrouw en kinderen en vertrokken naar
het zuiden. Een leger van kruisvaarders kwam langzaam in beweging om de barre
tocht naar het Heilige Land te ondernemen. Om de Stad van de Heer te bevrijden
van de ongelovigen. Deze barbaren te verjagen die kerken hadden vernietigd,
vrouwen hadden verkracht en vermoord en kinderen als slaven hadden weggevoerd.
En daarbij op lafhartige wijze veel dappere tempelridders hadden afgeslacht. Ook
in het rijk der Franken en op de Britse eilanden kwamen kruisvaarders in actie.
De Franse Koning Filips II Augustus en de Engelse koning Hendrik II beëindigden
hun onderlinge conflicten en riepen met grote religieuze geestdrift op tot
wraak aan de Saracenen. Om de dure expeditie te kunnen bekostigen hadden beide
koningen een uitverkoop van bezittingen gehouden. Anders dan Barbarossa, zouden
zij hun gezamenlijke legers via zee naar het Heilige Land leiden. Voor het
echter zover kwam overleed de Engelse koning, zodat zijn zoon Richard
Leeuwenhart de leiding van de Britten op zich nam. Frederik von Hohenstaufen
liet zijn legers in Regensburg samenkomen om vandaar via de Donau naar het
oosten en Byzantium te trekken.





Graaf Floris van Holland had een
persoonlijke boodschap van de keizer ontvangen. Barbarossa bejubelde hun
vriendschap en herhaalde nog eens hoe de Hollandse Rijksvorst in zijn gunst
stond. Daarnaast werd de vroomheid van de familie bewierookt. De keizer sprak
de hoge verwachting uit dat zijn vriend en voorname bondgenoot mede ten strijde
zou trekken. Hoewel de graaf en zijn broers heel andere plannen hadden zag de
rijksvorst het als zijn plicht om de keizer te steunen. Nadat hij de boodschap
van Barbarossa had ontvangen, had Floris direct koeriers naar Utrecht en
Bentheim gestuurd. Hierin verzocht hij hen om spoedig samen te komen en de
plannen voor het Oversticht te herzien. De broers troffen zich in de Domstad.


      ‘Dit verandert alles’,
mompelde de graaf van Bentheim. Otto was eerder met hun moeder in het Heilige
Land geweest. Hij had Sophia von Rheineck op haar pelgrimstocht begeleid en had
aan haar sterfbed in Jeruzalem gezeten. Als uitermate vroom christen had ook
hij zich, zij het wel met enige tegenzin, aangemeld om de kruistocht te
aanvaarden. Bisschop Boudewijn zweeg en keek bedenkelijk.


      ‘Dat hoeft niet zo te zijn’,
antwoordde graaf Floris rustig. ‘Ja, we zullen de plannen moeten aanpassen,
maar we hoeven ze niet lang uit te stellen. We hebben nog genoeg tijd om een en
ander in gang te zetten. Om onze vrienden te paaien en de vijanden te bespelen.
Luister! Zo gaan we het doen’, fluisterde hij listig.





      ‘Mijn beste heer Floris,
dank voor uw voortreffelijke onthaal. Coevorden weet haar heer steeds weer
uitermate gastvrij te ontvangen.’ De bisschop leunde voldaan achterover. Hij
had de voogd van Coevorden verrast met het verzoek de landerijen rond Coevorden
te bezoeken. Daarnaast waren er enkele dringende zaken die besproken dienden te
worden met het oog op de aanstaande kruistocht. Dus had hij de voogd van
Coevorden verzocht om heren en vrijen in Drenthe, Groningen en het Gorecht te
verwittigen en aanwezig te zijn. Kerkvorst Boudewijn had slechts een kleine
escorte van zeer ervaren ridders en krijgslieden bij zich om een gevoel van
vertrouwen en goede wil te creëren bij de Coevordenaren en Drenten. De
bisschoppelijke Drentse leenmannen waren in groten getale aangetreden. Het was
hun plicht, maar zij waren ook nieuwsgierig naar wat de bisschop te melden had.


      ‘Ik dank ieder van u dat u
hier aanwezig kunt zijn.’ Terwijl hij langzaam zijn ogen langs de heren liet
glijden, glimlachte de bisschop beminnelijk. Heer Boudewijn zat op een
verhoging, met naast hem de voogd van Coevorden. Achter Floris stonden de beide
jonkheren opgesteld. De ridderzaal was gevuld met een groot aantal Drentse en
Sallandse vazallen. Godewin was door jonkheer Rudolf verzocht ook aanwezig te
zijn. Vrouwe Johanna had zich, in het gezelschap van haar vertrouwensman
broeder Dankwart, heimelijk achter dikke gordijnen verstopt. Ook zij luisterden
gespannen naar de dingen die komen zouden.


      ‘Nu de wilde horden het
Heilige Land overspoeld hebben lijkt er geen einde te komen aan alle onheil.
God heeft Zijn oor afgewend van Zijn kinderen. Onze Heilige Vader paus Urbanus
viel ter plekke dood neer bij het horen van dit rampzalige nieuws. De dierbare
broeder en kardinaal die de Staf overnam, werd slechts weinig tijd gelaten om
ons allen op te roepen om onze christelijke plichten niet te verzaken. Daarna
overleed ook hij. Rampspoed!!!’ Het laatste schreeuwend. Met veel gevoel voor
drama bespeelde de bisschop zijn publiek. Hij was op dreef en zag hoe zijn
woorden effect hadden op de menigte voor hem.


      ‘Rampspoed die onze Heilige
Vader Clemens het hoofd moet bieden. Met zijn meest trouwe dienaar keizer
Frederik en met de koningen van Frankrijk en Engeland heeft hij een machtig
leger opgeroepen om te strijden tegen de ongelovige barbaren. Maar, het is nog
niet genoeg! Er zijn nog veel meer dappere krijgslieden nodig om de tiran
Saladin te verdrijven en de ware kerk van God terug te brengen in de Heilige
Stad. Wie van u is tot op heden nog altijd in gebreke gebleven? Wie van u
heeft, zonder geldige reden, nagelaten zich melden voor deze heilige plicht?’
Woeste, priemende ogen speurden naar twijfelende blikken. Alle dienstmannen
zwegen beschaamd. Bang om te verzaken, maar niet te happig om zich alsnog aan
te melden. De vazallen en ridders die zich wel bereid hadden verklaard keken
met onverholen trots hun heer aan. Zij hadden niets te verbergen, zij voldeden
aan hun christelijke plicht. Rudolf van Groningen was een van hen. Zijn broer
Egbert zou als zijn plaatsvervanger de stad besturen.


      ‘Heer Floris? Hoe denkt u er
over? Nu u met uw gastvrijheid hebt laten blijken dat onze verstandhouding zo
goed is als voorheen, is er geen enkele reden om uw plicht niet te vervullen.
Jonkheer Rudolf is mondig genoeg om onder leiding van zijn moeder de stad te
besturen. Neemt u het kruis op?’ Vleiende, maar ook venijnige woorden van de
bisschop. De voogd van Coevorden werd voor het blok gezet. Hij reageerde niet
direct op deze vooropgezette val. Voor de bijeenkomst had hij beide jonkheren
op het hart gedrukt ten koste van alles hun mond te houden. De kastelein had
wel een valstrik verwacht na het plotselinge verzoek van bisschop Boudewijn om
samen te komen. Achter de zware gordijnen hield Vrouwe Johanna gespannen haar
adem in. Wat ging er komen?


      ‘Waarde heer Bisschop’,
Floris woog zijn woorden voorzichtig. ‘Coevorden is blij dat u het vertrouwen,
het plichtsbesef en de gastvrijheid van uw dienaar hebt opgemerkt. Het strekt
mij tot grote eer dat u de inspanningen van de familie voor de stad en het land
op waarde weet te schatten. Uiteraard zou ik mij genoodzaakt voelen om het
kruis tegen de barbaren op te nemen. Ware het niet dat de jonkheren hun
opleiding tot volwaardig ridder of zelfs kastelein nog niet hebben afgerond.
Het zou ook onverantwoordelijk zijn om mijn taak als beschermer van burcht en
stad, Vrouwe Johanna onbeschermd achter te laten. U weet dat er in het gebied
van Bentheim veel roverij plaatsvindt. Deze rovende en moordende bendes zouden
het op de stad kunnen voorzien wanneer zij haar onbeschermd achten. Mijn
plichten voor mijn familie en onze stad noodden mij de vesting te blijven
verdedigen.’ Met een krachtige stem en een even krachtige blik had de voogd van
Coevorden zich uitgesproken. Eigenlijk had hij laten blijken geen enkele boodschap
te hebben aan de verlangens van de bisschop. En dat hij het spel had doorzien:
het plan van Holland om de stad te verzwakken. Bisschop Boudewijn hoorde met
stijgende verbazing zijn dienstman aan. Het was duidelijk dat Floris hem, de
bisschop van Utrecht, ronduit voor schut had gezet. Dit kon en mocht hij niet
laten gebeuren. Toch wist Boudewijn een glimlach op zijn gezicht te toveren en
vriendelijk te antwoorden.


      ‘Ware en krachtige woorden
van een waarachtig en verantwoordelijk man, heer Floris. Uw stad en uw familie
mogen trots op u zijn. Maar bent u het niet met me eens dat het niet zo kan
zijn dat sommige huizen veel last op zich nemen, terwijl anderen hun christelijke
plicht lijken te verzaken?’ Een voorzichtige terechtwijzing van de kerkvorst.
‘U blijft veilig in uw kasteel achter, waar anderen hun leven geven voor God en
de heilige Vader. Velen offeren alles, van hun bezittingen tot hun leven toe en
u?’ Boudewijn zweeg abrupt. Hij mocht de voogd van Coevorden niet te veel
beledigen, hij moest vriendelijk blijven. ‘U maakt zich misschien terecht
zorgen om de veiligheid van burcht en stad. Nu vele krachtige mannen hun
christelijke plichten vervullen, zien rovers misschien hun kans schoon om de
verzwakte burchten te overvallen.’ Een lichte buiging gevolgd door een
glimlach. De bisschop keek daarna met vlammende ogen rond. Hij daagde zijn
dienstmannen uit om zich toch voor de kruistocht te melden. Het bleef oorverdovend
stil. Mannen bogen beschaamd het hoofd. Hun persoonlijke belangen werden boven
het belang van hun heer gesteld.


      ‘Het zou voor mij een grote
eer zijn als ik in naam van Coevorden en de familie het kruis tegen de
ongelovigen op mag nemen heer.’ De bisschop keek verrast naar waar de stem
vandaan kwam. Floris reageerde eerder geschokt. Achter de gordijnen klonk een
verwrongen kreet. Vrouwe Johanna had de stem direct herkend. Jonkheer Rudolf
wilde daarop antwoorden, maar werd door zijn voogd onderbroken. Ook Rudolf had
de stem herkend. In plaats daarvan vroeg de burggraaf aan de spreker om zich te
melden.


      ‘Heb ik het goed gehoord?
Commandant Godewin, bent u dat?’ De dienstmannen gaven langzaam de ruimte aan
de man die de woorden had gesproken. Het was inderdaad heer Godewin.


      ‘Ja heer Floris. Als
commandant van de stad zie ik het als mijn plicht om namens de familie het
kruis en de wapens op te nemen. Om haar naam naar eer en geweten te
verdedigen.’ De bisschop lachte in zichzelf. Het vooropgezette plan om Floris
uit te lokken was niet gelukt. Maar de sterkste krijgsman van allen was wel in
de val gelokt. En met hem een aantal anderen. Boudewijn wist zeker dat zich nog
meer kruisvaarders zouden gaan melden. Daardoor werd Coevorden verzwakt en
daarmee werd de kans om Floris van Coevorden te verdrijven ook een stuk groter.
De overwinning lag voor het grijpen.





Nu de kruistocht op stapel stond
was het relatief rustig rond Coevorden. Heer Floris had zijn krijgslieden op
het hart gedrukt de Bentheimers met rust te laten. Althans voorlopig. De
tolgelden van en naar Bentheim werden niet langer verhoogd; de controles van de
koopwaar was minder streng. Dit waren bisschop Boudewijn en Floris bij de
bespreking overeengekomen. De bisschop verlangde rust, Coevorden zorgde voor
die rust. De meeste kruisvaarders verkochten have en goed om hun reis naar het
Heilige Land te kunnen bekostigen. Of zij beleenden het, in de hoop bij
terugkeer een thuis terug te vinden. Godewin had weinig te verkopen of te
belenen. De kleine erve werd gepacht van de familie Van Coevorden, het vee en
gevogelte zou Trude kunnen blijven verzorgen. Vrouwe Johanna had haar
commandant op het hart gedrukt dat het gezin van Godewin zonder lasten op
Hulsvoorde kon blijven wonen. Zij had uit haar eigen toelage de krijgsman zelfs
wat geld geleend.


      ‘Vrouwe, dit kan ik absoluut
niet aannemen.’ Godewin durfde de kleine geldbuidel zelfs niet aan te nemen.


      ‘Je kunt het en je zult het
aannemen mijn waarde vriend. Na alles wat je voor onze stad en onze familie
hebt gedaan is dit wel het kleinste gebaar om je te danken.’ In haar
bezorgdheid vergat zij alle gedragsregels. De kasteelvrouwe glimlachte
vriendelijk, maar haar ogen dwongen om de buidel aan te nemen.


       ‘U zult met rente
terugbetaald worden, gelijk bij terugkeer’, was het ongemakkelijke antwoord,
terwijl Godewin de buidel aannam.


      ‘Uw echtgenote kan bij nood
en ontij te allen tijde hier op de burcht terecht. Ze heeft hier altijd
onderdak.’ De stem van Vrouwe Johanna werd wat trillerig. Nog kon ze haar
emoties in bedwang houden. Haar hart huilde om haar trouwe dienaar, nee haar
vriend. De commandant had altijd voor haar, voor haar kinderen en de stad klaar
gestaan. Bereid om ziel en zaligheid te geven. Zelfs nu had Godewin de eer van
Coevorden beschermd. Waarom? Om te sterven in een vreemd land, ver van huis,
ver van zijn geliefden en vrienden? De kans was erg groot dat de commandant
niet terug zou keren. Zovelen waren niet teruggekeerd van eerdere kruistochten.
Families werden er door in het ongeluk gestort. En waarvoor? Voor de heilige
Vader of de keizer? Voor God en de kerk? Of was het voor misplaatste eer,
glorie en rijkdom? Vrouwe Johanna was een oprecht gelovige vrouw, maar in haar
beleving was deze oorlog helemaal voor niets. En nu was haar geliefde
commandant en beschermer door toedoen van het machtsspel tussen Utrecht en Coevorden
een van de vele slachtoffers.


      ‘Broeder Dankwart, ook u
laat uw Vrouwe in de steek? Wie zal er nu mijn vertrouwensman zijn? Wie kan mij
nu nog van goede raad voorzien? U moest het kruis ook opnemen?’ Vrouwe Johanna
had zich hervonden, zij het met heel veel moeite. Nu had ze nog wat bitterzoete
woorden voor de monnik. Ook hij had zich bereid verklaard naar het Heilige Land
te trekken. Henricus, abt van Ruinen had bijzonder gemakkelijk met zijn verzoek
ingestemd. ‘Ga dan, mijn geliefde vrienden. Ga met God en keert beiden spoedig
terug.’ Vrouwe Johanna draaide zich om en liet haar beide adviseurs aangeslagen
achter. Een eeuwigdurend moment stonden zij sprakeloos. Een diepe zucht van de
een, een zware kuch van de ander. Godewin was niet in staat iets te zeggen, te
geëmotioneerd als hij was. Dankwart kuchte nog eens, haalde zijn neus eens op.
Ook hij deed er het zwijgen toe, met tranen in zijn ogen.





      ‘Maar vader, waarom kan ik
niet mee? Waarom gaat u vechten en laat u moeder en mij hier achter? Vriendjes
van mij gaan wel mee, moeders en kinderen, zelfs de dieren worden meegesleept.
Waarom kunt u ons dan niet meenemen?’ Ditmar begreep niet waarom zijn vader zo
nodig moet gaan vechten in een ver land tegen de gevaarlijke en monsterlijke
barbaren. Menseneters die iedereen vermoorden en met huid en haar opvraten. Hij
had die verhalen zelf gehoord in de stad. Van een oude man die, naar hij zelf
vertelde, ook in Judea en andere verre landen gevochten had. Tegen Turken en
Mohammedanen en allerlei andere ongelovige volken.


      ‘Omdat het in die landen
voor jou en je moeder veel te gevaarlijk is jongen. En ik heb jou hier nodig.
Jij bent nu de man in huis en die moet het vee verzorgen en het land bewerken.
Je moeder beschermen. Ik moet er op vertrouwen dat jij dit voor mij kunt doen.
Lukt jou dat?’ Godewin probeerde zijn zoon op deze manier weer wat gerust te
stellen. Hoewel hij zelf er helemaal niet gerust op was. Achteraf had de
commandant wel wat spijt gehad van zijn overhaaste en ondoordachte uitspraak op
het kasteel. Te snel had hij gereageerd op de uitdagende woorden van de
bisschop; te groot was zijn trots geweest om deze belediging te laten passeren.
Maar er was nu geen weg terug. Hij had zich aangemeld, dus zou hij gaan. Met
pijn in zijn hart zou hij zijn geliefden hier achterlaten, maar hen meenemen op
de gevaarlijke tocht was geen optie. Godewin keek naar zijn vrouw Trude die al
die tijd op een afstandje had staan luisteren. De betraande ogen en haar
gezicht spraken boekdelen. Ze hield zich groot en probeerde sterk te zijn voor
haar zoon, maar ook voor haar man. Zij wist hoe zwaar het afscheid voor hem
was. Het zwaar bepakte paard werd nog eens gecontroleerd. Alles zat goed
vastgesjord op het trouwe dier. Godewin tilde zijn zoon op en de jongen
omhelsde hem alsof hij nooit meer los zou laten. Trude liep hem tegemoet voor
een laatste innige omarming, een laatste kus. Zij nam de jongen over, hoewel
Ditmar nog tegenspartelde. Een gefluisterd liefkozend woord en het kind gaf
aarzelend de strijd op. De krijgsman draaide zich om, nam de teugels van zijn
paard en liep gezamenlijk met de monnik het erf af. Trude bleef, met haar arm
om haar kind geslagen, staan kijken tot de kruisvaarders uit het zicht waren
verdwenen.





Lange linten van mensen en dieren
verplaatsten zich door heel het Duitse rijk. Edelen en ridders, landsmannen en
krijgslieden, vrouwen en kinderen trokken traag door de bossen en over de
landerijen. De adel en de ridders te paard, het krijgsvolk en de monniken te
voet. Sommige burgers hadden door ossen voortgetrokken karren tot hun
beschikking, maar de meesten van hen verplaatsten zich ook te voet. Door weer
en wind bewogen de vermoeide lijven zich. Sommigen vielen van vermoeidheid om
en bleven achter. Anderen waren te ziek om nog te kunnen lopen. Zij gingen
liggen en stierven ter plekke. Rond dorpen en steden hadden de kruisvaarders
een kort moment van herstel. Er kon eten en drinken ingekocht worden, voor zo
ver voorradig. De edelen werden uiteraard op burchten en kastelen uitstekend
ontvangen. En na iedere stad, na ieder dorp werd de lange rij weer aangevuld
met nieuwe mensen.


Godewin was met broeder Dankwart
en de kleine groep Coevordenaren via de Sallandseweg naar het zuiden getrokken.
Via Nijenstede aan de Vecht en langs het landgoed Laer van Rudolf van Coevorden
bij Ommen trok de steeds groter wordende stoet verder. Onderweg sloten overal
mensen aan. Soms een eenling, dan weer enkele krijgslieden. Een andere keer
zelfs gezinnen of een handelaar met een kar. Bij het Laer voegden de ridders,
dienstmannen en pelgrims uit heel het Drentse land, uit Groningen en Peize zich
bij de Coevordenaren. Jonkheer Rudolf deed zijn best zijn landsmannen en
vrouwen zo goed mogelijk te verzorgen. Ook de heer van Ramelo ontving de
vermoeide meute met open armen en liet een feestmaal bereiden in het open veld.
Maar de volgende dag moest de karavaan weer door. Alsmaar verder tot het eerste
grote verzamelpunt bij Deventer. Hier kwamen het leger van rijksvorst Floris
van Holland, de kruisvaarders uit Utrecht en de Drenten bij elkaar.


Rondom de stad werden overal
kampen opgeslagen, geordend naar rang en naar herkomst. De tenten van de edelen
en de ridders stonden in keurige rijen naast elkaar opgelijnd. De krijgslieden
van lagere rang waren naar regio ingedeeld. Monniken zochten een plek bij
elkaar en zorgden voor zieken en gewonden. De overige pelgrims hadden hun
tenten en karren kriskras door elkaar maar ergens neergezet. Op de velden en de
landerijen aan weerszijden van de IJssel konden de vermoeide kruisvaarders
enkele dagen tot rust komen. En iedere dag  arriveerden er nieuwe
pelgrims in de kampementen. Er werd door ridders en hun krijgslieden geoefend
met het zwaard, boogschutters trainden uren met pijl en boog. Lastdieren kregen
rust, maar de ruiters gaven hun paarden de vrije teugel op de weidse
vlakten aan de oevers van de IJssel. En van lieverlee vertrokken de eersten
alweer om de lange reis te voort te zetten.


Van Deventer trokken de pelgrims
naar het oosten, in de richting van Westfalen. Via Borculo en deels langs het
riviertje de Berkel, naar het klooster van Vreden. Een kleine groep edelen uit
de regio die met het bisdom Münster verbonden was, sloeg hier hun bivak op. Zij
werden door abdis Elisabeth persoonlijk verwelkomd. Onder hen bevond zich ook
Rudolf van Groningen. De familie van Gottschalk van Seppenrade was het klooster
altijd goed gezind geweest. Elisabeth ging voor in het gebed, waarin gesmeekt
werd om een veilige terugkeer en een overwinning op de ongelovige barbaren.
Daarna werd er een sobere maaltijd genuttigd. De rijksvorst liet ondertussen
het kamp opslaan bij burcht Lohn, als gast van graaf Gottschalk en zijn zoon
Gerhard. Hier trof hij zijn broer Otto von Bentheim. Graaf Otto was met zijn
escorte van kruisvaarders uit het graafschap Steinfurt, ridder Bernhard uit het
huis van Horstmar en krijgslieden uit Ahaus al dagen eerder aangekomen.


Het leger onder aanvoering van de
rijksvorst was nu bijna compleet. Na het kampement rondom Lohn trok het leger
verder in zuidoostelijke richting naar Lüdinghausen. Vlak langs Seppenrade, de
geboortegrond van heer Gottschalk. Hier voegden zich nog lieden uit het
graafschap Dahl bij de troepen van graaf Floris. Zijn leger was nu compleet.
Hij zou tijdens de lange reis via Arnsberg, Fulda en Bamberg meerdere langere
rustpauzes gebruiken om zijn krijgslieden aan elkaar te laten wennen. Samen te
oefenen in samenspraak met graven, ridders en heren om op deze manier
saamhorigheid te kweken. Iedere edelman en elke ridder was herkenbaar aan zijn
eigen kleuren, zijn eigen wapenschild. De tekens van hun oude bestaan. Nu was
het zaak de ouwe wrijvingen te laten verdwijnen en samen te werken. Ieder van
hen had zich voor dezelfde belangrijke taak aangemeld, het gezamenlijk doel: De
Heilige Stad heroveren. Iedere krijgsman droeg een wit kruis op zijn borst als
teken van dit heilige streven. Dit zou vanaf nu hun verbinding zijn. Het
Heilige Kruis als teken van hun broederschap.


Op deze manier groeide het leger
van de keizer aan tot een aanzienlijke macht. Eenlingen kwamen samen met andere
individuen en vormden een kleine groep. Groepjes krijgslieden troffen andere
groepjes en zwollen aan tot een groter geheel. Landslieden uit het ene
graafschap gingen samen op met pelgrims uit naastgelegen graafschappen en
heerlijkheden. Edelen, heren en ridders die in de recente geschiedenis nog
geregeld met elkaar overhoop lagen en eigendommen betwistten, trokken nu op
tegen een gezamenlijke vijand. Vanuit het gehele Duitse Rijk begaven deze
legers van Beieren en Zwaben, Hollanders, Friezen en Saksen, zich met Franken
en Bourgondiërs naar Regensburg. Daar kwamen zij samen met mannen uit de Alpen
en uit Bohemen, om  onder het bevel van Barbarossa de kruistocht tegen Saladin
en zijn horden te aanvaarden.





Godewin keek met een starende blik
naar de bedrijvigheid aan de oevers van de Donau onder hem. Hij stond zelf op
de lange en markante stenen toegangsbrug van de stad Regensburg. Mijmerend over
de lange reis die al achter hem lag, over de tocht en alles wat nog voor hem
lag. De oude commandant van Coevorden was doodop. Zijn lijf deed pijn en zijn
hoofd was moe. Hij had al veel ellende gezien onderweg. Afgepeigerde en
uitgemergelde pelgrims, die langs de kant van de weg lagen te creperen om te
sterven. De monniken probeerden te redden wie ze konden redden. Anderen werden
ten langen leste toch maar achtergelaten. De plunderingen van hoeves door de
uitgehongerde kruisvaarders was begrijpelijk, maar niet goed te keuren. Niet
iedere krijgsheer verzorgde zijn troepen even goed als rijksvorst Floris. De
haat die Godewin onderweg ervaren had. Niet naar hem persoonlijk of zelfs naar
de lange stoet van soldaten, monniken en pelgrims. Het was de haat en nijd die
burgers tegen hun medeburgers hadden laten zien. Medeburgers van voornamelijk
joodse afkomst. Zij moesten het veelal ontgelden wanneer de predikers de
volksmenigte weer eens hadden opgezweept. Huizen werden leeggeroofd en in brand
gestoken en de bewoners ervan mishandeld en vaak op gruwelijke vermoord. De
voormalige borgman huiverde bij de gedachte aan al deze ellende. Als dit gedrag
een voorbode was van hetgeen nog ging komen, dan hield hij zijn hart vast.
Godewin had weinig ervaring met veldslagen en oorlog voeren. In de enkele slag
die hij had gevochten, had hij zonder moeite zijn tegenstanders verwond of
gedood. Dat was zijn plicht in dienst van zijn heer. Het was soms niet te
vermijden dat onschuldige en hardwerkende mensen daaronder te lijden hadden.
Maar moedwillig hen van have en goed en het leven beroven, dat was beneden
iedere waardigheid.


De Coevordenaar had afgesproken
met zijn vriend de monnik. Broeder Dankwart en hij hadden tijdens de tocht
regelmatig contact met elkaar gehad, maar het was nu alweer weken geleden. Deze
ochtend had de monnik hem plotseling aangesproken. Godewin had echter geen tijd
gehad. Hij was juist op zijn paard gestegen om te gaan oefenen met de groep
onder leiding van graaf Otto von Bentheim.


      ‘Het spijt me waarde vriend,
er wordt op mij gewacht.’ Lachte hij de monnik toe. ‘Naderhand op de brug! Ter
hoogte van het eiland? Of aan de toegangsweg?’ Dankwart had de lach niet
beantwoord. Slechts met moeite kon hij zijn pijn en afschuw verbergen.  


      ‘Ik heb nieuws uit Coevorden.’










[image: E]en paard draafde
bezweet over een landweg. Grote stofwolken waaiden hoog op achter het dier,
hoewel nauwelijks zichtbaar in het vroege ochtendlicht. Op haar rug lag een man
voorovergebogen, hij leek gewond te zijn. Met moeite kon de man zich in het
zadel houden. Hij had zich aan de manen van het dier vastgeklemd, dat zonder
nog aangespoord te hoeven worden voortsnelde in de richting van de burcht.


      ‘Alarm! Alarm!’ De wachtpost
bij de toegangspoort van de burcht had man en paard opgemerkt. ‘Verkenner in
aantocht.’ Schreeuwde de wacht naar ieder die het horen wilde. Al snel werden
her en der in het kasteel lichten ontstoken. Uit de slaapvertrekken van de
soldaten renden de eersten al naar buiten. De deur van het kasteel vloog open. De
voogd van Coevorden kwam met het zwaard in de hand naar buiten. Zijn stiefzoon
Volkert vlak achter hem. Beiden vlogen de trappen op om zelf polshoogte te
nemen.


      ‘Hoe ver nog?’ Gromde de kasteelheer.


      ‘De poort kan open heer.’ En
dan: ‘Open de poort!’ Schreeuwend naar beneden. Heer Floris keek naar zijn
wacht, toen naar Volkert en knikte de wacht toe. Zijn mannen waren in staat
zelf beslissingen te nemen. De kastelein en de erfgenaam renden terug, de trap
af, naar de koerier. Tegelijkertijd werden de eerste bevelen naar zijn
borgmannen geroepen.


      ‘Zorg dat alle torens en de
muur goed bezet zijn. Stuur extra mannen naar de stadspoorten en wallen. De
koeriers voor onze vrienden moeten meteen op weg.’ Hij keek zijn
wachtcommandant vragend aan. ‘Waar wacht je nog op man?’ Ongeduldig.


      ‘Welk bericht moeten ze mee
heer?’ Een logische vraag van de ervaren borgman.


      ‘Coevorden is onder beleg!’
Kort maar krachtig. Meer woorden hadden de vrienden van Coevorden niet nodig.
Vervolgens de volgende bevelen. ‘Waarschuw de borgmannen en de erven in de
omgeving. We kunnen alle mannen gebruiken. Maar versterk eerst de wacht bij de
stadspoorten.’ Ondertussen was de verkenner gearriveerd. In het licht van de
burcht waren de vele verwondingen zichtbaar. Een van de mannen hielp de
zwaargewonde ruiter van zijn paard en liet hem langzaam op de grond zakken. Een
ander kwam met een slok drinken. Ieder wachtte gespannen op het bericht van de
man. De voogd spoorde hem aan.


      ‘Wat is er gebeurd beste
man? Wat heb je gezien? Wie heeft je zo toegetakeld?’ Veel vragen in korte
tijd. De koerier had door de pijn en het verlies aan bewustzijn amper gehoord
wat zijn heer aan hem gevraagd had. Hij wenkte naar de man met het drinken. Nog
een slok. Hoestend, met veel moeite kwamen eindelijk de woorden.


      ‘Het is de bisschop met een
groot leger heer.’ Proestend en kuchend, met een van veel pijn vertrokken
gezicht. ‘Veel vaandels en banieren van een groot aantal ridders heer. Vele
lansen, nog meer voetvolk. En heel kundige boogschutters. Zij hebben me ontdekt
en bestookt met hun pijlen. Ik kon nog vluchten maar ben toch geraakt.’ Nog
meer kuchen en rochelen.


      ‘Zwijg en spaar je krachten.
Dank voor je moed en je uitstekende bericht. De chirurgijn zal je snel
verzorgen.’ Die chirurgijn was een monnik van het klooster te Ruinen. Het was
de broeder die de plaats van Dankwart had ingenomen. Heer Floris keek eens
rond, naar al die gespannen gezichten die wachtten op zijn bevel. Ook jonkheer Volkert
keek hem met grote ogen aan. Uiterlijk onbewogen, maar er sprak wel angst uit
die ogen. De borgmannen en wachtslieden keken minder gespannen. Zelfs zij
voelden wel angst, maar waren in staat het beter te verbergen. Deze mannen
hadden meer ervaring, al was het lang geleden dat hun eigen burcht onder beleg had
gelegen.


      ‘Heer Volkert, ga uw moeder
informeren over de situatie en blijf dan bij haar.’ Vervolgens wilde Floris
zich richten tot zijn mannen, maar Volkert onderbrak hem.


      ‘Ik ben een ridder van
Coevorden en ga me niet verschuilen achter moeders rokken.’ Klonk het bijna
verontwaardigd. ‘Ik ben niet bang om te vechten heer Floris. Dit is mijn stad.’
Nu met meer respect naar de kastelein. Deze kon een glimlach niet onderdrukken.


      ‘U wordt niet weggestuurd
heer Volkert. Ik verwacht dat u aan uw moeder vertelt wat er gaande is en dat u
haar daarna beschermt tot u afgelost wordt, of uw hulp elders nodig geacht
wordt.’ Ondanks de benauwde situatie zag Floris kans om zijn charme aan te
spreken. Nog een goedkeurende blik van de kastelein om vervolgens al zijn
aandacht aan de verdedigers van de burcht te schenken. De stiefzoon accepteerde
deze uitleg en trok zich terug naar het kasteel.


      ‘Verkenner in aantocht!’ De
schreeuw kwam van de noordelijke wachttorens. Floris zocht en vond oogcontact
met de schreeuwende wachter. ‘Uit de richting van Dalen heer!’


      ‘Ruiter bij de Sallandse
Poort!’ Een wachter op een van de zuidelijke torens die de volgende verspieder
had waargenomen. De waarnemers kwamen van alle kanten terug naar Coevorden om
hun heer te waarschuwen. Terwijl de verkenners via de voorburg de burcht
binnenreden, vertrokken de eerste koeriers naar de vrienden van Coevorden om
hen om hulp te vragen. Ook de borgmannen die geen dienst hadden kwamen zich nu melden.



      ‘Veel onbekende vaandels
heer, al dacht ik Groningen te herkennen.’ Dat laatste wat weifelend. Groningen
was familie, Groningen was een bondgenoot. Indien de heren van Groningen ook
tegen Coevorden optrokken, was Peize dan ook onder hen? Dan was Coevorden
verloren!


      ‘Weet je het zeker?’ Hij
spoorde de verkenner nog eens aan. ‘Nou? Spreek man! Weet je het zeker? Heb je
hen dicht genoeg laten naderen? Heb je stemmen gehoord? ‘ Floris vuurde de ene
na de andere vraag op de arme verkenner af. Die vervolgde stotterend zijn
verhaal. Bang om voor lafaard uitgemaakt te worden. De man had zich uit de
voeten gemaakt toen de eerste verkenners van het naderende leger hem gepasseerd
waren. Via een van de vele sluipweggetjes door het waterrijke gebied had hij
zijn weg naar de burcht gevonden. Alleen het laatste stuk langs het Loodiep had
hij over de Looweg durven rijden.


      ‘Eh, het eh, het spijt me
heer.’ Daarbij flitsten zijn ogen heen en weer van heer Floris naar de anderen.
Op zoek naar steun. ‘Ik zag geen andere mogelijkheid dan u snel te komen
waarschuwen heer.’ De blik bleef op Arnst, de commandant van de wacht. Die knikte
bemoedigend. De borgman begreep de angst van de arme man.


      ‘Rustig maar Berend. We zijn
allang blij dat je ons heelhuids je verhaal kunt vertellen. Ga door.’ Nogmaals
een bemoedigende aansporing.


      ‘De taal van de verkenners
klonk Fries heer. Als van de Groningers, maar toch anders. Zij werden gevolgd
door een groot leger met veel paarden en veel voetvolk.’ De verkenner zweeg.
Hij had er niets meer aan toe te voegen. De kastelein en de borgman wendden
zich tot de andere verkenner.


      ‘Lubbert, wat is het nieuws
uit het Sallandse?’ De borgman stelde de vraag. Gewend als hij was om deze
mannen te leiden. Heer Floris accepteerde deze actie zonder tegenspraak. Ook
hij begreep heel goed dat de Coevordenaren hun borgmannen volledig vertrouwden.


      ‘Ook van deze kant veel
onbekende banieren heer. Wel meerdere die hier in het verleden op bezoek zijn
geweest, bij het huwelijk nog. Volgens mijn inschatting Hollandse ridders. Ik
dacht Steenwijk en Kuunre te herkennen, maar ook dit is niet zeker.’ Het was
een helder en uitgebreid verslag. ‘Veel ruiters en veel voetvolk. En volgens
mij ook vaandels uit Oostergo.’ Meer viel er niet te berichten. Een volgende
kreet, nu vanuit de voorburg. Er werd nogmaals een verkenner gemeld. Bezweet en
hijgend stortte de man neer om het binnenplein. Hij was te voet uit Laar komen
rennen. Daar bij het versterkte huis van de burchtheer waren schepen met
manschappen, paarden en lastdieren aan land gekomen. Coevorden stond tegenover
een onverslaanbare immense overmacht.


      ‘Mannen, bedankt voor jullie
inzet en voor het risico dat jullie voor Coevorden hebben genomen. Laat je wat
te drinken en te eten geven. Zorg dat je op krachten komt. We zullen jullie
later hard nodig hebben.’ Heer Floris bedankte zijn verkenners en wenkte de
commandant van de wacht om hem te volgen. De twee zouden heel snel een plan
moeten bedenken om de overmacht het hoofd te kunnen bieden.


In de raadszaal werden de mannen
begroet door een bezorgde kasteelvrouw met haar jongste zoon aan haar zijde. Even
bezorgd, maar bereid om zijn leven voor zijn stad en zijn moeder te geven. Hij
stond te popelen om de krijgslieden te ondervragen, maar hij besefte dat zijn
moeder meer recht van spreken had.


      ‘Heer Floris is het waar?’
De heer van Coevorden kon niet anders dan bevestigend knikken. Vrouwe Johanna
moest zich inhouden om naast haar ongerustheid ook haar kwaadheid te
onderdrukken. Het had geen zin om haar man nu allerlei verwijten te maken. Zij
had Floris vaak genoeg gewaarschuwd om de situatie niet op de spits te
drijven. De stadsvoogd had die bezorgde adviezen altijd lachend weggehoond. Hij
was niet bang voor die opgeblazen edelen uit het Hollandse huis. Nadat de
graven van Holland en Bentheim het kruis hadden opgenomen, had Floris van Virneburg,
voogd van Coevorden zich onaantastbaar gewaand.


      ‘Vrouwe, het spijt mij om
dit te moeten zeggen, maar Coevorden is onder beleg. U heeft gelijk gehad met
uw zorgen om de stad. Ik heb Holland en de bisschop onderschat.’ Het hoofd nederig
gebogen. De commandant van de wacht keek verbaasd opzij naar zijn heer. Het was
ongehoord dat een ridder zijn ongelijk zou toegeven tegenover een vrouw, ook al
was het zijn echtgenote. De borgman kon deze geste waarderen. Zijn respect voor
Floris groeide. Vrouwe Johanna stelde dit gebaar ook zeer op prijs. Het was een
van de redenen waarom zij verliefd was geworden op deze man.


‘Dank u voor uw oprechtheid heer
Floris. Wat zijn uw plannen om onze stad te redden?’ Johanna mocht dan een
vrouw zijn, het was haar burcht. Het was haar stad en het waren haar burgers
die nu in gevaar verkeerden. Zij had het recht om haar kastelein hier op aan te
spreken.


      ‘Borgman Arnst en ik zijn
hier om die plannen te bespreken Vrouwe. Heer Volkert is van harte welkom om
hierbij aanwezig te zijn. Als toekomstig heer van de stad heeft de jonkheer
inspraak op onze beslissingen.’ Een uitnodigend gebaar naar zowel de borgman
als naar Volkert om zich naar de grote tafel te begeven. Hendrik, de oude
kamerheer had er voor gezorgd dat er eten en drinken aanwezig was en hij had
ook de stadskaarten van Coevorden op de tafel uitgespreid. Op die kaarten was
de burcht met de stad uitgetekend. Maar ook de wijde omgeving was er beknopt op
aangegeven. De diverse beken en riviertjes, de moerassen en essen duidelijk
zichtbaar. De Vecht in het zuiden, Dalen in het noorden; de moerassen en de weg
naar Ruinen in het westen. Zo konden de heren op deze kaart aangeven waar zij
hun vijanden verwachtten en hun eigen troepen konden gaan inzetten. Voor de
aanduiding van alle troepen werden kleine blokjes hout gebruikt in
verschillende kleuren. Rood voor de vijandelijke legers en blauw voor de
Coevordense manschappen. Vooruitgeschoven groepen werden in positie gebracht en
ook werd er rekening gehouden met bevriende ridders die de stad zouden komen
helpen bij het ontzet. Deze laatste troepen werden door zwart gekleurde blokjes
aangegeven.


      ‘Veel hangt af van onze
vrienden commandant.’ Beide heren stonden peinzend over de kaart gebogen.
Volkert volgde het allemaal zeer aandachtig. Hij begreep nog lang niet alles
van alle bewegingen op de kaart, maar hij was erg blij om toe te mogen kijken hoe
zijn stiefvader samen met commandant Arnst de verdediging van de burcht in
gereedheid bracht. Er was wel een vraag die vanaf het begin al op zijn lippen
brandde.


      ‘Waar is heer Rudolf in deze
plannen?’ Stelde hij de vraag eindelijk. De stadsvoogd keek lichtelijk
geïrriteerd op. Borgman Arnst had waardering voor die terechte vraag.


      ‘Een uitstekende opmerking
heer Volkert. Dat gaan we nu bespreken.’ Door hem met zijn titel aan te spreken
legde Floris nog wat meer nadruk op zijn waardering voor zijn bezorgde
stiefzoon. ‘Heer Rudolf zal een hele belangrijke plaats in onze tactiek gaan
innemen.’





Bisschop Boudewijn keek voldaan
naar de alsmaar groeiende troepenmacht. Hij had zijn leger het kamp laten
opslaan op het Kamphuys, een wat hoger gelegen veld waar het Loodiep en de Aa langs
de zuidzijde van Coevorden naar de Vecht stroomden. Op het kruispunt van deze waterwegen
lag de voorpost Vilsterborg. De wachtposten hadden zich zonder weerstand
overgegeven aan de indringers. De bisschop was hier met zijn leger de Vecht
overgestoken en naar deze in verhouding droge es opgetrokken tot dicht onder de
stad. Rivierzompen legden aan en vertrokken weer direct, nadat zij gelost
waren. Allerhande materiaal werd vanuit Utrecht en Holland via Volnho en Ommen
aangeleverd. Voedsel voor het leger, maar ook levende have zoals paarden,
koeien, schapen en geiten, zelfs ganzen en kippen. Daarnaast lagen er enkele
schepen nog steeds volgeladen afgemeerd. Deze zouden tot heel dicht onder de
stad de Coevordense Vecht, zoals het Loodiep hier ook wel genoemd werd,
opvaren. Zij waren volgeladen met het materiaal voor twee blijden, monsterachtige
slingerwerktuigen, waarmee de burcht bestookt kon worden. Indien de opstandige
burggraaf zich niet vrijwillig wenste over te geven, dan moest het maar met
donder en geweld.


Het Utrechtse leger bestond aan
deze zuidzijde uit Hollandse, Stichtse en Sallandse ridders. Zij werden
aangevoerd door Hendrik van Cuijk, de stadsgraaf van Utrecht, Gijsbrecht van
Amstel en vaandeldrager Rudolf van Goor. De jonge van Goor, had nooit veel
contact gehad met Coevorden. Hij was altijd wat jaloers geweest op de aandacht
die zijn vader aan de jonkheren en zijn tante had besteed. Sinds de
machtsovername van Floris was die jaloersheid eerst omgeslagen naar onbegrip en
later naar woede. Een dienstman die zich zo openlijk afzette tegen zijn heer
verdiende het zwaar gestraft te worden. Aan de noordwestelijke zijde van
Coevorden waren de Drenten en Groningers opgetrokken tot Dalen. Onder hen
bevonden zich ook de prefecten van Groningen, Egbert en Menso. De heer van
Peize was normaal gesproken de aanvoerder van dit leger. Zij hadden de bisschop
vriendelijk maar dringend verzocht zo veel mogelijk de achterhoede te mogen
houden. De heren waren het eens dat de opstandige stadsvoogd gestraft diende te
worden, maar de jonkheren en hun moeder waren wel familie. Bisschop Boudewijn
had die wens goedgekeurd en had Barthold van Groenebeke als hun plaatsvervanger
aangewezen. De familie Groenebeke gold als vijand van de huidige prefecten en
familie, maar de bisschop had hen geen keus gelaten. Zuidwestelijk van
Coevorden, op de Hare, hadden Friezen uit Volnho, Kuunre en zelfs heel Oostergo
samen met Drenten en Sallandse krijgslieden hun kamp opgeslagen onder leiding
van Hendrik de Kraan, burggraaf van Kuunre. Ten oosten van Coevorden tenslotte
hadden de landsknechten van Bentheim, via de Vecht, het Huis Laar al
overmeesterd. Daarna hadden zij, samen met hun hoofdmacht, de tenten op de hoge
es aan de Bentheimer weg opgezet. Deze groep werd aangevoerd door de commandant
van de burcht Bentheim en borgman van de graaf: Werner von Suttendorp. De stad
was volledig omsingeld. Nu al was ontsnappen bijna niet meer mogelijk. Alle
toegangswegen via het land en het water waren hermetisch afgesloten. Waar zich
geen legerkampen bevonden was alleen maar woeste grond, moerassen en natte
veengronden, waar men eerder in zou verdrinken dan doorheen kon trekken.


Boudewijn had zijn aanvoerders de
opdracht meegegeven om zo dicht mogelijk bij de stad het kamp op te slaan. In
het zicht van de stadsvoogd en zijn trawanten. Op deze manier wilde de bisschop
de druk en de angst in de burcht en de stad opvoeren. Zodat zij zich eerder
gedwongen zouden voelen om zich over te geven. Het plan verliep bijna precies
zoals hij met zijn broers Floris en Otto maanden geleden al had afgesproken.
Terwijl het Hollandse Kruisleger zich in Deventer verzamelde hadden zij in het
geheim gesprekken gevoerd en dit plan bedacht. De regio zou danig verzwakt zijn
en medestanders van de opstandige burggraaf en de erfgenamen waren meest
verdwenen. De bisschop zou iedere bereidwillige ridder ruimschoots belonen en
de opstandelingen zwaar straffen. Een betrouwbare vazal uit Holland zou tot
tijdelijk voogd benoemd worden tot Otto zou zijn teruggekeerd uit het Heilige
Land. Dan zou de graaf van Bentheim officieel tot burggraaf van de Stad en
maarschalk van het Drentse land benoemd worden.


Na de bekoelde relatie tussen
Utrecht en Gelre was het opportuun van de bisschop om van de rebellerende vazal
hulptroepen te verwachten. Sinds het begin van de kruistocht waren de
strubbelingen op de Veluwe beëindigd, maar van een goede verhouding was nog
lang geen sprake. Graaf Otto van Gelre was intussen zijn vader Hendrik
opgevolgd, omdat de beoogde opvolger Gerard nog voor zijn vader was overleden.
Daar de nieuwe graaf evenals vele andere ridders ook het kruis had opgenomen,
hoefde de kerkvorst niet bang te zijn voor inmenging van Gelre in het conflict.
Toch stuurde bisschop Boudewijn een duidelijke boodschap naar gravin Richardis
van Scheyern Wittelsbach, regentes bij afwezigheid van haar man. De bewindvoerster
had geen enkele behoefte om zich met dit gevecht te bemoeien. Zo had de
kerkvorst van Utrecht de vrije hand om de voogd van Coevorden voor eens en voor
altijd het zwijgen op te leggen. Het was bijzonder spijtig dat het eerste deel
van het plan niet volledig gelukt was. De geestelijke had eerst zijn kamp
opgeslagen bij het landgoed Laer voor Ommen, een familiebezit van Coevorden en
Goor, maar nu in beslag genomen door het bisschoppelijke leger. Het was de
bedoeling om jonkheer Rudolf van Coevorden bij die gelegenheid gevangen te
nemen. Spionnen en verkenners hadden de kerkvorst overtuigd dat hij al sinds
enige tijd op het goed verbleef. Helaas voor de bisschop bleek de vogel
gevlogen. Rudolf van Coevorden was door Diepenheim om hulp gevraagd en had het
Laer slechts enkele dagen daarvoor verlaten.





      ‘Heer Graaf? U had om mij
geroepen?’ Jonkheer Rudolf was zojuist op burcht Diepenheim gearriveerd. Graaf
Hendrik von Dahl was door het huwelijk met Vrouwe Regenwiza van Diepenheim tot heer
van de heerlijkheid benoemd. De graaf was op de hoogte van de komende aanval op
Coevorden en zijn erfgenamen. Hij wilde zijn jonge protegé niet in gijzeling
laten nemen, of erger nog: laten vermoorden door de machtswellustige kliek der
Gerulfingers. Daarom had hij Rudolf met een smoes bij zich laten roepen.


      ‘Ah, heer Rudolf, beste neef,
fijn dat u direct bent gekomen.’ Klonk het enthousiaste antwoord van de graaf.
Om daarna peinzend te vervolgen: ‘Ik ben een paar dagen geleden teruggekeerd
van een overleg met domproost Hermann van Münster en daar was de graaf van Kleef
ook bij aanwezig.’ Heer Hendrik zweeg kort, jonkheer Rudolf keek hem
verwachtingsvol aan. Hij verwachtte een mooie opdracht in naam van de graaf of
misschien zelfs van de bisschop. ‘Zoals u wel weet is Diederik von Kleef iemand
die slecht geheimen kan bewaren. Beter gezegd, hij is nogal praatziek.’ De
jonge ridder grinnikte en knikte instemmend. Graaf Diederik liet zich nogal
makkelijk uithoren.


      ‘Jawel heer, hij praat graag
en veel. Maar…’Rudolf zweeg, aangezien heer Hendrik zijn hand ophief.


      ‘Bedoeld of onbedoeld heeft
hij mij over de plannen van de bisschop van Utrecht verteld. Je weet bij hem
nooit zeker of hij niet expres zo gemakkelijk zijn geheimen prijsgeeft. Maar
hij leeft op gespannen voet met de Hollanders sinds de gevechten op de Veluwe.
Het schijnt dat daar de buit niet eerlijk verdeeld werd.’ Opnieuw volgde een
instemmend knikken van de jonkheer van Coevorden. ‘Bisschop Boudewijn is op
oorlogspad. Hij heeft zich voorgenomen om de stad aan te vallen en Floris te
verdrijven. Uiteraard lopen jij en je broer Volkert daarbij groot gevaar
geslachtofferd te worden. Daarom leek het mij verstandig je te laten roepen, voordat
je door het Hollandse tuig je op je landgoed kon worden overvallen.’ De graaf
zweeg om de reactie van Rudolf aan te horen.


      ‘Maar heer, had het mij in
uw schrijven laten weten, dan was ik direct naar Coevorden vertrokken. Ik heb
nu kostbare tijd verloren.’ Het klonk bijna verwijtend, hoewel Rudolf begreep
dat heer Hendrik andere gedachten had.


      ‘Dan had men je of gedood,
of gevangen genomen’, was het rustige antwoord. ‘Nu je aan dit gevaar ontsnapt
bent, kun jij nog van grote waarde zijn in dit gevecht. We zullen jouw mogelijkheden
eens samen bestuderen.’ Een glimlach van troost. Om aan te geven dat de eerste
slag misschien voor Utrecht was geweest, maar dat de strijd nog lang niet was
gestreden. Rudolf zweeg, omdat hij wist dat de heer van Diepenheim gelijk had.
Op zijn landgoed zou hij machteloos zijn geweest tegen de overmacht van de
vijand. Nu had hij nog een kans, had Coevorden nog een kans. Hij knikte slechts
als antwoord.


      ‘Mooi! Dan laten we nu de
koerier uit Coevorden naar de stad terugkeren met ons antwoord. Kom!’





In Coevorden groeide de onrust.
Bij de inwoners van de stad nam de angst met de dag toe om dat wat er zou gaan
komen. Het was lang geleden dat het kasteel belaagd werd. Alleen de oudste
generatie kon daar nog iets over vertellen, maar zij deden er het zwijgen toe.
Zij die probeerden de stad te ontvluchten werden door de vijand teruggestuurd.
De eenlingen die wel de sluiproutes kenden, kwamen terug met angstwekkende
verhalen over de immens grote legermacht rondom Coevorden. Ze vertelden over de
verschrikkelijke moordmachines die opgebouwd werden door het leger van de
bisschop. Van achter de kantelen probeerden burggraaf Floris en jonkheer
Volkert in te schatten wat de werkelijke sterkte van hun tegenstander was. Ze
hadden de tentenkampen rondom zien verschijnen. Met tal van herkenbare vlaggen
en vaandels, helaas ook van hun zogenaamde vrienden.


De koeriers waren alleen maar met
slecht nieuws uit alle windstreken teruggekeerd. Slechts weinigen voelden zich
geroepen om tegen de bisschop ten strijde te trekken. Anderen waren al door de
optrekkende legers verrast en min of meer tot medewerking aan de bisschop
gedwongen. Weer anderen hadden eenvoudig geen keus, als leenman van diezelfde
bisschop. Tot overmaat van ramp was de koerier uit Ommen met het slechtste
nieuws teruggekeerd. Het landgoed Laer was bezet door de troepen van Utrecht en
er was geen enkel teken van leven van jonkheer Rudolf. Hierdoor was het door
heer Floris en zijn stiefzoon zorgvuldig uitgedachte plan al direct in het
water gevallen.





      ‘Wat denkt u heer? Wat zou
er met mijn broer gebeurd zijn?’ Volkert was ongerust. Angst voor de komende
strijd voelde hij nog niet, maar wel een knagende onrust om het heil van zijn
oudere broer.


      ‘De bisschop heeft nog niets
van zich laten horen, dus het is moeilijk in te schatten.’ Floris koos zijn
woorden zorgvuldig. Hij had respect gekregen voor de jonge knaap tegenover hem.
Alsof hij al jarenlang hun leider was geweest had hij de manschappen orders
gegeven en zij hadden het geaccepteerd. Maar ook de manier waarop Volkert met
de tegenslagen tot nu toe was omgegaan was bewonderenswaardig. Het in de steek
gelaten worden, de onzekerheid over zijn broer of het verdriet van zijn moeder
Vrouwe Johanna: de jonge ridder handelde als een echte leider. ‘Rudolf kennende
zou hij strijdend ten onder zijn gegaan. Maar de bisschop zou hem liever willen
gebruiken als een dwangmiddel om te onderhandelen. Of misschien heeft hij
kunnen vluchten.’ Dat laatste leek hen beiden zeer onwaarschijnlijk. Rudolf was
er de man niet naar om het gevecht uit de weg te gaan.


      ‘Man aan de poort!’ klonk
het uit de voorburg. Voogd en erfgenaam haastten zich naar beneden, terwijl de
commandant van de wacht toestemming gaf de poort te openen. Het was de koerier
die naar Borculo en Diepenheim was gestuurd. Het was een wonder dat de man nog
door de linies had kunnen breken om terug te keren naar de burcht. Hij had zich
bij een paar landwerkers uit de stad aangesloten en had op die manier de
Utrechtse soldaten kunnen misleiden.


      ‘Bericht uit Diepenheim heer
Floris.’ De koerier keek daarbij vluchtig naar de jonkheer en knikte
bemoedigend. ‘Ook van heer Rudolf!’ De jonge ridder fleurde direct op.


      ‘Echt waar?’ klonk het
hoopvol. ‘Hoe gaat het met hem? Hoe heeft hij kunnen vluchten? En is hij
gewond?’ Dat laatste vroeg hij toch met enige zorg in zijn stem.


      ‘Heer Volkert, geduld, laten
we de koerier meenemen en een en ander in de ridderzaal bespreken. Ondertussen
kunnen we het goede nieuws aan Vrouwe Johanna laten weten.’ Floris nam de koerier
en de erfgenaam mee naar binnen. Ondertussen scheurde hij de verzegelde brief
al open en begon gehaast te lezen. Zijn ogen vlogen over het perkament. Volkert
keek verwachtingsvol in zijn richting, maar de kastelein liet niets merken. In
de ridderzaal was het wachten op de commandant van de wacht, totdat hij en
andere borgmannen de zaal zouden betreden.


      ‘Goed beste man’, begon
Floris uitnodigend. ‘Iedereen is aanwezig, wat kun je ons over heer Rudolf en
over Diepenheim vertellen.’


      ‘Heer Rudolf maakt het goed,
Heer. Naar het schijnt heeft graaf Hendrik hem juist op tijd kunnen redden. Hij
laat weten dat hij samen met onze bondgenoten er alles aan zal doen om de stad
te helpen. De rest staat allemaal in de brief Heer.’ Een knikje in de richting
van de brief.


      ‘Dank je wel. Je hebt
uitstekend werk verricht, met gevaar voor eigen leven. Coevorden is je zeer
dankbaar. Laat je nu in de keuken goed verzorgen.’ Heer Floris glimlachte
vriendelijk en wachtte geduldig tot de koerier de zaal had verlaten.


      ‘We krijgen helaas niet wat
we graag zouden willen, heren.’ De teleurstelling klonk door in de woorden van
de voogd. ‘Noch Borculo, noch Diepenheim kan ons openlijk voorzien van
manschappen. Laat staan van een echt leger. Ook al zouden zij zelf dit willen,
ze hebben van Münster het uitdrukkelijke bevel gekregen zich er niet mee te
bemoeien. Door toedoen van de graaf wist heer Rudolf gelukkig aan Utrecht te
ontsnappen. De jonkheer heeft toestemming gekregen om zijn eigen eenheid van
dienstbare mannen samen te stellen. De heren van Borculo, Lohn en Ahaus hebben
ook hun goedkeuring gegeven. Uiteraard werden door Steinfurt ook mannen
toegezegd. Hoewel er in al deze gebieden verplichtingen naar Utrecht en
Bentheim bestaan, heeft Coevorden toch nog vrienden.’ De aanwezige krijgslieden
beseften terdege dat die vriendschap vooral Coevorden en hun erfgenamen gold.
Ieder van hen wist dat burggraaf Floris in de laatste jaren veel van die
vriendschap verspeeld had door zijn onuitstaanbare gedrag. De kastelein begreep
dit zelf ook donders goed, maar wist dit ook goed te verbergen. Hij vervolgde
zijn relaas.


      ‘Heer Rudolf zal met deze
eenheid vanuit de achterhoede proberen aan te vallen. Door soldaten van
Bentheim rechtstreeks te bedtrijden en daarna via Twente proberen door te
stoten naar Coevorden. Verder heeft hij het plan om de bevoorrading via de
Vecht te ondermijnen en boten te laten zinken, zodat de toevoer over de rivier
wordt afgesneden.’ De krijgslieden lieten een goedkeurend gebrom horen. De erfgenaam
liet zien dat hij uit het juiste hout gesneden was. Het was een uitstekend
plan, waarmee de stad zeer zeker geholpen was.


      ‘Eigenlijk het plan dat wij
voor heer Rudolf in gedachten hadden, alleen verder van huis.’ Onderstreepte
heer Volkert het belang van dit voornemen nog eens.


      ‘Goed heren’, besloot de
kastelein: ‘Het is aan ons om de stad tot die tijd met heel ons hebben en
houden te verdedigen.’





In de burcht werd de druk op de
leefomstandigheden iedere dag groter. Naast de krijgslieden voor de verdediging
van de vesting, waren er ook hun gezinnen. Een aantal soldaten woonde permanent
in de voorburg, anderen verbleven in de stad. Of, zoals Godewin, op een klein
erf rondom de stad. Al die families hadden zich nu echter teruggetrokken binnen
het bolwerk. Hun hele have en goed was achtergelaten om door de vijand
geplunderd te worden. Vrouwe Johanna probeerde rust en orde onder haar mensen te
bewaren, om de verdedigers van de burcht zo min mogelijk tot last te zijn. Waar
nodig liet ze de vrouwen meehelpen bij de dagelijkse werkzaamheden. Anderen
liet zij de jongste kinderen verzorgen, de kasteelvrouwe had er zelfs speciaal
een ruimte voor in laten richten. De wat oudere jongens en meiden konden
meehelpen in de stallen, of andere hand en spandiensten uitvoeren.


      ‘Borgman? Hebt u een
momentje?’ De Vrouwe van Coevorden sprak borgman Arnst aan, die haar zojuist op
de binnenplaats voorbij snelde.


      ‘Wat is er van uw dienst?’
De twijfelende borgman haalde het niet in zijn hoofd om de kasteelvrouwe tegen
te spreken of iets te weigeren. Hij was niet zo bekwaam als zijn voorganger
Godewin, maar Arnst had wel veel van zijn vroegere commandant geleerd.


      ‘Ik ben al dagen op zoek
naar de vrouw en het kind van onze trouwe vriend heer Godewin. Weet u waar ik
hen kan vinden?’ Johanna maakte zich, terecht, zorgen om Trude en haar zoon
Ditmar. De jonge vrouw kennende zou ze haar erf niet zomaar achtergelaten hebben.
Tot haar schrik kreeg ze van de commandant van de wacht een bevestigend
antwoord.


      ‘Vrouw Trude weigerde om
haar erf te verlaten, onze mannen werden door haar weer weggestuurd.’ De
borgman sloeg zijn ogen neer. Als hij het persoonlijk geregeld had, was de
eigenwijze vrouw zeker niet achtergelaten, al had hij haar met dwingende
overredingskracht mee moeten sleuren. Nu had hij de verantwoording af te leggen
voor die nalatigheid. Johanna van Coevorden keek de borgman met stijgende
verbazing aan. Ze slaagde er in haar woede te onderdrukken toen zij eindelijk
antwoord gaf.


      ‘Dan neem ik nu van u aan
dat u deze nalatigheid zo snel mogelijk recht gaat zetten. Vandaag nog!’ De
boodschap was duidelijk. De kasteelvrouw accepteerde geen afwijzing. ‘Aan de
kant van de kapel en Hulsvoorde hebben tot nu toe alleen nog maar enkele voorposten
hun tenten opgezet. Langs het diep kunt u hen ongezien bereiken en meenemen
naar de burcht. Als zij hier zijn, brengt u hen beiden bij mij, ongeacht hoe
laat.’ Met een kleine knik van haar hoofd liet ze de borgman verbouwereerd
achter.





Beschermd door de maanloze,
pikzwarte duisternis sloop een man voorzichtig langs de oever van het Drentse
Diep. Hij moest de verkenners en wachtposten van het vijandelijke leger zien te
ontwijken om ongezien de Hulsvoorde te kunnen bereiken. De borgman Arnst had
besloten deze opdracht zelf uit te voeren. Alleen, zodat de kans om ontdekt te
worden zo klein mogelijk zou zijn. Zijn enige wapens waren een lange stok en
een dolk, zodat hij zich tenminste nog een beetje kon verdedigen. Zwaardere
wapens zouden hem bij zijn bewegingen alleen maar hinderen. Zonder problemen
bereikte hij het erf van zijn voormalig commandant. Het huis oogde onaangetast,
wat al een wonder op zich was. Er brandde geen licht, er was zelfs geen enkel
teken van leven. Voorzichtig bewoog hij in de richting van waar hij de deur
verwachtte. Nog steeds klonken er geen geluiden vanuit het huis.


      ‘Als je leven je lief is,
donder je snel weer op, naar waar je vandaan komt.’ Een fluisterende stem
ergens uit de duisternis. De soldaat van Coevorden liet van schrik zijn stok
bijna vallen, het hart bonkte in zijn keel. ‘Maak dat je wegkomt.’ Klonk het scherp.
Arnst bleef bewegingsloos als bevroren in zijn gebogen ongemakkelijke houding.


      ‘Trude, ik ben het, Arnst!
Ik kom in opdracht van Vrouwe Johanna. Luister naar me, alsjeblieft.’ Met
fluisterende stem probeerde de borgman te ontdekken waar de vrouw zich bevond.
Maar het was zo donker dat hij amper het huis kon zien, terwijl hij het tot op
een steenworp was genaderd. Niets! Waar zat ze? Plotseling voelde hij een licht
prikken in zijn rug. Het voelde aan als de tanden van een mestvork. Dat was een
grote fout, want nu wist de soldaat precies waar zij zich bevond. Hij kon, als
hij wilde, zijn belaagster gemakkelijk overmeesteren.


      ‘Als je van de burcht komt,
dan ken je mijn man de commandant. Waarom is hij dan niet met je meegekomen?’
Nog altijd bijna onhoorbaar fluisterend. Het was een strikvraag: de vijand wist
niet dat commandant Godewin niet aanwezig kon zijn. Trude kende wel een borgman
met deze naam, maar in het donker kon zij hem ook niet herkennen.


      ‘De commandant en mijn
vriend Godewin kan je niet beschermen Trude. Hij is op weg naar het Heilige
Land.’ Iets van weemoed klonk er door in de stem van de indringer. ‘Vrouwe
Johanna eist dat je direct met me meekomt. Jij en de jongen zijn hier niet
langer veilig. Laat alles achter en kom. Nu!’ Arnst had zich herpakt en nam de
leiding in handen. Hij wist dat hij de jonge vrouw had kunnen overtuigen, want
het prikken in zijn rug was verdwenen.


      ‘Maar de dieren?’ sputterde
Trude nog tegen. ‘Het is alles wat wij nog hebben.’


      ‘Die ben je kwijt, je moet
ze achterlaten. Iedereen heeft alles achtergelaten. Buit voor de vijand’ was
het bittere antwoord. ‘Ik vertrek niet zonder jou en Ditmar, desnoods sleep ik
je mee. De Vrouwe laat je geen keus Trude. En de soldaten van de bisschop
zullen geen medelijden met je hebben. Zeker niet als ze ontdekken wiens vrouw
je bent, kom nu!’ Dat waren de woorden die Trude eindelijk overtuigden. Toen ze
de soldaten de vorige keer had afgewezen, was ze er van overtuigd dat ze in
haar huis kon blijven wonen. Eigenwijs als ze was, vond Trude dat zij voor haar
dieren en het erf moest blijven zorgen. Maar met iedere dag waren haar zorgen
om haar kind en haar eigen welzijn groter geworden. Eigenlijk was ze heel blij
met de komst van de bevriende krijgsman.


      ‘Goed dan, ik haal Ditmar,
wacht hier.’ Even later kwam zij met haar zoontje terug. Arnst had geen idee
waar de jongen verborgen had gezeten. Het maakte ook niet uit, ze konden nu
naar de burcht.


De moeder en haar zoon volgden de
soldaat op de voet. Behendig vonden zij hun weg naar het kleine riviertje dat
in de richting van de stad stroomde. Met een ruk trok Arnst vrouw en kind naar
de grond. Slechts een kort sissend geluid ten teken dat beiden muisstil moesten
zijn. Op korte afstand, aan de oever van de stroom, liepen een paar
vijandelijke krijgslieden: luidruchtig, lachend. De taal klonk bekend, maar was
toch anders dan van hen. Friezen! Geduldig bleef het drietal in het hoge gras
verstopt tot de mannen buiten gehoorafstand waren verdwenen.


‘Ik verstond er weinig van, maar
ik geloof dat ik jullie net op tijd heb opgehaald’, fluisterde Arnst. ‘Kom,
blijf op je hoede en kijk niet om.’ Hij had inderdaad niet alles verstaan, maar
het belangrijkste wel. De krijgers uit het noorden hadden snode plannen. Iets
in de trant van veel plezier maken met de alleenwonende vrouw en daarna het erf
plunderen van alle gebruikelijke goederen.


Langs de stroom kon het drietal
zich veel sneller verplaatsen. Ze kwamen gelukkig geen vijandelijke verkenners
meer tegen zo dicht onder de stad. Waar de stroom zich splitste en een deel van
de stadsgracht vormde, lag een bootje in het riet verscholen. Snel klommen de
drie aan boord en Arnst begon te roeien. Langzaam maar zeker werd zijn gezicht
zichtbaar in een rode gloed. Toen Trude het opmerkte keek zij verschrikt
achterom. Haar huis! Vlammen krulden nu al door het rieten dak naar buiten.
Woest greep het vuur om zich heen. Het angstige geloei van hun enige koe en het
gejoel van vrolijke dronken mannen. Als wraak voor het mislopen van hun
geplande meer opwindende buit, stalen zij alles wat los en vast zat. De
angstige en onwillige koe werd aan een touw voortgesleept. De kippen werden aan
hun poten vastgehouden en zo meegetroond. Een traan biggelde over Trudes wang.
Haat vulde haar hart, een woeste blik kwam in haar ogen. Van achter de kantelen
van de burcht zagen onmachtige mannen toe hoe het eerste huis aan vuur ten
prooi was gevallen. Zij wisten dat dit het begin zou zijn van het roven en
plunderen. De eerste slachtoffers zouden nu snel vallen.





      ‘Trude! God zij dank, jullie
zijn in veiligheid.’ Vrouwe Johanna had met spanning op de terugkeer van de
borgman gewacht. Zij ontving moeder en het kind nu in de torenkamer van het
kasteel. Een hartelijke, dankbare hoofdknik naar Arnst, ten teken dat zij het
nu verder alleen af kon. De soldaat groette zijn kasteelvrouwe formeel en
vertrok om zijn normale dienst weer op te nemen.


      ‘Arnst?’ Trude riep de
krijgsman na, die draaide zich bij de deur naar haar toe. ‘Bedankt! Je hebt ons
leven gered.’ Een vermoeide glimlach ten antwoord en een knipoogje naar de
jongen, die vol bewondering de borgman aanstaarde.


      ‘Gelukkig was ik op tijd
Trude. Godewin had hetzelfde voor mijn gezin gedaan. Het spijt me van het huis
en de dieren.’ Een laatste groet en hij was verdwenen.


      ‘Vrouwe, wat moet ik
zeggen?’ Naar de kasteelvrouwe toe was Trude veel meer verlegen. Ditmar merkte
de verandering in de houding van zijn moeder en verborg zich wat achter haar
rokken. Hij was wel heel stoer de plaatsvervanger van zijn vader, maar nu
vooral een kleine bedeesde jongen.


      ‘Helemaal niets beste Trude.
Ik ben blij dat het gelukt is en dat jij en je zoon hier zijn. Dat zijn wij als
familie aan Godewin verplicht.’ Stelde de burggravin haar gasten gerust. ‘Maar
je had direct mee moeten gaan, toen de andere gezinnen naar het kasteel zijn
gekomen.’ Toch nog een kleine reprimande, maar met een vriendelijke toon.


      ‘Er is een kleine ruimte
voor jullie beschikbaar in de voorburg, gelukkig hadden we die nog. Mijn
kamerdienaar zal je er zo heen brengen. Er is wat voedsel en er zijn een paar
dekens, meer kunnen we helaas op dit moment niet voor jullie doen.’ Op haar
wenken kwam Hendrik de oude dienaar dichterbij. ‘Ga nu maar gauw en rust wat
uit. Wie weet wat ons de komende tijd allemaal te wachten staat.’ Bij het
uitspreken van deze woorden werd Vrouwe Johanna wat somber maar ze herpakte
zich en glimlachte alweer. Een vriendelijk knikje ten afscheid, daarna draaide
zij zich om en verliet het vertrek.





      ‘Ridders in aantocht!’
Schalde het uit de wachttoren. ‘Witte vaandel, drie ridders, verder zijn zij
nog niet te herkennen. Zij houden nu halt.’ Floris kreeg het bericht direct te
horen in de ridderzaal. Zijn commandant en hij spoedden naar buiten om vanaf de
galerij poolshoogte te nemen. Daar voegde jonkheer Volkert zich bij hen.


      ‘De bisschop wil dan toch
eerst nog onderhandelen.’ Was de nuchtere constatering van de kastelein. ‘Arnst
neem een of twee borgmannen mee en luister naar het aanbod.’ Arnst knikte en
draaide zich al om.


      ‘Als erfgenaam wil ik er bij
zijn heer.’ Het was geen vraag van de jonge ridder. Heer Floris wist niet of
hij zijn stiefzoon in het bijzijn van zijn commandant een uitbrander moest
geven of dat hij het complimenteus moet afwimpelen. Hij besloot tot het laatste.


      ‘U hebt gelijk heer Volkert.
Alleen geeft u de vijand gelegenheid u op dat moment te gijzelen. Niet iedere
ridder houdt zich eervol aan een witte vlag. De bisschop of zijn aanvoerders
staan daar ook niet op het veld.’ Hij hoopte de jongen te ontmoedigen, maar
Volkert had de standvastigheid van zijn moeder geërfd. De voogd van Coevorden
had het maar te accepteren. Zo reden commandant Arnst en jonkheer Volkert,
samen met een escorte van vier soldaten de onderhandelaars tegemoet. Die
escorte was de dwingende eis van de kasteelheer geweest.


      ‘Anders blijft de poort
gesloten.’ Was daarbij zijn laatste woord. De vijand dicht genaderd, hielden de
Coevordenaren zwijgend halt. Een hoofdknik ter begroeting. ‘Alleen toehoren,
niets aanbieden’, was de enige opdracht van Floris geweest.


      ‘Gegroet heren van
Coevorden.’ De wat oudere ridder op een prachtig palomino paard nam het woord.
‘Jonkheer Volkert, als ik mij niet vergis? En u bent de leidende borgman of de
commandant. Daarnaast een escorte om een gijzeling te ontmoedigen.’ De ridder
liet het niet arrogant klinken. Hij toonde ermee zijn inzicht en leiderschap.


      ‘Mijn naam is Gijsbrecht van
Persijn, ridder in dienst van heer Boudewijn, Bisschop van Utrecht.’ Hij zweeg
even om zijn naam goed te laten doordringen. ‘U herkent mijn begeleiders?’
Volkert herkende nu de vaandeldrager. Het was Rudolf van Goor. Familie! De
ridder kwam hem wel bekend voor maar hij kon hem niet plaatsen. De Hollandse
Ridder vervolgde zijn relaas. ‘Ah, er is herkenning, maar wie is wie? U hebt uw
neef uit Goor herkend neem ik aan? De andere ridder is heer Werner von
Suttendorp als vertegenwoordiger van Bentheim.’ Alles werd met een glimlach
verteld. De ervaren vertegenwoordiger van de bisschop had dit al zo vele malen
in naam van zijn heer gedaan. Suttendorp keek de vijand met een hatelijke blik
aan. Hij had net als zijn heer, Otto von Bentheim, de pest aan de
Coevordenaren. Er was altijd trammelant met dit volk. De vaandeldrager grijnsde
naar zijn neef en knikte slechts.


      ‘Dit zijn de eisen van de
bisschop.’ Persijn confronteerde zijn opponenten maar meteen met de boodschap.
‘Floris, voogd van Coevorden en plaatsvervanger van heer Rudolf en heer
Volkert, geeft zich met stad en land over aan zijn heer Boudewijn. Hij zal naar
gerechtigheid door de bisschop geoordeeld worden. De erfgenamen nemen afstand
van hun rechten en erfenis betreffende Coevorden. Zij zullen zich terugtrekken
op hun eigen goederen en zich voortaan onthouden van rechten op enige positie
in Coevorden dan wel Drenthe.’ De ridder wachtte even met zijn betoog om zijn
volgende woorden kracht bij te zetten. ‘De bisschop is u welgezind en geeft u
tot morgen op het midden van de dag tijd om te beslissen.’ Het ultimatum was gesteld.
De ambassadeur van de bisschop knikte vervolgens vriendelijk naar zijn
opponenten en gaf daarna zijn paard de sporen. Terug naar het Utrechtse kamp.
Zijn begeleiders volgden hem gedwee, zonder te groeten.





Pijlen suisden door het
struikgewas en waren allemaal doeltreffend. De een na de andere voetknecht viel
gewond of erger neer. Ruiters vielen uit hun zadels, ze waren verrast en
weerloos. Als escorte voor een transport diep in het eigen graafschap
verwachtten de soldaten niet aangevallen te worden. De goederen waren onderweg
naar Coevorden, leveringen aan het leger. Veel werd per boot vervoerd, maar er
waren ook transporten over land. Rudolf van Coevorden had met zijn groep jonge
ridders en andere vrijbuiters deze gemakkelijke doelwitten uitgezocht om de
bevoorrading van zijn vijanden te saboteren. De jonkheer hoopte met dit soort
succesvolle acties nog meer steun vanuit de bevriende gebieden te krijgen.
Wanneer de escortes wilden vechten, zouden zij het betalen met hun leven. Gaven
zij zich gewonnen, dan werden hun wapens afgenomen en werden ze verder met rust
gelaten. Heer Rudolf en zijn bende namen alle bruikbare spullen in beslag. De
rest werd met karren en al in brand gestoken.


Dit was al de derde geslaagde
actie binnen enkele dagen. De transporten werden vaak begeleid door escortes
van onervaren, ongetrainde en heel jonge of heel oude soldaten. De jongeren
wilden vechten, de ouderen waren wijzer. Rudolf had met deze successen niet
alleen etenswaar en wapentuig, maar zelfs geldstukken voor het uitbetalen van
de soldaten buitgemaakt. Met die goederen kon hij zijn medestrijders
uitbetalen, maar het geld maakte de betaling een stuk eenvoudiger. Deze eerste
aanvallen werden tot nog toe uitgevoerd in de bossen tussen Bentheim en
Nordhorn. Rudolf en zijn vrijbuiters kwamen vanuit Twente het gebied
binnenvallen en verdwenen even snel als ze gekomen waren. De oudere soldaten
uit Bentheim herkenden bij de aanvallers in ieder geval het schild van de
jonkheer van Coevorden. De drie vuurrode adelaars op het gouden veld werd door
de jonge aanvoerder met trots gedragen. Veel van zijn jonge kompanen waren terecht
niet of nauwelijks herkenbaar. Rudolf werd in deze regio door velen
ondersteund, maar Bentheim hoefde niet te weten wie er meehielp.


Rudolf van Coevorden had deze
tactiek uitgestippeld in overleg met de heer van Diepenheim. Hendrik von Dahl
had het plan aan de jonkheer voorgesteld.


      ‘Wanneer je in het veilige
binnenland escortes overvalt, zorgt dat voor veel onrust. Zowel in de burcht
Bentheim als bij de soldaten gelegen voor Coevorden. Zij krijgen angst voor de
overvallen en zorgen om goed en geld dat niet aan zal komen.’ Rudolf had
instemmend geknikt. Hij was het hier volledig mee eens. Met een kleine groep zou
hij snelle acties kunnen uitvoeren.


      ‘Het zorgt er ook voor dat
er voor een betere beveiliging soldaten teruggetrokken moeten worden bij
Coevorden. En als we de aanvallen steeds op een andere plek uitvoeren wordt het
voor Bentheim nog moeilijker en zal het nog meer frustreren. Wanneer zij dan
hun landtransport beter beveiligen, proberen we een enkele aanval op het water.
Als we een of meer zompen kunnen laten zinken, loopt de hele bevoorrading
vast.’ Het enthousiasme groeide bij de jonge erfgenaam. De graaf keek
bewonderend naar de jonge kerel tegenover hem. Rudolf toonde moed en inzicht,
een welkome combinatie voor een veldheer. Hij deed zijn vader en zijn hele
familie eer aan.


      ‘En jouw succes zal er voor
zorgen dat zich nog meer krijgslieden bij jou aan willen sluiten.’





Twee
monsterachtige machines rolden langzaam in de richting van het open veld aan de
zuidkant van de Burcht Coevorden. Ze werden beiden voortgeduwd door knechten,
ambachtslieden en de bouwers van de werktuigen. Het waren twee grote mobiele
katapulten Zo’n gevaarte werd ook wel een blijde genoemd. Hiermee werden zware
stenen naar de vijand geslingerd. Landden de stenen tegen de muren dan zorgde
de inslag voor veel schade. Kwamen ze binnen de vesting terecht, dan liepen de
verdedigers veel risico gewond te raken of gedood te worden. Naast stenen kon
er van alles gekatapulteerd worden. Zo werden rottende kadavers van dieren de
vesting in geslingerd om ziekte te verspreiden. Ook werden er wel balen met
brandend materiaal afgeschoten om brand te stichten en op die manier de vijand
te dwingen zich over te geven. Al deze methoden zorgden daarnaast voor veel
angst en paniek, waardoor de weerstand snel af zou nemen. Het ultimatum was
verstreken, heer Floris en de zijnen hadden niets van zich laten horen. Ruiters,
lansdragers en boogschutters van Utrecht namen hun posities op het slagveld in.
Rond de stad en de burcht kwam de vijand steeds dichterbij. Het nerveuze
wachten voor de strijd was begonnen. Wie had er de sterkste zenuwen? De kleine
groep krijgslieden in de burcht en de stad konden slechts bidden om hulp van
buitenaf. De overmacht aan vijanden was enorm, de verdedigers zouden nooit lang
stand kunnen houden. De burcht had nog het voordeel van de hoge stenen muren,
de stad werd slechts beschermd door houten palissaden. Opnieuw verscheen er een
ruiter voor de muren van de burcht. Hij droeg een witte banier, ten teken dat
hij als boodschapper kwam.


      ‘Gegroet,
heer Floris en verdedigers van Coevorden, ik breng u een laatste boodschap namens
onze edele heer Boudewijn, bisschop voor God, nobel heerser over onze
gebieden.’ Arrogant keek de man naar de kantelen van de burcht. ‘Eenieder die
zich nu wenst over te geven zal niet hoeven vrezen voor enige strafmaatregel.
Wenst u wel weerstand te bieden…..’ Een moment stilte: ‘dan zal iedere
overlevende na de overgave op een gepaste manier worden gestraft. Indien u
veiligheid voor uw vrouwen en kinderen wenst, heer Floris, dan krijgen zij van
bisschop Boudewijn een vrijgeleide aangeboden. Zo niet, dan zullen zij de
verschrikkingen van de belegering mede ondergaan.’ De boodschapper wachtte
slechts kort op een antwoord. Dat er, zoals al werd verwacht, niet kwam. De
ruiter spoorde zijn paard aan en keerde terug naar het kamp van de bisschop.





      ‘Goed
heren, volgens mij is het laatste aanbod ook geweigerd.’ De bisschop stond met
zijn aanvoerders in een open tent het schouwspel gade te slaan. Zij hadden
alleen de stem van hun boodschapper gehoord. Er kwam geen enkel geluid vanaf de
burcht. Dat de kantelen van de vesting goed bezet waren, was echter duidelijk
te herkennen. De wallen en palissaden van de stad werden daarentegen veel
minder goed verdedigd. Daar kwam wel wat gejoel en geschreeuw vandaan nu de
ruiter op de terugweg was.


      ‘Heer
bisschop ik zou willen verzoeken coulant te zijn met stad en burcht. Het is de
plaatsvervanger van de erfgenamen die met u in onmin leeft. De familie is
altijd trouw aan Utrecht aan haar heer geweest.’ Heer Lambert van Peize deed
een beroep op de goedhartigheid van zijn heer. Als oudste telg van de familie
was het in zijn ogen niet meer dan zijn plicht om dit te doen. De ridders en
heren in Drenthe, Groningen en het Gorecht hadden Floris vaak genoeg
gewaarschuwd. Ook zij waren niet blij met het onbezonnen beleid van de voogd
van Coevorden. Zelfs de rijke burgers van Groningen, die opstandig gedrag tegen
de bisschop graag ondersteunden, vonden hem te ver gaan. Daarom stond de
kastelein van Coevorden nu vrijwel alleen.


      ‘Heer
Lambert, ik heb uiteraard begrip voor uw verzoek.’ De bisschop meende dit. Hij
waardeerde het optreden van de heer van Peize. Die als pater familias zijn
bloedverwanten tot het laatst toe probeerde te verdedigen. Ook al zou Peize
zich volledig voor de bisschop in moeten zetten, trouw aan de familie was het
hoogste goed. Trouw en de eer van de familie was toch ook de voornaamste reden
waarom deze slag plaats moest vinden. Het gedrag van de voogd was slechts een
voorwendsel om zijn broer Coevorden te kunnen schenken. En niet alleen de stad,
maar ook heel Drenthe zou dan weer echt familiebezit zijn. ‘Helaas heeft de
voogd ieder voorstel, ieder overleg halsstarrig geweigerd. Als ik nu te
lankmoedig optreed, zal straks geen enkele leenman nog naar zijn heer
luisteren.’ Daarbij keek de bisschop zijn toehoorders indringend aan. Dit was
ook een boodschap aan hen allen. Zijn wil was wet. Wie dat niet wenste te
accepteren, zou dat aan den lijve ondervinden.


      ‘De
katapulten staan opgesteld, klaar om de stad te bekogelen. Rond de stad zijn de
manschappen bereid om op mijn teken hun leven te geven om de stad te veroveren.
Wanneer ik de tijd rijp acht, zullen wij van alle zijden met volle inzet
Coevorden onze kracht laten voelen.’ Met een handgebaar gaf hij aan dat zijn
aanvoerders konden vertrekken. Dit was nog niet het juiste moment.


De mannen en
vrouwen die de stad en de burcht verdedigden zagen wat er zich verderop
afspeelde. Ruiters keerden hun paarden, de opgestelde boogschutters en
lansdragers trokken zich terug. Na een tijdje ging er voorzichtig een gejuich
op. Blijdschap heerste voorlopig binnen wallen en muren. De verdedigers konden
voor even opgelucht adem halen.











[image: D]e Vecht ontstond ten westen van
Höpingen in het bisdom Münster en meanderde samen met een aantal beekjes en
diepen naar een steeds breder wordende stroom bij Eggenrode. Van daaruit
stroomde zij langs de Schöppinger Burg en via Metelen naar het Stift
Langenhorst, om vlakbij Ohne samen te vloeien met de Steinfurter Aa. Deze
laatste ontstond aan het oosten van hetzelfde Höpingen, maar vormde zich uit
beken en geulen van het graafschap Steinfurt. Zij stroomde langs de Burg en
door de stad Steinfurt langs Wettringen, tot het dus bij Ohne met de Vecht samensmolt.
Beide riviertjes omvatten op deze manier het gehele goed van de heren van
Horstmar. Voorbij Ohne, in de richting van het goed Schüttorf, was de Vecht al
breed en diep genoeg voor de kleine rivierzompen die als transportmiddel golden
voor het Bentheimer Zandsteen. Bij Schüttorf had de graaf van Bentheim ooit in
het verleden kades aan laten leggen om het transport over land zo kort mogelijk
te laten zijn. Vanuit de steengroeves waren het slechts enkele mijlen naar de
rivier. Naast stenen werden er vanuit Bentheim ook andere goederen verscheept. Handelswaar
uit Groningen, de Friese steden en Holland werd hier uitgeladen om in de stad
verkocht te worden. Of zij werd op karren geladen om naar het verder gelegen
Horstmar, Steinfurt of zelfs Münster getransporteerd te worden. De handel was
door het gedrag van Floris van Coevorden en zijn toleisen danig verminderd. Een
aantal goederen was zelfs schaars geworden en het zandsteen werd veel minder
geëxporteerd. Nu de bisschoppelijke troepen de Vecht bij huis Laar tolvrij
hadden gemaakt, kwam de vaart langzaam weer op gang.


Rudolf van
Coevorden had het plan opgevat om deze handelsvaart te saboteren. Vanuit de
beschermde omgeving van de graaf van Steinfurt was het slechts een kleine
dagreis om bij Schüttorf te geraken. Daar hadden zij, via een vriend van
Coevorden, een zomp geregeld waarmee ze in de avondschemer tot bij Engden
stroomafwaarts zouden varen. Voorbij de Engdense hoeve, richting Hesepe zouden
Rudolf en een kleine groep van uitverkoren mannen in een zijarm van de Vecht in
een hinderlaag gaan liggen wachten. In de vroege ochtend zou de jonkheer dan
een of liefst meerdere rivierzompen overmeesteren en laten zinken. Met het doel
de transporten van wapens en dergelijke naar zijn geliefde stad te vertragen.
Nu de transporten over land door zijn toedoen juist met meer soldaten versterkt
werden, verwachtte Rudolf weinig of geen weerstand. Burgers en schippers zouden
zo veel mogelijk gespaard worden, tenzij deze lieden weerstand wensten te
bieden. De eigenaar van de geleende zomp was ruimschoots schadeloos gesteld.
Deze boot zou in ieder geval ook ten onder gaan. Om naderhand te kunnen
ontsnappen had de aanvoerder enkele van zijn krijgslieden belast om paraat te
staan met alle paarden. De vluchtweg lag aan de zijde van het gehucht
Brandlecht. Van daaruit konden de overvallers snel doorsteken naar Deankaamp.
Daar konden zij schuilen bij vrienden in het Twentse gebied rond Oldenzel.


In het vroege
ochtendgloren werd langzaam maar zeker het geluid van boten op het water
hoorbaar. Begeleid door zacht fluisterende stemmen van mensen aan boord. Aan
beide zijden van de Vecht, net voorbij een flauwe bocht, lagen Rudolfs mannen
verscholen in het riet en het struikgewas. Sommigen tot hun heupen in het
water, anderen hadden meer geluk en lagen op het droge. De mannen hadden ’s
nachts al een dik touw over de rivier gespannen. Aan de ene zijde vastgeknoopt
aan een boom, aan de andere zijde om een boom geslagen zodat het snel strak
gespannen kon worden. Na het passeren van de transportzompen zou het touw
aangespannen worden Op dat moment moest de roverzomp uit de zijtak tevoorschijn
komen en de vrachtboten tot stoppen manen. Begeleid door de boogschutters aan
beide zijden van het water.


      ‘Het
zijn drie boten heer Rudolf. Beladen met stenen. Op het oog heel weinig
bescherming van Bentheimer troepen. De meesten liggen te suffen.’ De verkenner
die de rivier had bespied kwam aangesneld. Rudolf knikte zijn verkenner
zwijgend toe. Met handgebaren gaf hij zijn mannen op de boot het bevel om alert
te zijn. Op dezelfde manier werden de signalen naar de mannen aan de overzijde
van de rivier gegeven. Gespannen lagen de krijgslieden op de loer. Dit soort
acties was nieuw voor hen. Zij waren zwaardvechters en boogschutters, mannen
die grond onder hun voeten moesten hebben en houden. Het zou een volledig andere
aanval worden. De handelingen in de bossen waren allemaal zeer succesvol
verlopen. Geen verliezen, slechts enkele kleine, niet noemenswaardige
verwondingen. Bij de vijand was het anders geweest. Daar waren toch enkele
soldaten zo stom geweest te willen vechten. Zij hadden het met hun leven moeten
bekopen.


De leider gaf
het teken dat het touw strak getrokken kon worden op het moment dat de laatste zomp
uit de bocht van de rivier tevoorschijn kwam. Tegelijkertijd kwam hun eigen
boot uit de zijtak en gleed langzaam naar het midden van de rivier. De schipper
van de voorste boot liet van schrik het roer los. Hij wilde om hulp schreeuwen,
maar op dat ogenblik zoefde een eerste pijl door de lucht en kliefde diep in de
helmstok. De schipper greep het roer heel stevig vast. Hij was verstandig
genoeg om te zwijgen. De bewaker van de boot hield zijn handen ver van zijn
wapens. Nu waren ook de andere schippers en hun bewakers gealarmeerd. Op
dezelfde manier maakte een enkel waarschuwingsschot ook hier duidelijk dat zij
zich gedeisd moesten houden en zich over moesten geven aan hun aanvallers.


      ‘Goedemorgen
heren!’ Rudolf begroette schippers en soldaten met een lichte stemverheffing.
Hij wilde niet al schreeuwend pachters of andere lieden in de omgeving
alarmeren. ‘Tot mijn spijt moeten wij uw reis per boot nu al beëindigen en zult
u, als u meewerkt, slechts te voet verder kunnen gaan.’ De mannen konden zelf
wel raden wat er zou gebeuren indien er niet meegewerkt werd. ‘Wilt u zo
vriendelijk zijn en de boten naar gindse oever te varen?’ De jonge veldheer en
piraat wees naar de Brandlechtse zijde. De bevelen werden zonder morren
opgevolgd, de schippers en de soldaten kozen eieren voor hun geld. Hun
aanvallers waren slechts met weinigen, maar het was duidelijk dat zij zeer goed
getraind en heel gedisciplineerd te werk gingen. Traag meerden de drie bootjes af.
Rudolf keek eens in de richting van de bocht van de Vecht. De verspieder hield
de rivier stroomopwaarts in de gaten. Geen schip te bekennen. Stroomafwaarts
zouden zo vroeg in de ochtend nog geen schepen in aantocht zijn. De
pleisterplaats Nordhorn was nog ver. Toch had Rudolf ook daar een van zijn
mannen heen gestuurd op het moment van de overval. De man zwaaide: Niets!


      ‘Goed
heren, laat uw wapens aan boord en kom rustig aan wal. De schippers gaan ons
meehelpen de boten te laten zinken. De bewakers worden voorlopig vastgebonden,
We willen uiteraard geen verrassingen.’ Zijn mannen moesten er om lachen, de
Bentheimers lieten het gelaten over zich heen komen. Ook zij hadden de heer van
Coevorden wel herkend. Meewerken nu, er kwam altijd een nieuwe mogelijkheid op
een andere dag. Schoorvoetend werkten de bootslui mee. De meeste zompen waren
in het bezit van Bentheim, maar enkele schippers hadden een eigen boot kunnen
kopen en deze mannen hoorden daar ook bij. Hun hele kapitaal zou verloren gaan.
Rudolf voelde de weerstand en begreep instinctief waarom dit gebeurde.


      ‘Mannen,
jullie schepen worden misschien niet volledig vergoed, maar ik zal u zo veel
mogelijk schadeloos stellen.’ Rudolf liet daarbij een geldbuidel zien.
Uiteindelijk betaalde de bisschop de onkosten, maar dat hoefden deze mannen
niet weten. Het kon ze waarschijnlijk ook niet schelen. Daarna waren de
schippers bereid met meer inzet mee te helpen. De piratenzomp trok twee van de
drie andere zompen overdwars over het water, zodat ze aan beide zijden zo dicht
mogelijk aan de oever kwamen. Aan de kant van Engden was de Vecht redelijk
diep, zodat de ene zomp met de boeg tegen de kant kwam te liggen. De oever aan
de Brandlechter zijde was juist heel ondiep, daar liep de boot bijna vast op de
bodem. Toen de eerste twee geroofde boten op hun plaats lagen, werden de
laatste transportboot en de zomp van de Coevordenaren er midden tussen
gemanoeuvreerd. Zo was de hele breedte van de rivier geblokkeerd. De schippers
werden gesommeerd aan wal te gaan. De mannen van Rudolf hakten in alle vier de
boten meerdere gaten in de bodem. Te beginnen bij de boot aan de diepste zijde.
Daarna werden de middelste lekgehakt en uiteindelijk ook de laatste aan de
ondiepe zijde. De mannen konden door het water gemakkelijk aan wal. De vier zompen
lagen bijna perfect tegen elkaar aan van boeg tot achtersteven. Op deze manier
saboteerden ze voorlopig de waterweg van en naar Coevorden. Voor Rudolf was het
vooral belangrijk dat de bevoorrading naar Coevorden vertraagd werd. Zoals
beloofd werd de schade van de schippers door Rudolf vergoed. De jonkheer van
Coevorden zorgde er voor dat zij hun boten ruimschoots betaald kregen. Met het
geld van de bisschop was het makkelijk uitgeven.


      ‘Hartelijk
dank mannen, voor jullie voortreffelijke medewerking. Het maakte ons werk een
stuk gemakkelijker. Zoals beloofd hebben jullie een vrije aftocht. In welke
richting is uw eigen keus. Gegroet.’ Rudolf steeg op zijn gereedstaande paard.
Samen met zijn mannen bleef hij nog even staan kijken naar de zinkende boten.
Daarna gaf hij het teken voor vertrek. Naar het westen, naar een veilig
onderkomen.


 


Bisschop
Boudewijn raakte meer en meer gefrustreerd. De dag na het verstrijken van het
ultimatum had hij de burcht met veel geweld willen aanvallen, maar die nacht
was het gaan regenen. Het water kwam met bakken uit de lucht vallen. En het
bleef regenen, dag in, dag uit. De regimenten op de laagste landen om Coevorden
kwamen al in de problemen. Het water liep amper weg, de landerijen kwamen onder
water te staan. Dus moesten de troepen zich op hoger gelegen land terugtrekken.
De kerkvorst vervloekte het weer in het algemeen en de Coevordenaren met haar
kastelein in het bijzonder voor al deze ellende. Tot overmaat van ramp kwamen
dagelijks meldingen binnen dat zijn transporten in het achterland werden
overvallen. Iedere aanval werd uitgevoerd door kleine groepjes struikrovers.
Over het algemeen onherkenbaar, slechts het wapen van Coevorden werd steeds
trots gedragen. De bisschop had de ene erfgenaam in de tang, klaar om
weggevaagd te worden, maar de andere bezorgde hem grote kopzorgen. Zojuist had
zich opnieuw een koerier gemeld. Ook deze had alleen maar slecht nieuws te
melden. Het was de bisschop al opgevallen dat er veel minder schepen tot bij
Coevorden voeren. Maar met het slechte weer kon dat allerlei redenen hebben. De
ware reden was hem echter net verteld: Rudolf van Coevorden!


      ‘Kan
iemand er voor gaan zorgen dat dit ellendige stuk ongeluk in zijn acties wordt
afgestopt?’ Hij vroeg het aan niemand in het bijzonder, keek slechts woedend
zijn kring van aanvoerders rond. Met vuurspuwende ogen. Niemand waagde een
antwoord te geven. Hoe kreeg je deze bandiet, deze vogelvrije schurk te pakken.
Het was duidelijk dat hem hulp geboden werd. Maar door wie? Van welwillende
ridders uit Goor tot de graaf van Steinfurt, er waren te veel mogelijkheden.
Rudolf van Goor stak voorzichtig zijn hand op. Zijn vader was advocaat en
vaandeldrager van de bisschop geweest twee belangrijke posities binnen de
organisatie van het Sticht. Als zoon had Rudolf van Goor de positie van
vaandeldrager al overgenomen. Het was de belangrijkste reden dat hij nu bij de
besprekingen aanwezig mocht zijn.


      ‘Ik zou
graag eens rondvragen eerwaarde heer bisschop’, opperde hij bedeesd. Boudewijn
keek bijna nog woester. Van alle ridders en heren die hij tot zijn beschikking
had, bood de minst capabele zich aan. De jonge graaf van Goor moest nog veel
leren wilde hij ooit in de schoenen van zijn vader kunnen staan.


      ‘Heer
Rudolf? U? Het is toch nog altijd uw familie. Bent u zeker van uw zaak?’
Vleiende woorden.


      ‘Ik heb
mijn contacten via onze families heer, ook in Münster.’ Het listige antwoord.
‘Wie weet is er iemand, die iemand kent en die weet waar mijn neefje zich
ophoudt in die contreien.’ Een gluiperige glimlach tot slot.


      ‘Goed!
Dat is dan bij dezen besloten. Succes heer Rudolf.’ Hiermee aanduidend dat de
heer van Goor direct mocht vertrekken. Dat had Rudolf niet verwacht, maar hij
knikte beleefd het hoofd. De bisschop en de anderen keken hem na en
constateerden dat het eindelijk opgehouden had met regenen. Dat zorgde voor een
kwaadaardige grijns op het gezicht van Boudewijn.


      ‘Ah!
Onze Lieve Heer heeft eindelijk zijn goedkeuring gegeven voor de bestraffing
van onze ongehoorzame dienaren. We wachten tot de velden weer wat ingedroogd
zijn. Dan laten we de kampen weer verder optrekken naar stad en burcht. Op zijn
laatst overmorgen zullen we onze slag slaan.’ Met deze woorden was de
bespreking afgelopen. Eindelijk zou er aan al het lange wachten een einde
komen.


 


De toestand
in de burcht en ook de stad werd steeds nijpender. Drinkwater was er nog
genoeg, omdat zowel binnen de kasteelmuren als in de stad diepe bronnen waren
geslagen. Maar aan voedsel begon, na twee weken beleg nu toch langzaam maar
zeker een tekort te komen. Iedereen moest op rantsoen. Zowel burgers als
krijgslieden, oud en jong, arm of rijk. Er werd zeer zuinig omgegaan met alle
proviand, maar de veestapel achter muren en palissaden begon behoorlijk in te
krimpen. De jonge Ditmar, die klusjes uitvoerde in de stallen, zag iedere
ochtend met lede ogen aan dat er weer een kip of een gans was verdwenen. Zijn
moeder Trude, die meewerkte in de keuken voor de manschappen, probeerde hem wel
te troosten.


      ‘Lieve
jongen, natuurlijk is het erg, maar de mannen en vrouwen moeten toch eten? Zij
moeten sterk zijn en ook blijven om de aanvallen van de vijand te kunnen
weerstaan. Als ze niet eten, worden de soldaten te zwak. En kunnen de vrouwen
hun werk niet meer doen. Begrijp je dat?’ Natuurlijk begreep de jongen het
probleem. Toch bleef hij het gemeen en zielig vinden voor de arme dieren. Nors
staarde hij voor zich uit. Trude vond het aandoenlijk en moest er stilletjes om
lachen. Maar uiteindelijk stuurde ze hem toch weer aan het werk. ‘Kom, luieren
is uit den boze. Iedereen in het kasteel heeft zijn plicht te vervullen.’


      ‘Pff,
het zal wel. Zelfs Vrouwe Johanna?’ Was het norse antwoord. Hij kreeg direct
een uitbrander van zijn moeder.


      ‘Vooral
de Vrouwe doet haar plicht met grote inzet. Ze zorgt dat iedereen verzorgd
wordt. Daarnaast heeft ze voor iedereen hoog of laag een goed woordje en is ze
altijd vriendelijk. Zij laat zien hoe sterk zij is, zodat de mannen ook sterk
kunnen zijn als het er straks op aankomt in het gevecht. Daarbij stelt zij de
zwakkeren gerust. De Vrouwe heeft ons geholpen toen onze nood het hoogst was op
de Hulsvoorde, weet je nog?’ Dat laatste hielp de jongen overtuigen. Hij knikte
kort ten afscheid en liep in de richting van de stallen.


      ‘En ze
heeft zelfs aandacht voor de dieren’, riep Trude hem nog na. De jonge
dierenvriend moest nu hardop lachen. Zijn moeder wist hem altijd weer op te
vrolijken, wanneer hij weer eens te veel liep te piekeren. Angst om zijn vader
in dat verre heilige land waar iedereen het alsmaar over had. Zorgen om broeder
Dankwart, die ook mee gereisd was. En dat zonder wapens. Dan weer was hij
somber over de komende oorlog en al het leed dat veroorzaakt zou worden. Of
huilde Ditmar in stilte om het huis en hun dieren die ze hierdoor verloren
hadden. Was zijn vader er maar. Die zou Vrouwe Johanna helpen en aan iedereen
laten zien hoe je de bisschop en zijn gemene boevenvrienden mores zou moeten
leren.


 


Het was de
hele dag droog gebleven. De ondergelopen velden rondom Coevorden droogden nu
langzaam op. De grond was nog te nat en te diep om het met zwaarder materieel
of met veel paarden te belasten, maar de voorposten van de vijand kwamen toch
alweer dichterbij. Bisschop Boudewijn besefte dat het misschien nog wel dagen
kon duren voor hij grote charges uit kon laten voeren of het zware geschut
beter in stelling zou kunnen laten brengen. Daarom had hij besloten het beleg
nog maar te verlengen en de slag uit te stellen. Zijn legers hadden genoeg
voedsel. De aanvoer vanuit Bentheim was sinds de aanvallen van de
opstandelingen behoorlijk verslechterd, maar gelukkig kwam er ook voldoende
vanaf Volnho en de steden uit Utrecht en Holland. De Vecht was aan deze kant
veilig en schepen bleven spullen afleveren. Toch had de relatieve rust voor
stad en burcht nu lang genoeg geduurd naar de mening van de kerkvorst. Dus had
hij zijn aanvoerders opdracht gegeven hun beste boogschutters uit te zoeken.
Hij had voor Coevorden een verrassing in petto die avond.


Het was dan
wel droog gebleven, maar het weer was onstuimig. Een dik wolkenpak hing de hele
dag al boven Coevorden en het waaide flink. Naar de avond toe was de wind
eindelijk gaan liggen, het was zelfs bijna windstil. De wolken waren blijven
hangen waardoor het ondanks de maan een heel donkere nacht zou worden. Vanuit
ieder kamp rond de vesting trokken tweetallen voorzichtig op in de richting van
stad en burcht. Ieder tweetal bestond uit een boogschutter en een schilddrager.
Deze zorgde voor de bescherming van de schutter mochten ze worden aangevallen
met pijlen. Ieder duo had een paar pijlen, gewikkeld in vette was, bij zich.
Deze zouden, als het moment daar was, aangestoken worden en in een snel tempo
afgeschoten worden. De kunst bestond hierin het vrijwel gelijktijdig uit te
voeren, zodat de Coevordenaren geen idee hadden hoe zich te verdedigen. En in
de algehele paniek vergaten terug te schieten. Even was het onwezenlijk stil.
Toen leek er in het veld voor de voorburg een licht opgestoken te worden. Het licht
verplaatste zich plotseling heel snel door de lucht in de richting van de
burcht. Het volgende moment vlogen er ontelbare pijlen uit iedere richting naar
de stad. Er hingen zo veel brandende pijlen in de lucht dat de vesting en zijn
omgeving opgelicht werden. Op die manier waren de aanvallers eigenlijk een
makkelijke prooi, maar in de burcht en in de stad heerste er grote paniek.


      ‘Alarm!’
Klonk het vanaf de muren en vanachter de palissaden. ‘Alarm! De stad wordt
aangevallen.’ Paniek en chaos kregen al snel de overhand. Iedereen schreeuwde
om hulp en in hun schrik vergaten de krijgslieden terug te schieten op hun
aanvallers. Een vijand die even snel weer in het donker verdwenen was als de
aanval begonnen was. De schade viel gelukkig enorm mee. Er werd niet zozeer
doelbewust op huizen en daken gericht om te vernielen. Het was de bisschop er
om te doen geweest om onrust te stoken en paniek te zaaien in de vesting. Niet
om te vernielen of te vernietigen. Dat zou toch wel gebeuren wanneer die dag
aangebroken was. Nu had hij zijn tegenstanders heel bang gemaakt en getoond dat
de verdedigers zich geen moment veilig zouden kunnen voelen. Het zorgde voor
heel veel onrust binnen de muren. Veel mensen zouden te bang zijn om te gaan
slapen. En die moeheid zou hen in de daadwerkelijke strijd lelijk gaan
opbreken. Een uurtje na de aanval lagen de soldaten in de kampementen al in
rust, terwijl men in de stad en burcht nog druk doende was om de verdediging
opnieuw te organiseren.


 


Rudolf van
Goor was met een kleine escorte teruggereisd naar zijn burcht. Onderweg had hij
een plan uitgedacht om zijn neef en naamgenoot uit zijn schuilplaats te lokken
en gevangen te nemen. Of te doden indien het jonge heethoofd zich niet gewonnen
wilde geven. Voor de graaf van Goor maakte dat geen verschil. Zijn vader was
zeer gesteld geweest op de kinderen van zijn zuster. Daarom had hij zich ook
altijd veel moeite getroost om Coevorden te beschermen bij de bisschop. Deze
overdreven aandacht had voor veel afgunst bij de zoon gezorgd. Daarnaast beschouwde
hij het als zijn plicht om zijn heer de bisschop zo goed mogelijk te dienen,
zoals het een trouwe leenman betaamde. De volgende dag had Rudolf wat
rondgevraagd. Eerst bij diverse mensen in zijn kasteel, maar met de grootste
behoedzaamheid. Coevorden had hier nog altijd veel vrienden. Daarna was de
graaf te paard op weg gegaan. Hij had wat monniken ondervraagd die hij in zijn
stad tegenkwam, zij konden hem alleen wat geruchten vertellen. Verhalen over de
aanvallen tegen Bentheim. Daarbij werd de jonkheer van Coevorden naar de smaak
van Rudolf te veel geprezen voor zijn moed en kundigheid. De geestelijken
hadden het vermoeden dat de jonge vrijbuiter zich niet in deze omgeving
ophield, maar eerder in de veilige schoot van Steinfurt. Deze gedachten leverden
de intrigant uiteraard helemaal niets op. Dus besloot de graaf van Goor wat
pachters en hoeves in de omgeving te bezoeken. Deze mensen wisten vaak veel
meer dan ze in eerste instantie lieten blijken. De eerste pachter wist het niet
zeker, de tweede zei dat het wel zo kon zijn en de derde vertelde dat hij had
gehoord dat Rudolf van Coevorden en zijn kornuiten bij Oldenzel gezien waren.
Dus besloot Rudolf van Goor zijn landgoed aldaar eens te bezoeken.


Na zijn
rondrit was Rudolf teruggereden naar de burcht van Goor en hij had meteen zijn
soldaten opgetrommeld. De groep bestond uit de escorte die met hem mee terug
was gegaan naar Goor, aangevuld met een tiental mannen van de burcht. Nu had de
graaf zich met zijn mannen op zijn landgoed bij Oldenzel geïnstalleerd. Rudolf
liet zijn mannen het terrein en de gebouwen inspecteren. Misschien hadden de
rovende schurken zich hier ook al opgehouden. De graaf zelf vroeg bij zijn
personeel na of zij iets gehoord hadden. Zijn kamerheer probeerde met veel
overtuiging het thema te ontwijken, maar voor Rudolf het een uitgemaakte zaak.
Deze man wist meer.


      ‘Luister
Wichert, het is van het grootste belang dat ik jonkheer Rudolf van Coevorden
kan spreken.’ De graaf moest een smoes verzinnen om meer te weten te komen. ‘De
bisschop wil hem in de val laten lopen bij de volgende plundertocht van heer
Rudolf.’ Wilde je iemand overtuigen, dan vertelde je hem een leugen die
gebaseerd was op een groot deel van de waarheid. ‘Vrouwe Aleydis van Goor vertelde dat
zij de jonkheer toestemming had gegeven om het landgoed, of een van onze erven
te gebruiken. Ze wist alleen niet meer welk erf.’ Een vragende blik van de
graaf, zijn dienaar wilde nog niet happen. Rudolf kon echter zien dat de man al
in tweestrijd stond. ‘Zij vond het, net als ik, heel belangrijk om Coevorden te
helpen. Familie ging volgens hem voor de bisschop. Ook al was hij hun heer,
bloed was van groter belang. Dit leek de kamerheer te overtuigen. Na een lange
aarzeling kwam het hoge woord eruit.


      ‘Het
was inderdaad in opdracht van uw moeder heer. Zij heeft een tijdje terug hier een bezoek
gebracht. Die avond was de jonge heer Rudolf hier te gast. U was al naar de
bisschop vertrokken.’ Een angstig gezicht, bang voor de gevolgen. De graaf
spoorde zijn dienaar aan om verder te gaan met zijn verhaal.


      ‘Ik
begrijp het helemaal Wichert, mijn moeder heeft de juiste beslissing genomen.’
Dit overtuigde de kamerheer nog meer.


      ‘Uw
moeder gaf heer Rudolf toestemming om het erf van Olde Garming te gebruiken. De
gebouwen daar staan leeg, sinds de oude pachter is overleden en zijn zoon
meeging op kruistocht.’ Wichert zweeg en overwoog of hij er goed aan had gedaan
dit aan zijn heer te vertellen? De graaf van Goor moest zijn blijdschap zien te
onderdrukken. Hij kon zich het verhaal van de pachter herinneren. De zoon had
zich aangemeld voor de kruistocht. Dat had zijn vader zo veel verdriet gedaan
dat die kort na het vertrek van de zoon was overleden. Aangezien er verder geen
familie meer was, stond het erf voorlopig leeg.


      ‘Ik
herinner me deze dramatische gebeurtenis nog goed Wichert, arme familie.’ Hij
pauzeerde even voor een moment van aandachtige stilte. ‘En weet je ook of heer
Rudolf en zijn mannen er nu nog steeds vertoeven?’ stelde hij dan toch de
belangrijkste vraag.


      ‘Een
van de veldarbeiders vertelde dat hij ze gisteren daar nog had gezien, heer.’
Was het bevestigende antwoord.


      ‘Dank
je wel voor je oprechtheid, Wichert. Nu kunnen we gelukkig onze neef
waarschuwen en beschermen tegen de valse intenties van de bisschop.’ Met deze
schijnheilige woorden liet Rudolf zijn kamerheer vertrekken. Nu hij ontdekt had
waar de jonkheer van Coevorden zich schuilhield kon de volgende stap van zijn
plan uitgewerkt worden. Maar eerst stuurde hij een van zijn mannen naar het erf
van Olde Garming om de situatie aldaar te verkennen. Waren de vrijbuiters nog
op die plek aanwezig? Met hoeveel mannen waren zij? En hoe waakzaam waren die
manschappen?


      ‘Wees
voorzichtig Mannus, zij mogen onder geen beding weten dat zij bespied worden.
Dan valt het hele plan in duigen.’ Drukte hij de verkenner op het hart. ‘Zorg
dat je zo veel mogelijk te weten kunt komen. En breng zo snel mogelijk verslag
uit.’ De spion knikte en gromde een kort bevestigend antwoord. Hij maakte zich
daarna uit de voeten.


Nog terwijl
Rudolf van Goor met zijn kamerheer in gesprek was, had hij al in grote lijnen
het volgende plan bedacht. Nu hij wist waar de bende van Coevorden zich
ophield, kon hij daar mooi op inspelen. Het erf van Olde Garming lag in de
richting van Ootmarsum en van daaruit was het niet ver naar het graafschap
Bentheim. Wanneer hij Rudolf kon overtuigen dat daar ergens een gemakkelijke
prooi beschikbaar zou zijn, kon hij zijn neef vrij gemakkelijk in de val laten
lopen. Overmeesteren op een van hun eigen bezittingen leek hem geen goed idee.
Dat zou voor veel kwade gezichten zorgen bij alle bevriende families. Nee, een
overval in vijandig gebied, dat was de beste oplossing. Nu hij alleen was, kon
de graaf in alle rust zijn plannen uitwerken. Het was van groot belang te ervaren
hoe groot de groep van Rudolf van Coevorden op dit moment was. Nog belangrijker
was het om een plek te bedenken waar de rovers volledig omsingeld konden
worden, zodat niemand zou kunnen ontsnappen. Daarnaast moesten de troepen in
Bentheim of van de bisschop gewaarschuwd worden om succesvol te kunnen
samenwerken. Maar het allerbelangrijkste was dat Rudolf van Goor in contact
kwam met zijn neef en dat hij hem kon overtuigen. Pas wanneer dit zou lukken,
zou het hele plan een kans van slagen hebben.


 


Al dagen
achtereen was het goed weer geweest in Coevorden. Ook al was het nog altijd
bewolkt, het was droog gebleven en al die tijd was er vrij weinig wind geweest.
Elke avond of aan het begin van de nacht was er een korte aanval geweest van de
Utrechtse boogschutters. Steeds op een ander tijdstip, zodat de verdediging
zich er slecht op in kon stellen. Op deze manier bleef de verrassing intact en
liepen de aanvallers het minste risico op een tegenaanval. Floris van Coevorden
broedde sinds de eerste aanvallen op een idee om een tegenactie te ondernemen, al
was het om de moraal van zijn mensen wat op te beuren. Het moest ook snel
gebeuren, want de kastelein verwachtte iedere dag een groot opgezette aanval
van de belagers.


      ‘Alarm!
Alarm!’ galmde het over de burcht. Opnieuw werden het kasteel en de stad
beschoten met vuurpijlen, maar nu stopte de aanval even snel als die begonnen
was. Na het afschieten van de eerste brandende pijlen werd al snel duidelijk
wat er gebeurde. In het zwakke licht van het vuur werden rennende figuren
zichtbaar. Alleen renden ze niet terug naar de kampen, maar naar de burcht en
de poorten van de stad. Overal lagen kermende en kreunende boogschutters van de
bisschop gewond in het gras. Floris had na het vallen van de avond zijn beste
schutters naar buiten laten sluipen om op deze manier een tegenaanval te kunnen
plaatsen. Zodra de eerste pijlen afgeschoten zouden worden, zouden de mannen
van Coevorden snel enkele pijlen afschieten en zich even snel weer
terugtrekken. Het was een groot succes. Rond de hele vesting lagen gewonde
schutters en schildknapen te schreeuwen van de pijn. Door de verrassing en het
razendsnelle handelen waren er geen gewonden gevallen aan de kant van
Coevorden. Toen iedereen veilig teruggekeerd was, steeg er een luid geschreeuw
op uit de vesting. Iedereen was in een jubelstemming om deze perfecte
tegenaanval.


 


Rudolf van
Coevorden en zijn mannen hielden zich schuil op een van de landerijen van hun
vijand. Met dank aan zijn tante, gravin Aleydis van Goor had hij zich onder de
neus van zijn tegenstander kunnen verstoppen. Vrouwe Aleydis was de weduwe van
de vorige graaf van Goor, schoonzus van Johanna van Coevorden en daarmee de
tante van de jonkheer. Ook zij had een zwak voor deze intelligente, moedige
jongeman gehad, meer nog dan voor haar eigen zoon. Haar neef had veel van de
kwaliteiten die zij in haar man altijd zo had kunnen waarderen. Hoe anders was
dat bij haar eigen kind. Dat was een gluiperige intrigant die altijd mensen
tegen elkaar probeerde uit te spelen. Met groots genoegen had zij haar neef
toestemming gegeven om het erf van Olde Garming als schuilplaats te gebruiken.
In het volle zicht verborgen.


De mannen
hadden deze plek in gebruik genomen na de succesvolle actie op de Vecht. Ze
zouden hier nog een paar dagen verblijven en dan een nieuwe schuilplaats zoeken
in de richting van thuis. In de gebieden van Münster zouden deze mannen ook
gewoon op het landgoed van hun ouders kunnen verblijven. Daar waren ze overal
veilig. De reden waarom ze hier nog verbleven was dat Rudolf eigenlijk nog een
grote slag wilde slaan. Alleen zou hij voor ieder plan wat hij in gedachten
had, meer mannen nodig hebben. Die mannen had hij wel tot zijn beschikking,
maar niet hier ter plekke. Dus was terugtrekken naar veilig gebied de beste
optie.


      ‘Heer
Rudolf, er nadert een ruiter.’ Geen geschreeuw, maar de rustige waarschuwing
van een ervaren wachtpost. De jonkheer kwam nieuwsgierig kijken.


      ‘Eén
man maar? Vreemd! Blijf op je hoede en laat twee mannen het bos even snel
verkennen. We weten nooit of we bezoek kunnen verwachten.’ Rudolf was net zo
rustig als zijn wachtsman. Zijn mannen en hij waren ervaren krijgers en raakten
niet zo snel meer in paniek. Als er gevochten moest worden waren zij bereid.
Bleef een strijd uit, dan viel het mee. Nu de ruiter dicht genoeg genaderd was,
herkende Rudolf de bezoeker. Het was zijn neef Rudolf van Goor. De eigenaar van
dit erf. De jonkheer van Coevorden gaf zijn wachtpost een teken dat hij moest
blijven en dat Rudolf de indringer ging ontmoeten.


      ‘Neef
Rudolf! Heer, wat een verrassing!’ riep hij uitbundig terwijl hij zijn bezoeker
tegemoet liep. De graaf van Goor hoefde niet te spelen dat hij schrok, want hij
had deze open directe confrontatie niet verwacht. Maar de intrigant herstelde
zich direct.


      ‘Bent u
dat neef Rudolf?’ klonk het gespeeld verrast. ‘Maar wat doet u op deze plek?
Zonder dat ik het weet, en zonder mijn toestemming.’ Het laatste met een licht
verwijtende stem.


      ‘Excuus
heer Rudolf. Uw geachte moeder bevond zich op het landgoed Oldenzel. Zij gaf mij
toestemming om hier te mogen verblijven, mocht ik op doorreis zijn.’ Geen woord
over de ware reden, maar beide mannen wisten precies wat er bedoeld werd. De
graaf van Goor speelde de vermoorde onschuld en speelde het spel mee.


      ‘Ah u
was op doorreis naar…?’ Een uitlokkende vraag die niet beantwoord werd. ‘En u
komt van uw goed in Ommen?’ probeerde de graaf onvermoeibaar. Hij wist
natuurlijk donders goed dat zijn neef daar al lange tijd niet meer was geweest.


      ‘Inderdaad.’
Antwoordde de jonkheer kort maar krachtig. De jonkheer speelde het spel mee, al
draaiden zijn hersens op volle toeren. Wat kwam zijn neef uitgerekend nu hier
doen op dit erf. Het stond al een tijdje leeg en de graaf hoorde bij het beleg
in Coevorden te zijn.
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